
Ur KB:s samlingar
Digitaliserad år 2013



  

G MDS 
 

JANS 
982 ÅRS REVISIONSGRUPP BAND 9 

INOM 1968 ÅRS KYRKOHANDBOKSKOMMITTE 

SM] 

Musik 





  

Statens offentliga utredningar 
v* 

55 1985:47 
g 

Civildepartementet 

Svenska kyrkans 
gudstjänst 
Band 9 

Musik 

/

1982 års revisionsgrupp 
Stockholm 1985 



Omslag Lars Tempte 
ISBN 91-38-08989-0 
ISSN 0375-250X 
Liber Tryck AB Stockholm I985 381780 



Innehåll

MUSIK T1 LL HÖGMÄSSA

Julserien

Fasteserien

Påskserien

Allmänna serien

MUSIK TILL SÖNDAGSMÄSSA

MUSIK TILL FAMILJEMÄSSA

MUSIK TILL HÖGMÄSSA UTAN NATTVARD

MUSIK TILL SÖNDAGSGUDSTJ ÄNST

MUSIK TILL FAMILJEGUDSTJ ÄNST

MUSIK TILL JULOTTA

MUSIK TILL LÅNGFREDAGSGUDSTJ ÄNST

ANVISNINGAR

KÄLLFÖRTECKNING

I N T RO 1T US

Gammalkyrkliga introitus

Registermed fördelningsförslag

Anvisningar

MUSIK TILL KYRKLIGA HANDLINGAR

Sjungenförbön vid vigsel

Sjungenförbön vid begravning

Prefationer vid konñrmation med mässa

Prefationer vid vigselmed mässa

Prefationer vid begravningmed mässa

33

63

95

143

145

147

149

157

159

l6l

165

167

171

222

225

229

231

233

326

240



Arunärkning 
I överskxifter till moment: anges i vissa fal] 
förutom de svenska beteckningarna inom paren- 
tes även de allmänkyrkligä, van] igen från 1a- 
tzinet hämtade liturgiska uttrycken. 
Vid munent uunärkta med asterisk (O) står för- 
samlingen upp. 
P = Prästen 
(P) = Prästen eller någon annan person 
F = Församlingen 



M U S

JULSE

I I 

PSALM 

BERED 

I K T I L L H Ö G M Ä S S A 

RIEN 

Används under tiden 4 sönd. i 
Advent - hela Trettondedagsti- 
den, på Kyndelsmässodagen och 

Jungfru Marie Bebådelsedag. 

N L E D N I N G

Ingångspsalm eller psaltarpsalm 
med församlingsomkväde. 

ELSEN 

Skriftetal eller beredelseord 
Bön om förlåtelse 

Avlösning 
Tackbön 
P Gud, vår Fader... 

och uppliva vår kärlek. 
Alla Amen. 

V 

eller 
P Käre Fader i himmelen... 

. genom Jesus Kristus, vår Herre. 
Alla Amen. 

Om gudstjänsten inletts med in- 

gångspsalm kan man här sjunga en 

psaltarpsalm med församlingsom- 
kväde som introitus eller gammal- 
kyrklig introitus. 



5 Högmäysa Herre, förbarma dig

Herre. förbamaa dig

P Helige Herre Gud, helige starke Gud, helige bannhärtige Frälsare, du evige Gud, förbarma
dig över oss.

Herre förbarma dig kan sjungaseller läsas3- eller 6-faldigt.

1639Kör/P (vid ö-faldigt utförande)

  

Q-z-*J .l
för -bar -ma dig 

? .- ver o§s. 1 

(Vid ackompanjemang spelas endast smånocerna)
å)

 

å-_ø-J
Kör/P Kris

e*
för -bar -ma dig ö -ver

 L 
_,_-___.__«___J

    

.\ sd

Her för-bar -ma dig

 L..-,

för- bar - ma d1g

 



7 Herre. förbarma dig Ju] Se I 1 e n 

Sjung ellerlines 1959

Her - re, du Du känner vår nöd. Du bar
L* +2

kora Ge ” - ning. F Her- re. för › bar - ma
n. 2_

           

 

Kris -te, du är den levande Her - ren. Du är hos oss efter din löfte.
L* 2. u /\

OSS

  Her- re, du sitter
M   

 

på Fadernshögrausida. Bed för oss och styrk vår tro. Vi ser mot

din tillkommclses dag. Du, var Her - re, kom. F Her -re, - bar -

 



8 Högman, Herre, förbarma dig

siungs eller läses l 9 74

se
(P) Her -re, du blev vår bro-der. Du kän-ner vår den på ditt

v-
kzs. Ce | 0:5 din frälsning F Her - 

 

 
   
  

e»

    

4
(P) Kris - te, du är den le-van-de Her-ren. Du är hos oss ef-ter ditt iöf-te.

I .Be - va - ra oss 1 dm r-het.

   

   

  
  4, _ .

re, du sitter på Faderns högra si - Ja. Bed för oss och styrk tro. Vi
vår   

  
(P) Her - 

  

u.
;- .x

 
. g

+ ..se mot d1n llkommelses Du,var er-Åe, kom. Her - re fo
dag. (a-

 



Løvsången Julserien 9

Lovsången (Gloria och Laudamuso)
1971 

bland
Ä - Ya åt Gud i höj - den ochfrid på jor den, Imän-ni-skor 50m han älskar.J-g

lo - vardig, vi väl- sig - nar

 
Kör/P Vi tack - ar dig för din sto - ra här -lig - het, Her - re Gud,

W311i i a,
f 11:

Gud Fa - der alls - mäk

Li
lo - var dig, vi väl- - - -Sar och ä - rar

 

*m :Vinåv ia*
;ör/p Han-e_ Guds enfödde Son, Je- susKris - tus, HerreGud,GudsLamm,Fa-demsson,

lL::,|.:,,

. ..L I | 1A J ul Ir ?II I á v f u; 4:U



10 Högmässa Lovsángen

T6?
du som borttager värl - dens syn - der, för - bar - ma dig ö - ver oss.

L;
lo v var dig, vi väl-sig - nardig, vi till - berdig, vi pri ›sar och ä - rar dig.

 

    

 

› k . .
2” 1 

i J
ä F i i* L)

du är al - du alle - na Her - re, du allena den
L u? I n I 

W- 1I
i ...413

- tus, med den helige An- de, i GudsFa -dernshär - lig - het.



J IsLovsdngen “ ”k” H 

1985 

och fr id jygden bl and 

  

  

  
  

  r \.__.ø-/ V
4-: 

män-ni-skor som han älsr- kart F Vi 10V- - var dig, vi vä]- 

    

      

   

å I | 11 IL ;h II .g J \
g r Ä_- g w u v “ {. r 1 r u r c | v | l n L r I H l \ I n l1  

I u/ l/ [2 “ l  

l \\ . I\ h vx as r\ 
i _ I ,I \ \ 1 l1A4\V__flLA;ñ i 

* (gå xx | 
1 A v_ I: l. u - . : l

r L { r. KJ 
sig - nar dig, vi di , vi pri-sar och ä - - - rar .       

tät-kal dig för din stora - lig -
45:, 

4 t_ O 
- - nung, dud - - r aTIs - -cigE/F Om_ 

kväde 

Kör/P Her-re Guds enfödde -sus Kris-rus, her-re ,Guds , a-derns 



1 2 Högmässa - Lo vsdngen 

4- 
san boü-ta-ger 

- der, çör- -nxa dig ver 

Kör/PT? 

  

  
w l x \ K

  .Fo- 6 
E* *› 5 G Z: F1 3
1% s* * i \

:n “I” r i 1 - na den hö s-te ;SUSÄQÄS- t. -de i Gud Faderns 

.Te \ u. 
ri .    V:E__Lf *P\ I

  

u .L O
här-lig-her- F Vi 10 - var vi vä] - s - nar dig, vi 

pri-sar och ä - - -rar

  



Lovsángen

I eller 

Julserien 13

J 900talet

  

 

i höj- den och frid på jor- den, andmän-nivskorsglálnälskar

I |I I 
°

I” I
J

f
j

I I 
Je - sus rs tus e - h ge An - de li vets
4 Ä sl J. J .lS14 F A l I l A j %  H4* r å 5 H?- å 1 s : * ü\ I l I 

 



14 Högmässa Lovsángen

I eller I 

1200-ta]eL

0- -1 7 .____,_,u 
Gud i höj-den och frid på jorden bland människor som han ä skar. 

 

1772/1774 
l 1 -A

  
he - kän - ner dig, o Her - re»

L! 1.Gud,vâr Gud. vi lo - var dig. Vi

4. Dig. vår Fa v der, stor i nad, 0 -fun-bar i makt och ä -ra,

  

 

dig som är till e - vig tid ull -her ünd -lig -he - (ens släk-ten.
och din san - ne. en - de Son. till -bcddin - lill jor - dens än -dar

_A__L*J_ÄÄJ
 Wi

He -Ia jor -den, hav och land, -rar, Fn - der var, ditt namn.
och din An -de, Hjäl- pa -ren, sänd till oss från him - me-len.

A J

 



Lovsângen .I ulserien 15 

1200-talet 

Os O- “1 7 td 
P Ä -ra åt Gud i höj-dei: och frid på jorde: bland människor som han ä skar. 

  

1539 

        

   
      ra al_l den nåd han kär - leks - rika med oss h_ar fa - ra. A11 h1m-1ens glans -du av - stod fran att oss 1:111 få - rad. Gör hjär - tat till en hel - ge - dom där Gud i 

A i   

  

   

  

  

     
   

     

    ve - lat gö - ra. Han jor - dçn skänkt sto; frgifd och frid. Så rädd - ning va - ra, du med dltt 131051» dl bl i ra, död be- allt blir ä - rad. Giv stöd, giv tröst i all vår brist, 0th 

4- i      

   

    

  

låt: oss all-tid gläd - jas vid Guds nåd och go - da 
ä

- ar oss från sylti och nöd. För - bar - ma dig, 0 a
lut-IS tro på Je - sus Krist 1 dag 

oj 
all - tid. 

  



laüögmássa Løvsången 

1200-talet. 

7 .\_____,__ 
Gud i höj-den och frid på jorden bland människor som han ä skar. 

  

1551 

2542;.. .ii/:iia-iis” 

  

 s m c n d T3 : .
e* w 4- 

V J* * __ __ 

frv??? ?TfTçVFRF 
Xi v l. Vår Gud, till dig du ska- pat oss och blotti dig kan frid vi få. 

i 2. O Je- sus Krist,i din ge - stalt blir Fa-dems kär-lek up- pen -bar. 
3. Guds An- de, du oss skän- ker- kraft och mod att se vad san-ning är. 

  

lI0...» D-. 
g g .á .i e» 

J§?r;+h?$§-T?FF?, 
var- je dag. VI TAC-KAR OCH VÄLSIG-NAR DIG. 

Från död till liv med dig vi går. VI TAC-KAR OCH VÄLSIG-NAR DIG. 
Du sam -lar oss i Kris-ti namn. VI TAC -KAR OCH VÄLSlG-NAR DIG. 

Ii. 
Din nåd är ny för 

J
/

wm-u; 

E; {  
i a

?wterâg- 



Ordet 

II ORDET 

KOLLEKTBÖN 

TEXTLÄSNING 

Gammaltestamentlig text. 

Epistel 

Julserien 17

Psalmsång, företrädesvis psaltarpsalm (evendast om- 
kvâdet) eller körsång med anknytning till omgivan- 
de texter kan förekomma mellan gammaltestament- 
lig text och epistel. 

Efter läsningarna kan följa: 
sa lyder Herrens ord. 

Alla: Gud vi tackar dig. 

GRADUALPSALM 

*EVANGELlUM 
Efter läsningarna kan följa: 

Så lyder det heliga evangeliet. 
Alla: Lovad vare du, Kristus. 

Efter evangeliet (acklamationen) kan sjungas evange- 
liemotett eller annan körsång med anknytning till 
evangeliet. 

PREDIKAN 

å* TROSBEKÄNNELSE (CREDO) 

MEDDELANDEN 

FÖRSAMLINGENS FÖRBÖN 

Efter trosbekännelsen kan körsång förekomma. 

Bland gudstjänstordningens alternativ återfinns 
här de sjungna förbönerna Helige Herre Gud 
på s. 18, Evige,allsmä.ktige Gud pa sid 45 
och Gud vår Fader på s. 76. 



18 Högmálssa Församlingens förbön

Helige Herre Gud ( Församlingens förbön 4 )

    
       
  

  \
P He- li-ge Her-re

  \_.
d, he-li-ge star-ke Gud, he- li -ge barmhär- ti - ge

f* 4*-      0 

    

     

      

   
 

Y
du e - vi -ge Gud)         

  
          

  

  

 

Fräl-sa -r F För-bar -rna dig
?§0-

    eliets
IN

   

(P) Om Andens kraft åt din kyrka, om enhet och för-nyi- e1- , om ev
.g .

få: gång bland qlla fqlk ro-par vi till d , o Hfr
- re. oss, du vår

I 0- + _.

 

    
  

 

 

       

(P) Om rättvisa och fred i vä Elden, om :nsvar för ska-
| A  

pelsens gå - vor, om utvägar ur de fatti-ga fo -kens nöd ro-par vi till 
\å f*   



Helige Herre Gud Julseñe 19

            
dig, 0 Her - re.

|
F Hör oss, 

f!

  

 

    
   

  
(P) Om tröst åt sorgsna och sjuka, om vänner åt de ö-ver - giv-na,

.“

    

ur
om aktning för människans vär-de och värdig-het, ropar vi t111 d g, 0 Her -r . 

^ “ . J. .l

       
   

  

r oss, du vår He re Gud. P Herre, du hör innan vi ropar.

Tack för att du är mäktig att ge långt utöver vad vi kan be eller tänka.
,s

  
             

   
\, \_____-...a -

I Jesu namn. Amen. Du,vår Gud,är vär -dig att ta emot här-lig-he-ten ochÅ \ ø-*\         f!

   

 



7-0 Höemässa Mâltiden 

ä-ran och mak-ten fr - het till e-vig-h t. 
.. i” J 

  

lll MÅLTIDEN 

TILLREDELSEN ( OFFERTORIUM ) 

PSALM Tillredelsepsalm sjungs. Kyrkvärdarna och andra 

medhjälpare kan under den bära fram nattvards- 

gåvorna. Kollekten kan bäras fram till altaret. 

Efter psalmen kan följande bön bedjas av prästen 
och medhjälpama. 

Herre, av ditt ger vi åt dig. 
Tag emot oss och våra gåvor för Jesu Kristi skull. 

Alla: Amen. 

*é LOVSÄGELSEN 

Lovsägelsens inledning (Sursum corda) Medeltiden 

P Upp - lyft e - ra hjär-tan till Gud. FVi upp - ter vå - ra hjär- tan. 

- ka Gud, vår Her - re. FAI - le - na han är värd vårt tack och lov. 

n? 

  



Prefaliøner Tonusferialis 21
PREFATIONER
Jul

l
Tonus ferialis

Ja sannerligen, du är värd vårt lov, alls - mäktige Fader,

F 

he - li - ge Gud. .genom Je - sus Kris-tus, vår Her-re.

Ty så älska - de du värl-den att du lät din Son bli män-ni-ska för vår skull.

l

honom är vi ditt folk, frälsta från mörkret till ditt un - der - ba- ra ljus.



22 H6877111954 Prefa tioner

Där-för vill vi med dina trogna i al- la ti - der och medheladen

himmelska härskaran sa ditt namn, . tili- ber dig och sjung-a:

ET

 

Trettondedagstiden

Ja sannerligen, är vård vån lov, alls - mäktige Fader,

F

 

    

    

 

   
he - li - ge Gud, genom Je - sus Kris-rus, vår Her - re.

i
 

 



Prefatiøner Tonus ferialis

Han är din härlighets återsken och ditt vä- sens av - bild, 

uppenbarade du din här - lig - het för värl-den. Den som följer

honom vandrar in-te i mörkret u - tan har li - vets ljus.

vT ä T 

Där-för vill vi med dina trogna i al- la ti- der och med heladen



24 Högmässa Prefationer 

himmelska härskaran pri sa ditt namn_ tiI|-- be dig och sjung-a: 

ET 

  

Jul TONUS SOLEMNIS 

            

      

   

  

sannerligen, du en-sam är värd vårt lov, alls-mäktige Fader, 

    __. 
vf f 

   

  
he-li- ge Gud, genom Je- sus Kris -tus, vår Her - re. 

“f 

Ty sâälskade du världen att du lät din Son bli män-ni-ska för vår skull. 

F 

  



Prefationer Tonus solemnis 25

honom är vi ditt folk, frälsta från mörk-ret till din un- der-ba- ra ljus.

Där-för vill vi med dina trogna i al- la ti-der och med heladcn

r\_/
*“

himmelska härskaran pri - sa dittinamn, till - be- dig och sjung - a:

F

Trettondedagstiden

sannerligen, du en-sam är värd vårt lov, alls-mäktige Fader,

__.
ef i:

 



26 Högmägsa Prefationer 

  
he-li- ge Gud, genom Je- sus Kris -tus, vår Her - re. 

F 

Han är din härlighets återsken och ditt vä -sens av -bild, i honom 

v? rg; 
% 

uppenbarade du din här - lig - het för värl-den. Den som följer honom 

vandrar in -te mörk- ret har li - vets ljus. 

15)



Lovsägelsen Julserien 27

Där-för vill vi med dina trogna i al- la ti- der och med hela den

himmelska härskaran pri - sa diuinamn, till - be- .dig och sjung - a:

T”

 

9* HELIG (SANCTUS)
1 OOO-talet

(3)

  

O
h: - IE, he - ig Herre Gud Se-ba -  

T 
ar-na och jo

 



28 HäEmä-*W Løvsägelsen 

-signad va- re han som kom - mer, 

T-rens namn. si- an - na i 

*i ä

TL 

ä

  



0 Guds Lamm Julserien 29

re han som kom -mer, i 

Her - rens namn. H0 - si - 

  

NATTVARDSBÖNEN 
FADER VÅR 
BRÖDSBRYTELSEN 

*HERRENS FRID (PAX) 

P Herrens frid vare med er. 
Fridshälsning kan utväxlas. 

å* 0 GUDS LAMM (AGNUS DEI) 

1400-talet å)   

  

                   
  

F OGuds som bort-   -ger rldens 

   

  

borvtager 

  



30 HÖSmÖY-Vü 0 Guds Lamm

T0 Guds Lamm rt-tager läggs

 

›1000-ta1et.(3)
  
 

  

H ,-1 r-1I) 35 IL ,j = Ex ?\ | 4 á l i | n
, -i g I g I | 1 sx IS

- i 0- -›Z..“*.§ÅP{
5 7 _ t; U I D f T  

3-
bort- ta- er varl- ens

?rn-dig fxbarma 1g ö-ver :ss
få J ;l - .I J l J_

w - r f 0- å l - A I_ r I - r
\ r L ( -. t: c 

-- z

 a* r -
“

- -
Gås Lamm r som borJt-Itia-ger vän-dine; än-Ian fttârrma-Sfáå- ver rss.

“W 5 5? i 4Jf7 J Å 2
r F - f 1 3 - - I égl7§_1
“-3 T  | 4Tt§IV&quot;4;““&quot;{Zi&quot;(“&quot;f&#39;&quot;&quot;&quot;&quot;&quot;”1L&quot;“”&quot;{:f&quot;*&quot;17&quot;*&quot;&#39;“

vjirl- rap deai, g v oss fricfr
_* 2. _. -4

 T

MÅLTIDEN
Under utdelandet kan psalmsång,
körsång, orgel- eller annan in-
sLrumenta1musik förekomma.
Utdelandet kan även ske under
tystnad.

BÖN EFTER MÅLTIDEN
P Låt oss bedja.

Bön
Alla Amen.



A vslutning

IV AVSLUTNING

*é Tacka och lova Herren (Benedlcamus)

Tacka och 10

Jukentn

1553

ren. F Her- ren va 

e* Vilsignelsem
P Herren välsignecr och bevareer . . .

 

. . . I Fadcrnsoch Sonensoch den helige Andes namn.

 

SLUTPSALM
POSTLUDIUM
SÄNDNINGSORD

Prästen kan säga: 
Låt oss gå i frid och

tjäna Herren med gläd-
je.

Momentet kan utgå.
Om procession äger rum under 

postludiet uttalas sändnings-
orden efter slucpsalmen.
Församlingen ansluter till pro-
cessionen. I stället för orgel-
musik kan sång förekomma under

processionen.

31





FASTE 

I I
PSALM

BERED 

33

M U S I K T I L L H Ö G M Ä S S A 

SERIEN 

Används under Fastlagssönda- 

gen - Långfredagen. 

N L E D N I N G

Ingângspsalm eller psaltarpsalm 
med församlingsomkväde. 

ELSEN

Skriftetal eller beredelseord 
Bön om förlåtelse 

Avlösning 
Tackbön 
P Gud, vår Fader...

... och uppliva vår kärlek. 
Alla Amen. 

§21 
P Käre Fader i himmelen... 

.. genom Jesus Kristus, vår Herre.
Alla Amen. 

Om gudstjänsten inletts med in- 

gångspsalm kan man här sjunga en 

psaltarpsalm med församlingsom- 
kväde som introitus eller gammal- 
kyrklig introitus. 



34 Höânlá-YSG Herre, förbarma dig 

Herre. förbarma dig 

P Helige Herre Gud, helige starke Gud, helige bannhärtige Frälsare, du evige Gud, förburma 

dig över oss. 
Herre förbarma dig kan- sjungas eller läsas 3- eller G-faldigt 

Kör/P (vid G-faldigt utförande) 

  

g- 1544 
 

i 1 
T g t. 

för - bar-ma dig ö -ver oss. 
å 

L» * 3
(Vid ackompanjemang spelas endast smånoterna) 

S

för -bar - 

  
+
l

(3) ”I 
W J l\ Al å I I §4 l\ I 77 I\ \ \

\
J |

. I l  g  r 1 d r | 1 | .I 
I en l - _ e x _L__o___.u 

3.. F r t x t r w
Kor/P Kns - te, för- bar - ma dig ö -ver oss 

Ä I .u 

I ;i p 5 ! , I _ . i
L.. ° l

      
    

     

  

-p 1 r 
för-bar - maüig 

.
Her ö -ver oås .

      Fj-“W-i 
för- bar - ma 

  
Vid S-faldigt utförande sjungs endast de med F betecknade leden 



Herre,förbarrru dig Fasteserien 35

Herraförbarma dig kansjungaseller läsas3- ellerS-faldigt
Kör/P (vid 6-fa1digt utförande)

  

 

T x-ø- Z”,-
för - bar - ma digF_°&quot;__&quot;°&quot;&quot;_7(Vid ackompanjsmang spelas endåst: smånoterna)

f*

Kör/P Kris - te, för - bar - ma dig

i
Kör/P Her - re, ver oss.

\_  

-
lir

- ma
jig

Es.

 
Vid S-faldigtutförandesjungsendastdemedF betecknadeleden.



36 Högmässa Herre, förbarma dig

Sjunuseller läses

Her - re,

den på din kors.

du blev

Ge oss din
#1

1969

Du kanner vår

for v bar - ma

P Kris - te, du är
 

den levande

u 5
H p. 

KJ

 

P Her- re. du sitter på Fadernshögra. sida. Bed för oss och styrk vår tro. Vi ser mot
Ii

din tillkommclses dag. Du, vår re, kom. F Her -re, - bar -

 



Herre, förbarma dig Fasteserien 3 7 

Sjung:eller läses

P Her re, du blevvår bro

Ge oss din fräls F Her - re,

 

1969

Du kän-ner vår nöd. Du bar den på dm kors.

för- bar - ma dig. P Kris -te, du

aj) g . › . 2Il II l\ R Y l *TT I\ I Ill 11 T7 I n l- I I] I l I e -I .qv
le - van- de Her - ren. Du är hos oss ef - ter ditt löf - tc. Be - vara oss

_ Im _ J;
 

v nä g .z
I Å IIr . i

het. F Kris - 

på Fa-dems hög-ra si

till- kom-mel-ses dag. Du, vår

 

te, för- bar - ma dig. P Her - re. du sitter

Bed för ossochstyrk vår tro. Vi ser mot din

Her F Her- re, för - bar - ma dig.

   
T\-/ TV1



38 Högmâssa Lavsången

Lovsånge (Gloria och Laudamus.) Momentet kan utgå under Fastan.

7
_ _ . bland _ han J 

ra å: Gud i höj - den och fndpä ;or -den, mán-m-skor som 515 _ kar_

T T
F Vi lo - var dig. vi väl-sig - nardig, vi till - ber dig, vi pri-sarochä - rar dig.

 

O . s x 1. L . x . . L A LA I\ .II l\ II II l\ IX R L I T II l IT I\ FT

u 7 v - -
Kör/P Vi tac - kar dig för din sto - ra här- lig - het, Her» re Gud, him- mel- ske

D . L . l V II Il 11 IT f\ II 
u r - 

ko - nung, Gud Fa - der alls-mäk- tig.

T T
F Vi 10 - var dig, vi väl-sig - nardig. vi till - berdig. vi pri-sur uchä - dig.

 

,D kxxxx. .x ||LL1 m L

v v
Kör/P Her- re, Guds en- föd- de Son, Je- sus Kris -tus, Her- re Gud, GudsLamm, Fa-derns



 

Lovsången Fasteserien 39

 
Son, du som bort- ta - ger värl vdenssyn - der, för - bar - ma dig ö - ver oss.

T T T
F Vi lo - var dig, vi väl-sig - nattlig, vi till- ber dig, vi pri -sar och ä - rar dig.

 
Kör/P Ty du är al - le - na he-Iig, du al- le - na Her-re, du al- le - na den hög-sta,

. -h--h--**f-+- . 
V V å 7 7 

Je- sus Kris - ms, medden he - li - ge An-de. i Guds Fa-derns här - lig-het.

T T
F Vi lo - var dig, vi väl- sig - nardig, vi lül - berdig, vi pri -saroch ä -

 



4 O Hägmässa Lovsangen 

900-talet 

d .. i höj-den ochfrid på jer-den, 
a män-ni- *orsgrgnalskar 

pri - sar dig, 

  

Vi 
0-. 

m4 

*i* 

u 
C- 
7-40 
KL. 

källa år h älp och tñâst. 
l 

  



Lovsången

eller I

Fasteserien 41

1200-talet

f 7 -s._____._ø7
åt Gud i höj-den och frid på jordeâbland människor som han ä skar.

 

 

I772/1774

   
F l.Gud,vår Gud, vi lo - var dig. vi be -kän m “ik ° °“°&#39;

4. Dig, var Fa - der, stor i nad, -falt-bar i makt och ä -ra,

JiJJJJ
ilçl 

dig som är till e - vig tid ull -ber :md -lig -he - lens släk-ten.
och din san - ne, en - de Son. till -bedd in - lill jor - dens än -dar

A ÅA

He -la jor -den, hav och land, - rar, Fa
och din An -de, Hjäl-pn -ren, sänd till oss

.i J

- der var, din namn.
från him - me-len.



42 Nögmässa Lovsângen

1200-talet

  

 

4-. + 7 . 7
P Ä -ra åt Gud i höj-desn och frid på jordefibland uiänniskor som han ä skar.

1539
J (I l | | I I I 3 I u I | I I I l I | | | L I I  | 1 

. 4-*
F

Å
F t

j r r i? r l r I l 
L 1. A1 - le - na Gud i him - mel › rik må lov och pris till -
(2. 0 Je - sus Krist, Guds en - _de Son, du såg vår nöd Och
(3. 0 he) - ge An -

ü,
gör mig from, för - nöd och o - för - 

_| A b 4. .J Ä i b; 4 
411Vu; i, 1 r *rip å? ? f E:- g I i _fr_

  

 

 

  fâ al] den nåd han kär - leks - rik° med oss har
fa - ra . A11 hun-lens glans -du ;av - stod fran att oss 1:111 
få - md- Gör hjär - tat till en hel - ge - dom där Gud i

.J b; i .i
 

ve - lat gö - ra. Han jor - dçn skänkt sto; fr,öd och frid. Så
rädd - ning va - ra, du med dxtt -b19d. dm bli: -ra, död be-
allt blir ä - rad. Giv stöd, giv tröst i all vår brist, och

J» i

låt oss all-tid gläd- jas vid Guds nåd och go - da vil
f i - ar oss från Sylü och nöd. För - har - ma dig, o Je - 

HäIpW-js
tro på Je - sus Km: 1 dag 

oj
all- mi. A 

 



43
Lovsången Fasteserien

1200-talet 

   

  

.  . . . . f 7
Gud 1 höj-den och frid pa Jorden bland människor som han ä skar. 

1551
a. l n J VI I l I l l I \ | u l l A I

_11 .ln ti I J_ A | ! I 1 | l | ä \ l
T V a. _- u fr??? ?rrrçrwr 

F 1. Vár Gud, till dig du ska- pat oss och blotti dig kan frid vi få. 
2. 0 Je- sus Krist,i din ge - stalt blir Fa- dems kär-lek up- pen bar. 
3. Guds An- de, du oss skän- ker kraft och mod att se vad san-ning är. 

L 
I .l 1 . , . \ , . L . . . t . l r

-7 Y |l l T a O .F JG :L l \
.

g 5 g f:i x \ l f I r 

| K0-- |
b: 

?J19 F 
Din nåd är ny för var- je dag. v1 TAC-KAR OCH VÄLSIG-NAR DIG. 

ä Från död till liv med dig vi gar. VI TAC-KAR OCH VÄLSIG-NAR DIG. .
Du sam-lar oss i Kris-ti namn. VI TAC -KAR OCH VÄLSIG-NAR DIG. 

5:.\_:3Q=á;;gg 
å?? vara??? f??? 

45144..) .. 

.rs   
l r I \ 9  



44 Hägmálssa Ordets gudstjänst 

Psalmsáng, företrädesvis psaltarpsalm (ev.endast om- 
kvädet) eller körsång med anknytning till omgivan- 
de texter kan förekomma mellan gammaltestament- 
lig text och epistel. 

Efter läsningarna kan följa: 

II ORDET 

KOLLEKTBÖN 

TEXTLÄSNING 

Gammaltestamentlig text 

Epistel 

Sá lyder Herrens 0rd. 
Alla: Gud vi tackar dig. 

GRADUALPSALM 

* EVANGELIUM 
Efter läsningarna kan följa: 

Så lyder det heliga evangeliet. 
Alla: Lovad vare du, Kristus. 

PREDIKAN 

å* TROSBEKÃNNELSE (CREDO) 

MEDDELANDEN 

FÖRSAMLINGENS FÖRBÖN 

Efter evangeliet (acklamationen) kan sjungas evange- 
liemotett eller annan körsång med anknytning till 
evangeliet. 

Efter trosbekännelsen kan körsång förekomma. 

Bland gudstjänstordningens alternativ återfinns 
här de sjungna förbönerna Helige Herre Gud 
på s. 18, Evige,allsmäktige Gud pá sid 45 
och Gud vår Fader på s. 76. 



 

E1415?0119715174789Gud Fasteseñen 45

Evige, allsmäktige Gud ( församlingens förbön 6)

(P) p) 4397

     

 

E - vi -ge, alls-mäk-ti -ge Gud. För-bar-ma dig ö -ver oss. Her-re. hör vår bön.

1 (P)

Her-re, hör vår bön. Her-re Gud Fa-äer i him-me-len. Her-re GudsSon,värl-dens

Fä-äl-sa-re. IIer-re Gud, du he -li - ge An - de. Pör-bar-ma dig ö - var oss.

 

* Tillägg till nästa sida

för ondskans makter i him-Ia-rym-der- na,

 



46 Högmässa Församlingens förbän

(P)

  

 

     

 

Var oss nå. - dig. Hjälp oss.mil-de Her-re Gud. För al- 1a syn-der, ochvidske-

ro

pelse , för allt ont, för djä.- vu -lens grymhet och list, för pest och hungers-nöd,

 
* in från föreg_ sida

för krig och upp-ror och s litt: föreldochvåzdtgförond bråcidöiförden

F (v)

e - vi -ga dö - den Be-va - ra oss,mil-de Her-re Gud. Genom din heliga fö - dal-

se, ge-nom ditt kors och din död, genom din heliga uppståndelseoch himmels-färd.

 



Evige,aIlsrrü/aigeGud Fasteserien 47

i frestelse ochfaui väl-gäng-ochlyc-ka. i dö densstund, på yt-ter-sta do- men3

(P

Hjälposs,mil›do Her-re Gud. Vi ar-masyn-da-re be - - -der dig att du leder

4
ex

och bevarar din ha - li - ga krist-na kyr - ka, att du sänder trogna

arbetarai din skörd. attdu medOr- det gi-ver din An - de och kraft,

S?
f*

gör ditt namn känt i ha - 1a värl - den, att du e-nar al - 1a



4 8 Högmässa Församlingens förbön

Hör om,mil- de Her-re Gud.en hjord och en her- de.trog-na. så att: det

 
(P)

  

 

m du förunnar alla folk och en- dräkt. att du Skyddar uch :evarar vårt

fosterland, attduvälsi väx-ra hem och för de unga

(P

på i-na vä - gar. oss, mil-de Her-re Gud. Audutröstar allabe-

 

 

i . . ll l\ Ii
ä, gu_ . . 

drö - va. - de och svår-mo-di - ga., att. du und- alla dem som är i
I* nät-rar
l IIIi. .

48+
H

 



E vige, allsmäktige Gud Fasreserien 49

nöd och ra - ra, att. du - vederkvicker al - la. sju - ka, att du
och hjälper

väl-sig-nar allt gott verk, attdu föt-barmar dig ö - ver al - 1a

män-ni-skor, att du nådigt hör vår bön. Hör osamil-de Her-re Gud.

BÖN (sjungs eller läses; i senare fallet besvaras bönen med läst Amen)

h| å r F!
?Ile

Jia 1 .w-

kP) Herre, allsmâktige Gud, du som hör de botfärdigas suc- kar och tröstar be-

r :i . . XII :BI LK]T7 H via

ååh



 

50 Hägmässa Församlingens förb ön

  

 

:;:”- -
|a| ”“
J.,

drö-va-de hj är-tan , hör den bön som vi i vår nöd bär fram, och hjälp oss,

 
.. ______k_ 4 ___ A__._ I] __ g-_ _..._._._i ..._._  | I  

§9 P

n.
“LI*I 

_ü-m_ f _ái
. . _._{.4_Ã, w [vi.4

genom din Andes kraft blir tillin-tet-gjort. Så vill vi, frälsta från allt:

ont, i din församling tac-ka och 10 - va dig. Genom Jesus Kristus, vår Her-re.

ru

 

 



Måla-den Fasteserien 51 

III MÅLTIDEN 

TILLREDELSEN ( OFFERTORIUM )
PSALM Tillredelsepsalm sjungs. Kyrkvärdarna och andra 

medhjälpare kan under den bära fram nattvards- 
gávorna. Kollekten kan bäras fram till altaret. 

Efter psalmen kan följande bön bedjas av prästen 
och medhjälparna. 

Herre, av ditt ger vi åt dig. 
Tag emot oss och vára gåvor för Jesu Kristi skull. 

Alla: Amen. 

i* LOVSÄGELSEN 

Lovsägelsens inledning (Sursum corda) Medeltiden 

P Upp - lyft e - ra hjär-tan till Gud.FVi upp - Iyf - ter vå - ra hjär- tan. 

- ka Gud, vår Her - re. FA! - le - na han  värd vårt tack och lov. 
d? 

  

PREFATIONER 
pastan TONUS FERIALIS 

Ja sannerligen, du är värd vån lov, alls - mäktige Fader, 

F 

  



52 HÖWÄSW Prefatiorzer

he - li - ge Gud. genom Je - sus Kris-tus, vår Her-re.

Han gick lidandets och lyd - na - dens väg. för att den som tror på honom skall vara

F 

räddad från död till liv, och i sin nattvard ger han oss det yttersta be-vi - set på sin kär - lek.

§1

Där-för vill vi med dina trogna i al - 1a ti - der och med hela den



Befationer

himmelska härskaran pri

Fastan (särskilt passionstiden)

Ja sannerligen, du

he - li - ge Gud.

 

 

Tonusføülü 53

sa ditt namn, lili- ber dig och sjung-a:

ET

ensam är värd vår! lov, alls .- mäktige Fader,

F 

genom Je - sus Kris-ms, vår Her-re.

F

   

Ho - nom har du utgivit för våra syn-dets skull och låtit dö för oss som var

vi



54 H(jgmässa Prefaliøner 

dö -den vär - da att vi skulle ha liv ge - nom ho - nom. 

T

och av den - na hans väl-gär-ning blir vi delaktiga i hans he-li-ga nattvard. 

r 

Där-för vill vi med dina trogna i al- la ti - der och med heladen 

himmelska härskaran pri sa din namn, tiII-- be dig och sjung-a: 

§1 



Prefationer Tonus solemnis 55 

TONUS SOLEMNIS Fastan 

sannerligen, du en-sam är värd vårt 10V, alls-mäktige Fader, 

  
he-li- ge Gud, genom Je- sus Kris -tus, vår Her - re. 

F 

Han gick lidandets och lyd-na- dens väg, för att den som tror på honom skall vara räd-dad från 

F 

död till liv, ochisin natt-vardgerhanossdetyttersta bevi-set på sin kär-lek. 

T 



56 Hägmässa Prefationer

Där-för vill vi med dina trogna i al- Ia ti-der och med heladen 

himmelska härskaran pri - sa dittinamn, till - be dig och sjung - a:

i

 

Fastan(särskiltpassionstiden)

sannerligen, du en-sam är värd vått 10V, alls-mäktige Fader,

 
he1i 83 Gud, genom Je- sus Kris -tus, vår Her - re.

i;

 



Prefatigner Tonus solemnü 57 

  

       

   

Ho-nom har du utgivit för vå - ra synders skull och låtit dö för oss som var dö- 

        
  

_ _V 
W T

    

    

den vär-da att vi skulle ha liv ge- nom ho- nom. Och av denna hans väl- 

7

gär - ning blir vi delaktiga i hans he - li - ga natt - vard. 

F 

Där-för vill vi med dina trogna i al- la ti-der och med heladen 



5 8 Hägmässa Lovsägelsen

himmelska

9* HELIG (sANCrus)

härskaran

och j r -den är

din namn, till - bev dig och sjung - a:

F 

 

(900-ta1et) 1818

-ba- o?



Lovsägelsen Fastexerien 59

SUG-talet )

  

 

imlar-na och

Her - rens



60 jügmgm 0GwüLwmnW

NATTVARDSBÖNEN

FADER VÅR

BRÖDSBRYTELSEN

* HERRENS FRID (FAX) 

P Herrens frid vare med er.

Fridshälsning kan utväxlas. *O GUDS LAMM (AGNUS DEI)

( 1100-ta|et),1701

0 Guds Lamm som bort - ta - ger värld- dens syn - der. för -barma dig ö . ve.-oss,

O Guds Lamm som bort - ta - ger värI-dens syn - der giv

11004met
3) 

 
 
   

 

 

      

 

     

 

ldens Guds Lamm som b rt -ta-ger
J. få     

ar-ma di
i *Å \    

  



Avslu tning Fasleserien 61 

som rt-ta-ger vär 

birt- ta(-ger världens 
O

MÅLTIDEN 

BÖN EFTER MÅLTIDEN 
P Låt oss bedja. 

Bön 
Alla Amen. 

lv AVSLUTNING 

*é Tacka och lova Herren (Benedicamus) 

-der, 

  

Under utdelandet kan psalmsång, 
körsång, orgel-eller annan in- 
strumentalmusik förekomma. 
Utdelandet kan även ske under 
tystnad. 

Momentet kan utgå underFastan. 

Tac - ka cch 10 -va 

Hal-le -1u - a, 

Her - ren. r-ren va -re 
täck 

hal-le -lu - a, 

  



62 Högmässa Avslutning

&
P Herren välsigneer och bevareer . . . 

. . . I Fadcms och Sonensoch den helige Andes namn.

- menA - men, j_
 

 

SLUTPSALM

POSTLUDIUM

SÄNDNINGSORD
Momentet kan utgå.

Prästen kan säga:
P Låt oss gå i frid och tjäna Herren med glädje.

Om procession äger rum under

postludiet uttalas sändnings-
orden efter slutpsalmen.
Församlingen ansluter till pro-
cessionen. I stället för orgel-
musik kan sång förekomma under

processionen.



PÅSKS 

I 

PSALM 

BERED 

63

M U S I K T I L L H Ö G M Ä S S A 

ERIEN 

Används under tiden Påskdagen 
(påskafton) - Annandag Pingst. 

I N L E D N I N G 

Ingångspsalm eller psaltarpsalm 
med församlingsomkväde. 

ELSEN 

Skriftetal eller beredelseord 
Bön om förlåtelse 

Avlösning 
Tackbön 
P Gud, vår Fader... 

...och uppliva vår kärlek. 
Alle Amen. 
eller 
P Käre Fader i himmelen... 

. genom Jesus Kristus, vår Herre. 
Alla Amen. 

Om gudstjänsten inletts med in- 

gångspsalm kan man här sjunga en 

psaltarpsalm med församlingsom- 
kväde som introitus eller gammal- 
kyrklig introitus. 



64 Högmässa Herre, förbarma dig 

Herre, förbarma dig

P Helige Hen-e Gud, helige starke Gud, helige barmhärtige Frälsare, du evige Gud, förbarma 

d  . .g over oss Herre, förbarma dig k ansjungas eller läsas3 eller G-faidlgt 
_ SOU-talet 

i* 
Kör/P (vid 6-fa1d1gt utförande) (å, I r

  L__.M_,._ 
.

(Vid ackompanjemang spelas endast: smånoterna) 

§3 dig 

     

   

     

     

V 
ö-ver ers .   

för t-ma dig     

         4- 
Kör/P Her - re, för -bar- ma dig 

F 118% 

  

V1d 3-faldigt utförande gang endmt de med F betecknade leden 



Herre. färbarma dig Påskserien 55

sjungseuerläses 1969

Her - re, du blev vår
E 

den på ditt kors. Ge
H

    
     

Du är hos oss efter din löfte. 

z u /\
levande Her - ren. 

  IE

   

.K I l I.. E r u u_ 4 n A 4iz_dz_u___- -

U9) Her- re, du sitter på Fadernshögra sida. Bed för oss och styrk vår tro. Vi ser mot
4* JL n

 

din tillkommelses dag. Du, vår Her - re, kom. F Her -re, - bar - ma dig.

 



;5 Högmäsm Herre, förbarma dig

siungseller läses 1 9 7 4 

(lö Her -re, du blev vår bro-der. Du kän-ner vår . den på ditt

kZET-“Cêø-”T 0:5 din rälsning FHer - 

      y_-
(P) Kris - te, du är den le-van-de Her-ren. Du är hos oss ef-ter ditt Töf-te.

    

 

I.Be- va-ra oss1d1n

  
   

  rns högra s - (la. Bed för oss och styrk tro. Vi
vår

(F) Her - t
re, du sitter på F

     
 

 

4. , 
set: mot din llkommel Du,vår lät- , kom. Her - re fö

dag. (a-

 



Lovsång”, Påskserien 67

Lovsången (Gloria och Laudamusn)
|971

bland
F3 åt Gud i höj - den ochfrid på jor - den, Imän-ni-skor som han älskar.

- vardig. vi väl- sig - nar

 

 

A k k L . J Ä
n JT I Il! I I II l I

å
I i I i

tack - ar dig för din sto - ra här -lig - het, Her - re Gud,

4115 r j. :ç|

lo - var dig. vi väl- - -sar och i - rar

  

  

 

;r :I :r ›-›1
.n (L- iu U

I!
Kör/P Hane_ Guds enfödde Son, Je- susKris - (us, HerreGud,GudsLamm,Fa-demsson,

i u
áçltzijjU



68 Högmässa Lovsången

du värl - denssom borttaget syn

\_/
lo - var dig, vi väl-sig - nardig, vi

 

för - bar - ma dig

till - berdig, vi pri -sar och ä - rar dig,

 

k . . 
al! l I å 

.. f”
I* : .. 

“ggg
Kör/P Ty du är al - le - na he « lig, du alle - na Her re, du allena den

.L n?
“mä i - h å I

I: i :F g :

med dentus,

 

    lo - vardig._vi väl - sig - nardig, vi

helige An- de, i GudsFa -dernshär - lig - het.

   
till - berdig,

 

 

F:
| 



LO vsången Påskserien 69 

1985 

jjagden bland 

»JJ 
män-ni-akor san han äls - kar 

4 ,n 
g Vi 10 - - var dig, vi väl- 

. kJ 
prhnálr och ä - - - rar 

\/ 7 
dig- “Kör/P 

   

m, 1\n I g. .L a . L: . n.: 

ü 4
° 

r 4
F: o- 

_ Hâfre Gud, -hIliJm-nnels-ke_ ko - - nung, dun - - d r a s - mä -cigf/F kväde lv-CLL : r 
-

i a: J .ll ln:) 1 nr r \k h 
4:2: r .u J. .. r) : , i I I l [ f ( x/ 

Kör/p Her-re Guds enfödde -sus Kris-aus, her-re ,Guds , a-derns 

  



70 Högmâssa Lo vsángen 

\_J -l- 
- det ?ör- -ma dig 

år 

-te ;susdáráls- Lis, nåd den - 11- ge -de Faderns 

 .L , ., 
här-lig-het- 1 - var vi vä] - s - nar dig, vi ti] 

      

  

pr -sar och ä - - -rar 



Lovsángen Påskserien 71

900-talet-W

d __ _ ..i höj›den ochfrid på jer-den,
an man-m- skorsgtálnalskär

I 1» Ib

 



 

72 H ögmzzlssa

I eller I 

Lovsángen

1200-talet:

T. + 7 ›____..
P Ä -ra åt r

Gud i höj-de\n och frid på jorden bland människor som han ä skar.

 

         

 

   

  

F I.Gud,var Gud. vi lo - var dig. vi be -kän I dis- ° “°°*

4. Dig, var Fa - der. stor i nad. o

   

 

-fatt-bar i makt och ä -ra,

á ÅJJ.

dig som är till e - vig tid till -ber änd -lig -he - tens släk-ten.
och din san - ne. en - de Son, till -bedd in -lill jor - dens än dal

A .14

He -la jor - den. hav och |and, ä 
och din An -de, Hjäl-pa -ren, sänd ull

A .J

- rar, Fa - der var, din namn.
oss från him -- me-Ien.

 



  

  

73 Lgvsângen Påskserien 

1200-talet 

   

4-. r 1 7 -\_____,4 
P Ä -ra åt Gud i höj-de\n och frid på jordetx bland människor som han ä skar. 

1539 

Gud i him - mel - rik må lov och pris tüJ 
;le Son, du såg var [löd och 

mig rom, för -

:Ed 
och för -

J i
  

  

  

  

     

   
   

    

      
    

T3  den nåd han kär - leks - rik_ med oss har fa - ra. A11 tum-lens glans -du av - stod fran att oss t111 fi - rad. Gör hjär - lat till en hel - ge - dom dä: Gud 1 
.J i i      

   

       

  

  

      jor - dçn skänkt sto; fr_öd och frid. Så 
ning vg m_ med d1tt _.b1od, dm b1_t -ra_ död be_ blir ä - rad. Giv stöd, giv tröst i all vár brist, Obh 

.L 
            
   
   

låt oss all-tid gläd- jas vid Guds nåd och go - da 
f i - ar OSS från Syni och nöd. För - bar - ma dig, o. 
h“ä1p 

fis 
tro pá Je - sus Krist 1 dag oi 

all - tid. 

  



74 Iiägmáksa Lovsån gen 

1200-talet 

s   7
-ra t Gud i höj-den och frid på jorden bland människor som han skar.

  

1551 
h n l I J; 

I L Å- 1 | . I i i I J: i l i i el_ i i ç 

.117 \“ll4 :i O] ,l i i m C o á i 7 o a á
.L -0- - - 

f; i* f 7 19 ? f* T T T f ik* RF 

. 
F l. Vår Gud, till dig du ska- pat oss och biotti dig kan frid vi få. 

2. O Je- sus Krist,i din ge - staJt blir Fa-dems kär-lek up - pen -bar. 
3. Guds An- de, du oss skän- ker kraft och mod att se vad san - ning är. 

  

D / L |
T . . | l 1 I I | | 

d | | I | a I
_ - | | | r   . n

i v ut V IE_ 

i??rrh%$_å F?FF?V?F 
_4 

Din nåd är ny för var- je dag. V] TAC- KAR OCH VÄLSIG-NAR DIG. Ä
Från död till liv med dig vi går. VI TAC-KAR OCH VÄLSIG-NAR DiG. ; r 
Du sam-lar oss i Kris-ti namn. VI TAC -KAR OCH VÄLSIG-NAR DIG. 

mig_ 
 \ l Fria 



75 Ordet Páskserien 

[I ORDET 

KOLLEKTBÖN 

TEXTLÄSNING 

Gammaltestamentlig text. 

Epistel 

Psalmsáng, företrädesvis psaltarpsalm (evendast om- 
kvädet) eller llcörsång med anknytning till omgivan- 
de texter kan förekomma mellan gammaltestament- 
lig text och epistel. 

Efter läsningarna kan följa: 
Sá lyder Herrens 0rd. 

Alla: Gud vi tackar dig. 

GRADUALPSALM 

* EVANGELIUM 
Efter läsningarna kan följa: 

Sá lyder det heliga evangeliet. 
Alla: Lovad vare du, Kristus. 

PREDIKAN 

9* TROSBEKÄNNELSE (CREDO) 

MEDDELANDEN 

FÖRSAMLINGENS FÖRBÖN 

Efter evangeliet (acklamationen) kan sjungas evange- 
liemotett eller annan körsång med anknytning till 
evangeliet. 

Efter trosbekännelsen kan körsång förekomma. 

Bland gudstjänstordningens alternativ återfinns 
här de sjungna förbönema Helige Herre Gud 
på s. 18, Evige,allsmäktige Gud på sid 45 
och Gud vár Fader på s. 76. 



 

76 Högman: Församlingensförbön

Gud vår Fader c(försarrürmgemförbön 5 )

Kris - tus. Guds Son, för - 

Gm E*



 

PáskserienGudvârFadø

(P) 

 
 

 

 

    par den stän- digt på nytt. Du som har ska - pat värl -den och ska -

      Am F6 C C F6 C C Am

 

da luf- ten och valt-net och mar - ken och

Dm BL Dm

ken. Her - re, för - bar- ma dig. Hjälp al - la

B* Dm B*

77



 

rátmñ. . .-r* T--rj Mg , §1V I \ | | I V l n 1 u
I i l 

Ge oss ge -men-skap ochfred.Läk sä- ren som kri - gen sla › git. Her-reJÖr-bar-ma dig.

lät in - te män- ni -skor bli för-tryck-

E* Cm E* Al»



GudvårFadø Páskserim

     
  

 

    

 

oss [ri -  a från feg - het och lögn. Håll fast vid oss när vi svi - ker

AB

    

Fm Bbm “m A* Fm

F (P) 
 

 

    

  

    el - ler blir wik › na. Her - re, be -fri - a oss. Hjälposs att tro på din ord, och

         Fun/E* D56 F 0%.   5 F Cm

 

   

   

    hjälp al-Ia för- ne - ka-re att fin-na dig. Her- re, be - fri - a oss.

   A5 AVG Fm Fm/Ab A5   G 

   

 

C G C

(v) F
 

Fyll din kyr- ka med lov- sång och tro-het och kraft. Her- re, be- va - 

G Em G C6 G Em C6 

79



 

8° Högmäsa Försarrlirtgeruförbön

      
  

        
Lat al- la da - gar fyl-las av dig. och hjälp oss när ti- den är u - le.

    

 

 

 F C Am Am

F (P)

Her- re, be- va - . Böj dig e- mot oss och stil - la vår

F Dm F 

oss lill dig. Her - re, be - va - . - dig ö - ver oss

B56 Dm B56

al - la när värl - dens lid för - gäng- en. Her - re, bc - 

Am Dm Dm/F E l)m



GudvårFada Páskseñen 31

P)

   

    

  

Fa-der, som ska - pa - de oss och be - va - rar din ska - pel -se.

E A E Cim E A6 E dm A6 E 

   Her › re, för - bar - ma dig. Kris- tus Guds Sun, som har gett dit! liv för oss,

c* A6 E A Fim      F3m   D   A 

  

    

F . (P)
 

  
 

  

  
   

  

  

 

har - ma
    

Kris- lus, för- dig. He - Ii - ge An - de. som trös - tar oss och för- ny - ar

    

Fim D rim A

Her- re; för- bar - ma dig. Gud, du är vår tillflykt och vår stark - het.

116m D6 A F c IN

 



 

37_ Högmässa Försarriirgemfärbön

kän - ner den

        
Hjälp oss, bevara oss för det on - da, drag till dig. Låt oss en gäng

 
Dm Am Dm A F 

med alla dina trogna få stämma in

Dm

 

Alla
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III M Å L T I D E N 
TILLREDELSEN (OFFERTORIUM) 

Tillredelsepsalm sungs. K rk- PSALM 
värdarna och andrajmedhjälgare 
kan under den bära fram natt- 
vardsgåvorna. 
Kollekten kan bäras fram till 
altaret. 
Efter psalmen kan följande bön 
bedjas av prästen och medhjälp- 
arna.

”Herre, av ditt ger vi åt dig. 
Tag emot oss och våra gåvor för Jesu Kristi skull. 
Amen. 

% LOVSÃGELSEN 

Lovsägelseru inledning (Sursum carda) Medeltida 

P Upp - lyft e - ra hjär-lan lill Gud. FVi upp - lyf - ler vä - ra hjär- tan. 

- ka Gud. vår Her - re. FA! - le - na han är värd vårt tack och lov. 
T? ø-á 

  

PREFATmNER TONUS FERIALIS 
Påsk 

Ja sannerligen, du vårt lov. alls - mäktige Fader, 

F 

  



84 üägmäS-*a Prefationer

he - li ge Gud, genom Je - sus Kris -tus, vår Her - re.

  

    

 

 

Ty det gamla är nu för-gång-et, den fallna skapelsen å - ter - löst, 

 

   

?v

och livet har trätt fram på nytt i ho -n0m. Därför strålar hela

världen i påskens gläd-je och därför sjunger vi din ära med

fä

 



Prefalioner
y

Tønusferia/ix g5

al-la di-na trog-na

 

Kristi Himmelsfárds dag - Pingst 

Ja sannerligen,

he - Ii- ge Gud,

H0 - nom har du upphöjt till din

och förkunnar ditt lov u - tan än - de:

T

är värd vån lov, alls - mäktige Fader,

F 

genom Je - sus Krisi-tus, vår Her - re.

F 

hög- ra si- da, ge - nom honom sänder du din 

F.



86 HÖSMä-Y-Yü Prefaiiøner

An-de, som tröstar och leder och be-va-rar oss som di- na barn.

 

f) r x sIX l\ IX l\ I 1 J l\ IX K B I | I l 

l honom skall al - la folk och tung- 0 - mål för - här - li - ga din namn.
0

L . i I 4%I g _ j_ á
u- r ä F r

x; ju u. nu: I I 
\ fä- * f : 4

Där-för vill vi med dina trogna i al- Ia ti- der och med heladen

himmelska härskaran pri sa din namn, till- ba. dig och sjung_a:

ET

 



Prefatiøner Tonus solemnis 87 

Påsk TONUS SOLEMNIS 

        
sannerligen, du en-sam är värd vårt 10V, alls-mäktige Fader, 

     
       

  

  

    
.ér. ff   

I \ -q en n f-l v. 1 _. x _4-. 
IA l |\ | f l I l | | l I 1 F I l \ r I l J I I I n  l l J I | \ | I V D A1 \ V U Å
  - . , - - :-O_:{ 

d he - li - ge Gud, genom Je - sus Kris -tus, vår Her - re. 

  

      

  

     

   

Ty det gamla är nu för- gång- et, den fallna skapel- sen å - ter-löst, 

      

   ;ff 
.s 

och livet har trätt fram på nytt i ho - nom. Där-för strålar hela 

  



38 Högman-a Prefalioner 

världen i pås-kens gläd - je och därför sjunger vi din ära med 

i F

alla di - na crog- na och förkunnar ditt 1ov u - tan än - de: 

F 

Kristi Himmelsfárds dag - Pingst

sannerligen, du en-sam är värd vårt 1ov, alls-mäktige Fader, 

  
he-li- ge Gud, genom Je- sus Kris -tus, vår Her - re. 

T; 

  



Prefatlbner Tonus .volemnix 89

Honom har du upphöjt till din hög - ra si - da, ge - nom honom sänderdu din

F 

An- de, som tröstaroch le - der och be -va - rar oss som di - na barn.

honom skall alla folk och tung-o - mål för - här - Ii - ga ditt namn.

T F 

Där-för vill vi med dina trogna i aI-la ti-der och med heladen

rg/V



90 Hägmässa Lovsâgelsen 

himmelska 

9* HELIG( SANCTUS) 

r - lig -het. g- si. - a

härskaran 

  

till - be dig och sjung - a: pri - sa dittinamn, 

F 

ä 1544 

91 
Him-lar-na och jor - d 

.gl-sig -Ed 
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NATTVARDSBÖNEN 

FADER VÅR 

BRÖDSBRYTELSEN 

* HERRENS FRID (FAX) 

P Herrens frid vare med er. 

a* 0 Guds Lamm ( Agnus Den Fridshä] sning kan utväx] as . 
1200-talet 

(S) 
   

  

                 
    

.- - .t 
r-ma rdig :ver (rss. 

     F  
“ 

. Guds Lamm som bort-ta-ger världens 

      
     

    T 

Guds lärt - -get v rl-dens yn - 

Tv? Guds Lamm som bort -ta-ger världens 

  

(ä 

    

  

som bort- t er värl- ig Ö-Ver SS- 

l



92 Hägmäxm Avxlulning 

n _. 

som bort- t er värl-d ver rss_ 

Qçø 
Guds 133mm som bort- 

  

MÅLTIDEN 
Under ucdelandet kan psalmsång, 
körsång, orgel- eller annan in- 
sLrumenta1musik förekomma. 
Utdelandet kan även ske under 
tystnad. 

BÖN EFTER MÅLTIDEN 
P Låt oss bedja. 

Bön 
Alla Amen. 

IV AVSLUTNING

å? Tacka och lova Herren (Benedicamus) 

Ta°ka °°h - - ren va - re tack och lov. 

  

#+ 1 .i . »Ir , 
4 

i ä* räv i
“ 

hal - le - lu . ja. 

e
i ( “W T i-i Å 3-11-- 

  



A vxlummg Pâskxerierz 93

ä* Välsignelsen” 
P Herren välsigne er och bevare er . ..

. . . I Faderns och Sonens och den helige Andes namn. 
J) . . . : r e . . . .. | | x | 1 Tri 

AIlaA men, a - men, a a men. 

l i i l i 9 

SLUTPSALM 

POSTLUDIUM 

SÄNDNINGSORD 
Momentet kan utgå. 

Prästen kan säga: 
P Låt oss gå i frid och tjäna Herren med glädje. 

Om procession äger rum under 
postludiet uttalas sändnings- orden efter slutpsalmen. 
Församlingen ansluter till pro- cessionen. I stället för orgel- musik kan sång förekomma under 
processionen. 





ALLMÄ 

I

PSALM

BERED 

M U S I K T I L L H Ö G M Ä S S A 95 

NNA SERIEN 
Används under tiden Heliga tre- 

faldighets dag - Domssöndagen, 
samt på följande söndagar: 1 - 

3 söndagen i Advent, Septuagesi- 
na och Sexagesima. 

I N L E D N I N G 

Ingångspsalm eller psaltarpsalm 
med församlingsomkväde. 

ELSEN

Skriftetal eller beredelseord 
Bön om förlåtelse 

Avlösning 
Tackbön 
P Gud, vår Fader... 

...och uppliva vår kärlek. 
Alla: Amen 
eller
P Käre Fader i himmelen... 

.. genom Jesus Kristus, vår Herre. 
Alla Amen. 

Om gudstjänsten inletts med in- 

gångspsalm kan man här sjunga en 

psaltarpsalm med församlingsom- 
kväde som introitus ellef gammal- 
kyrklig introitus. 



96 Högmässa Herre. förbarma dig 

Herre. förbarma dig 

P Helige Herre Gud. helige starke Gud, helige barmhärtige Frälsare, du evige Gud. förbarma 
dig över oss. 

Herre, förbarma dig kan sjungas eller läsas3-fa|digt eller S-faldigt 

am 
900- talet 

r 
Kör/P (vid ö-faldigt utförande) 

  

  

- + 
Y  I _

re, for-bar-ma 1g 

5- (Vid ackompanjemang spelas endast smånoterna) 

T 
för-bar-ma dig ö-ver oss. 

r/P Kris te, för-bar-ma dig 

T 
för-bar-ma dig 

W.-. 
.g 

\._-____. T i 1 
Kör/P Her re, för-bar-ma dig 

  (WW 

7 7 “

för-bar-ma dig 
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eller!

Kör/P (vid ö-faldigt utförande)

 
(Vid ackompanjemang spelas endast smånoterna) i

F n: f r-bñ- ma dig

a.|$_?
Kör/P Kris ö -ver

v
Kör/P Her re, för-bar-ma d1g ö -ver 0ss.

Vid S-faldigtutförandesjungsendastdemedF betecknadeleden.



98 Högmässa Herre, förbarma dig

sjungsellerläses |959

kanner vår nöd.
L*

kors. Ge  ” - ning. F Her- re, for - bar - ma
u -O

 

) Kris - te. du är den levande Her - ren. l)u är hos oss efter din löfte.
. *X

L* z Jul 49a-

_llj .4
Lz

Be - vara

   ;J

l a . a 2
4.:. u Fr l F. F.V I :I II .I i;

Her- re, du sitter på Fadernshögraxsida. Bed för oss och styrk vår tro. Vi ser mot
*u 191 u

ås-g ..- - I??

din tillkommclses dag. Du, var Her - re, kom. F Her -re, - bar - ma dig.

 



Herre, färbarma dig Allmänna serien 99

eller I

siungs eller läses 
19 74 

(P) Her -re, du blev vår bro-der. Du kän-ner vår . Du bn den på ditt 

  

/\ rä 

   

  

1- 
1:53. Ce  0:5 din frälsning F Her - re, 

rs 

       x.. l- 
(P) Kris - ce, du är den le-van-de Her-ren. Du är hos oss ef-ter ditt iöf-te. 

Be - va - ra oss å din r-het. F Kris 
,\\,-. 

  

   

   
   (P) Her - re, du sitter på F derns högra s? - Ja. Bed för oss och styrk tro. Vi 

vår 

   

+0 *i - - + .
set: mot din llkommelses Du,vår Bret-Lie, kom. Her - re fö 

dag. (a. 

  



100 Högmässa Lavsången

[avslagen (Gloria och Lnudamus

Ä . ra åt Gudi höj- den
j 

- vardig, vi sig - nar

 

1971 

bland
- den, Imän-ni-skor som han älskar.ochfrid på jor

vi pri - saroch

n I L L k k | 2 Å4II *[17 TL ll I I [I II l I
II V A P 1 
n | | |

Kör/P Vi tack - ar dig för din sto - ra här lig - het. Her - re Gud,

:17 fi_ j* I: j 
å I 1 

lo - var dig, vi

n

väl-

 

-sar och ä - rar

E... .hv
r › _I_Ln u4

Kör/P Herre. Guds enfödde Son. Je- susKris - tus. HerreGud,Gudsumm, Fa-demsSon,

 i- J



Lovsången Allmänna serien 101

du som borttaget värl - dens syn - för - bar - ma dig ö - ver oss.

g,
lo - var dig, vi väl-sig - nardig, vi - berdig, vi pri -sar och - rar dig.

 

H i I I 
a “ 

4 LHF,| Il de
Kör/P Ty du är al- le - na he - lig, du alle - na Her - re, du allena den

kg_-&quot;&quot;&quot;&quot;“-«\u

     
    

x;U III!

    

   

I
15

- tus, med den helige An- de, i GudsFa -dernshär - lig - het.

 

vi till - berdig, vi pri -sar ochä - rar dig.
J. _ J.^.|.

i 44 Iri 1

1

 



102 Hägmässa Lovsången

1985 

jyçden bl and 

\_....._é/ Ö 
män-ni-skor san han äls - kar F Vi 10 - - var dig, vi väl- 

  

         n

     

   ;z 
pri-rsur och ä - - - rar 

   

          
s - nar dig, vi 

“V 

Kör/P Her-re Guds enfödde -sus Kris-rus, Her-re ,Guds , a-derns 

  



103 a serienLovsången Allmän

4-
-ta-ger - der çör- -ma dig

Kör/PTY.

  

     

   -susJszgls- Lis, mqd den - Ii- ge Faderns- 4. . 

F

. ,_ _här-lig-tmetTFVi 10 - var vi vä] - s - nar dig, vi

m

pri-sar och ä - - -rar

 



104 HÖBmåS-Yü Lovsången 

eller 
9wtalet 

Gud i höj › den och frid på jor- den, män-ni- skorsgtálnälskar 

  

1553 

J
- 

Je 

k If .._ 

w

“1| “n 

 

L--. 

E 

*i 

g_ 
m-upm

 

a: å 
L: 

-n 

E 
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I eller I 

1200-talet

  

  

4-. + 1 7  P “ (Ä -ra åt Gud i höj-de\n och frid på jordat!bland människor som han ä skar.

1772/1774 

     

   

 

  
 

 

 

LGud_ var Gud_ vi lo - var dig, vi hc - kän - ner dig, ° Her re*
4. Dig, var Fa - der, stor i nad, o -fulI-bar i makt och ä -r3.

GL
  

 
dig som är till c - vig tid ull -her änd -lig -he - tens släk-ten.
och din san - ne. en - de Son. till -bedd in › lill jor - dens än -daf

J. ä4ñ|ÅJJ rit
  

He -la jor -den, hav och land, - gar, Fa - der var, din namn.
och din An -de, Hjäl- pa -ren, sänd iIll oss frán him - me-Ien.

.J .J

 



106 Högmässa Lovsång?

1200-talet 

4. v1 I  f 7 
Gud i höj-den och frid på jorden bland människor som han ä skar. 

  

1539 

Gud i him - mel - 
Krist, Guds en - de 
An - 

dj, 
gör mig 

»A 

   

      

  

  

     

  

        

    

        al] den nåd han kär - leks - rik° med oss har 
ra. A11 h1m-1ens glans du av - stod fran att oss t111 

få - rad. Gör hjär - Iaf till en hel - ge - dom där Gud i

A hå _J_ A
       

           

      

  

  
ve lat gö - ra. Han jor - dçn skänkt sto; frglfd och frid. Så 

rädd - ning va - ra, du med d1ttV-b1°d› dm bl. t Fa, död be- 
allt blir ä - rad. Giv stöd, giv tröst i all vår brist, Obh 

.á- i

t oss all-tid glâd- jas vid Guds. nåd och go - da 1. 

å
- ar oss från sytt] och nöd. För - bar - ma dig, o. i 

älp-“c-Ãs 
tro på Je - sus Krist 1 dag 

oj 
all - tid. 

  



1471755718? Allmänna serien 107 

1200-talet 

I\._____.- o
-ira åt Gud i höj-den och frid på jorden bland människor som han ä skar. 

  

1551 
h I I I 1IV I \ I I I I 1 l ; n l | I LlA int! I l A l V l l I I l ä \ l
T V _g_ _. ._. 
v f* g 

*
1a» f f V T T r FV?” *FF 

 F l. Vår Gud, till dig du ska- pat oss och blotti dig kan frid vi få. 
 2. O Je- sus Krist,i din ge - staJt blir Fa-dems kär-lek up- pen -ban 

3. Guds An- de, du oss skän- ker kraft och mod att se vad san- ning är. 

I  J i i . \ I I i l i I i A. l I
k l  a  J* V Y ll 1 I 1 T7 I I I l \ g c r f; \ \ \ l (J 

l I |
T

A / \ | I 1 a n I I J l I | \

i» 19 r ,o h ç F ii* F F ?Je *ia 

w
Din nåd är ny för var- je dag. VI TAC-KAR OCH VÄLSIGNAR DIG. 3 
Från död till liv med dig vi gär. VI TAC - KAR OCH VÃLSIG-NAR DIG. Z

V Du sam-lar oss i Kris-ti namn. VI TAC -KAR OCH VÄLSIG-NAR DIG. 

  
ø-u 

.. 

-w u-.u 

é

1) › U
AH 



108 Ordet Allmänna serien 

Psalmsáng, företrädesvis psaltarpsalm (ev.endast om- 
kvädet) eller lfcörsáng med anknytning till çmgivan- 
de texter kan förekomma mellan gammaltestament- 
lig text och epistel. 

Efter läsningarna kan följa: 

II ORDET 

KOLLEKTBÖN 

TEXTLÄSNING 

Gammaltestamentlig text 

Epistel 

Sá lyder Herrens 0rd. 
Alla: Gud vi tackar dig. 

GRADUALPSALM 

å* EVANGELlUM 
Efter läsningarna kan följa: 

Så lyder det heliga evangeliet. 
Alla: Lovad vare du, Kristus. 

PREDIKAN 

a* TROSBEKÄNNELSE (CREDO) 

MEDDELANDEN 

FÖRSAMLINGENS FÖRBÖN 

Efter evangeliet (acklamationen) kan sjungas evange- 
liemotett eller annan körsång med anknytning till 
evangeliet. 

Efter trosbekännelsen kan körsång förekomma. 

Bland gudstjänstordningens alternativ återfinns 
här de sjungna förbönerna Helige Herre Gud 
på s. 18, Evige,allsmäktige Gud på sid 45 
och Gud vår Fader på s. 76. 
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lll MÅLTI DEN 

TILLREDELSEN ( OFFERTORIUM )
PSALM Tillredelsepsalm sjungs. Kyrkvärdarna och andra 

medhjälpare kan under den bära fram nattvards- 
gávoma. Kollekten kan bäras fram till altaret. 

Efter psalmen kan följande bön bedjas av prästen 
och medhjälpama. 

Herre, av ditt ger vi åt dig. 
Tag emot oss och våra gåvor för Jesu Kristi skull. 

Alla: Amen. 

* LOVSÄGELSEN 

Lovsägelsens inledning (Sursum corda) Medeltiden 

P Upp - lyft c - ra hjår-tan till Gud.FVi upp - lyf - ler vå - ra hjär- tan. 

- ka Gud, vår Her - re. FA] - le - na han är värd Várt tack och lov. 
J?? 

  

PREFATIONER 

Trefaldighetstiden TONUS FERIALIS 

Ja sannerligen, du är värd vån lov, alls - mäktige Fader, 

F 

  



11 0 Högmässa Prefationer

he - li - ge Gud, genom Je - sus Kris-rus, vår Her - re.

Du är en Fader för oss män - ni - skor, du nämner oss al - Ia vid namn och håller

världen i di - na hän - der. Ty därtill har du skapat oss och därför gav du oss li - vet,

I

att vi skulle höra sam - man med dig och va - ra ditt folk på jor- den.

i



IIAA
Prefationer Tonus ferialzs

Där-för vill vi ti- der och med hela denmed dina trogna i al- Ia

himmelska härskaran pri sa din namn, lill- be: dig och sjung-a:

El

Trefaldighetstiden

.la sannerligen, du är värd vån lov. alls - mäktige Fader,

F 

he - Ii - ge Gud, genom Je - sus Kris-rus, vår Her- re.

  

IA



1 12 Prefatianer Tanus ferialis 

Han är det le - van - de brö-del som kommit ned från himmelen för att ge värl-den liv. 

Den som kommer till honom skall al - drig hungra, och den som tror på honom skall al- 

mig å3° 5“Örsa&quot; Där-för vill vi med dina trogna i al- la 

F 

och med hela den himmelska härskaran pri- sa ditt namn_ till- be: dig och sjung-a: 

ET 



 

PrefáU-øne, Tønusferialis 113

Trefaldighetstider.

Ja sannerligen, är värd vån lov, alls - mäktige Fader,

F 

genom Je - sus Kris- tus, vår Her › re.

  

  

 

  

Han är ditt eviga 0rd som går ut över he - la jor-den

 

att möta människor och gripa de - ras liv. Ö- ver hela jor - den sker un - der

43 r
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då människor känner igen honom som din Son. vår Fräl- sa- re. Av honom lär vi ditt 

I 

namn, som är Fa- der. och seri honom ditt vä- sen, som är kär - lek. 

Där-för vill vi med dina trogna i al- la ti- der 0c_h med heladen 

himmelska härskaran pri sa ditt namn, tillv- be dig och sjung-a: 

ET 



  

Prefationer Tonus ferialis l 15

Skaparens ära( t.ex. Midsommardagen ) 

_Ia sannerligen, du är värd vån lov, alls - mäktige Faden» 

F 

he - li - ge Gud, genom Je - sus Kris-tus, vår Her- re. 

Ty du har ska-pat världen och givit oss tid och rum att le - va i. 

»T 

Människan har du gjort till din av - bild och lagt din skapel-se i hen-nes 



l 16 Högmässa Prefatianer 

hän-der. Du har bestämt oss till att råda ö - ver jer-den och till att 

  

n 1 Li p. k n I n n | u p. 1x s å an_ i. . . 1 | 1 1 | | 1 | 1 ud 1 x \ w
l IKIXV L! A1 l J U U 4 A l Ä Vall j ÅIKLI l   U V V l 

J  ° -  f  h 1 k 1 dtt 1 tgana dzg, var Her-re och Ska-pa re. Dar or sjunger e a s ape sen 1 ov 
I* l l 4 l- “i i 2 u va s; Li b: - I 1 a; i 
G F -r E X_ | v 

^- 11-1 n | 1.141 U f .xzI-I w! in: I 1 1 I F* uy b - rv |\ \ I

och dina heliga förenas i till-bed-jan in- för dig. Därför prisar vi ditt 

T

namn med alla di - na trog-na, vi jublar och för-kun-nar din ä - ra: 

:os O



 

l l 7 
Prefatianer Tonus ferialis

Alla helgons dag

Ja sannerligen, du är värd vån lov, alls - mäktige Fader,

F 

he - li - ge Gud, genom Je - sus Kris-ms, Vår Her-Få

 

D I 
|l\ |Ä l|4\ \ I| I 13. . - . .aj . , §1

U
Ty med dina helgons strå-lan-de vittnesbörd uppfyller du ständigt på nytt din

åh I I
ter « 1 
J

x n G
E” v7 f lg»

Å . n F
1I I I I i a Eu h v \ y uI

å

kyr-ka med kraft och ger oss tee-ken på din kär-lek. Du inspirerar oss

T

 



1 18 Höâmässa Prefaiiøner 

genom de-ras ex-em-pel och hör de-ras för-bön för oss. Därför vill vi, med 

änglarna och alla di-na :tog-na prisa ditt namn och för-kun-na i ju - bel: 

7
|

Vid kyrkoårets slut 

Ja 53“°T1i§°n› är Värd Vän lov, alls - mäktige Fader, 

F 

.genom Je - sus Kris-ms, vår Her-re. 



Prefationer 7071145ffriüü-Y « l 19

honom ger du oss en framtid och ett hopp. Vi vakarochbeder

F 

med din stora dag för ö - go -nen och firar denna nattvard som himmel-

ri -kets mål-tid, för att en gång få göra det på nytt i

Där-för vill vi med dina trogna i al- Ia ti - der och medheladen
__



 

1 20 Hägmässa Prefationer

tilI-- be dig och sjung-a:sa ditt namn,himmelska härskaran pri

 

ET

Advent

IQ A å IKT n i n
1 u
! 

Ja sannerligen, du ensam är värd vårt lov. alls - mäktige Fader,
-n

J : i ä 
reffv VF- F HV

I
r 

K
I

he- Ii- ge Gud,

H0-nom sände du när ti-den var in- ne

Kriswtus, vår Her - re.

F 

genom Je - sus

att förkunna glädjens budskap för de

v?



Preftitioner Tonus feriali: 121 

fat-ti-ga frihet: för de fångna och syn för de blin-da. Genom honom 

gör du allting nytt i dag och då han kom-mer å- ter i här-lig- het. 

Där-för va- kar och väntar vi och med alla dina trogna och den hinrmelska 

härskaran prisar vi ditt namn till-ber dig och sjung -er: 

? :r 



  

122 Högmä-Ym Prefa tioner

»1 
i: ?V jfr -Tt Ev 

T|M7 aj 
z

  

Trefaldighetstiden TONUS soLEMNls 

o n 1_\ ä r | TW. 11 k

  

 . . ,a s . .l . : :EL 
P Ja sannerligen, du en-sam är värd vårt lov, alls-unäktige Fader, 

h 
L I |\ 1 F

  
he-li- ge Gud, genom Je- sus Kris -tus, vår Her - re. 

f 

Du är en Fader för oss män-ni-skor, du nämner oss al - la vid namn och håller 

F 

  



 

Prefationer Tonus salemnis 123

   
 

  

 

 

  
världen i di - na hån-der. Ty därtill har du skapat oss och därför gav du oss li - vet,

  

 

  
F “T?

att vi skulle höra sam › man med dig och va - ra ditt folk på jor- den.

”T 7

Där-för vill vi med dina trogna i al- Ia ti-der och med heladen

himmelska här-skaran pri - sa dirtinamn, till - be dig och sjung - a:

F
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Trefaldighetstiden

sannerligen, du en-sam är värd vårt lov, alls-mäktige Fader,

s/r- :f:

 
he- 11. - ge Gud, genom Je - sus Kris -tus, våt Her - re.

V

Han ärdet le- van - de brö - det som kommit ned från himmelen

alt ge värl- den liv. Den som kommer till honom skall



 

Frej-amma Tonus xolemnix 125

hung-ra, och den som tror på honom skall aldrig nå - gon - sin törs - ta.

1

Där-för vill vi med dina trogna i al- Ia ti-der och med heladen

himmelska härskaran pri - sa din namn, till - bev dig och sjung - a:

F 

Trefaldighetstiden

sannerligen, du en-sam är värd vårt lov, alls-mäktige Fader,

vr f 

 



 

1 26 l-lägmäxsa Prefaliøner

 
he-li- ge Gud, genom Je- sus Kris -tus, vår Her - re.

f

Han är ditt eviga Ord som går ut över he -Ia jor - den att mö - ta människor och

VF f

in i de - ras liv. Ö - ver hela jor - den sker un - der då människor

vr

känner i- gen honom som din Son, vår Fräl - sa - re. Av honom lär vi ditt

1G



 

x

Prefationgr Tonus solemnzls 127 

namn,s0m är Fa- der, och seri ho-nom din vä - sen, som är kär - lek.

F 

Där-för vill vi med dina trogna i al- la ti- der och med hela den

r\_/*“

himmelska härskaran pri - sa din namn, till - be: dig och sjung - a:

T

Skaparens ära( Lex. Midsommardagen ) 

sannerligen, du en-sam är värd vårt lov, alls-mäktige Fader,

vf f 

 



A28 

  

Prefalioner Högmässa 

     
Ty du har ska-par värl-den och givit oss tid och rum att le - va i. 

    

  

   

      

   

  

   

    

f?! vf fx, 

Människan har du gjort till din av- och lagt din skapelse i hen -nes 

    Du har bestämt oss till att råda ö - ver jor - den och till att 

   

  

  

   
vT l \2 

   



  

Prefationer Tonus solemmlv I 29

_ll /1 _ .. LL,l I | rs. 4-| TR r* | ;$;:j| 1 x vx |*r” | | \ l 7 | I | l Å IV ä L l Å M .  v - 1 v .
cjä - na dig, vår Her - re och Ska - pa - re. Därför sjunger hela skapelsen 

___›

.___ 

ditt lov och dina heliga förenas i till-bed-jan in-för dig. Därför prisan vi 

xø r is: :E: FI *

ditt namn med alla di-na trog-na, vi lar och förkun- nar din ä - ra: 

*r*  
;lv ›° 

Alla helgons dag 

sannerligen, du en-sam är värd vårt lov, alls-mäktige Fader, 

szf- 7:
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he-li- ge Gud, genom Je- sus Kris -tus, vår Her - re. 

Ty med dina helgons strålan-de vitc-nesbörd uppfyller du ständigt på nytt din 

_. ._ 0  +
v» 

  

[NI A 4 I LA_ I \ lå . l I få f! I\ r I l l I; A \ I | \ .l l n | I I | I I | I I“ I O Å J D 1 I I§ J I 1 4 l Å D 4 l   v . , . v , , v - . l - 

kyr-ka med kraft och ger oss tee-ken på din kär-lek. Du inspirerar oss 
n

un.-., 
lgh. 

A

c. 
F ( -4 

0
.. 

-+ 

c-. 

V -q 
O.-. 

:I: 2 .› ) 
-s BE 

genom de -ras ex- em-pel och hör de-ras för -bön för oss. Därför vill vi 

F 

  



  

Prefationer Tanus .rolemnix 131 

med änglarna och alla di-na trog-na prisa ditt namn och förkun-na i ju- bel: 

?Tv F 

  

Vid kyrkoårets slut 

sannerligen, du en-sam är värd vårt: lov, alls-mäktige Fader, 

     

LA 

he - li - ge Gud, genom Je - sus Kris -tus, vår Her - re. 
 

- -. : 7 a  
q . ,. . ...- -

:a:___;r J 
väv vT Txør H rä

f 
ä 

F_ Å få 

honomgerdu oss en fram- tid och ett hopp. Vi vakar och beder med din 

17
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stora dag för ö - go-nen och ñrar denna natlvard som himmelri - kets

mål - tid. för att gångfâ göra det på

Där-för vill vi med dina trogna i aI-la ti-der och med heladen

fx;
V

himmelska härskaran pri - sa dittinamn, till - bev dig och sjung - a:

F



Prefatiøner

Advent

sannerligen, du en-sam är

 
he - li - ge Gud, genom

Ho-nom sände du när ti-den var

de fat -ti-ga, frihet för de

 

Tønus.volemnis 133

värd vårt lov, alls-mäktige Fader,

f 

Je- sus Kris -tus, vår Her - re.

? 

förkunna glädjens budskap för

fång-na och syn för de blin - da.



  

1 34 Högmässa Prefatiøner 

  

        

  

    

  

Ge-nom honom gör du a11 -ting nytt i dag och då han kommer 

v? 

här-lig-het. Där-för va -kar och vän - tar vi 

   

    

   

    

  

    

  
och med alla dina trogna och hela den himmelska härskaran pri - sar 

H

ditt namn, till-ber dig och sjung - er: 

  



E»x 

* HELIG(SANCTUS) 

  

Allmänna serien 135

1000-talet 
,OH a Y I .

I g .l H V? W l II° r r f FVLEIV F F 
. F He lig, he - lig, he - lig Her- re Gud Se - 

L I | J I .I I 

 - s F p r r H =

f q) I *ä*    r-a 2
.f 

v r r r vr 
*

:iv-Ltd:- ba - ot. Him › na och jor den är ful - la 

1 l J 1 | J l _
_ J41* 4 ä 3: 3;;  
i f f r I T i” 

Her - [SHS namn, H0- :i- an

han som kom -mer, i



  

1 36 Hägmässa Lovsägelsen 

l OQO-talet 

( s› 

   

  

he - ig Herre Gud -ba -  

H ar-na och 

-signad va- re han som kom - mer, 

fr -rens namn. si- an - na i

  

NATTVARDSBÖNEN 
FADER VÅR 
BRÖDSBRYTELSEN 

*HERRENS FRID (PAX) 

P Herrens frid vare med er. 

Fridshäl sning kan utväxl as. 



  

0 Guds Lamm Allmänna serien 132 

9k O GUDS LAMM ( AGNUS DEI ) 
1000-talet (3 )

som bort- t er värl- 55- 

   

. _ /1 rä §32 
( ,-.*. .*:--.,%&#39;. “- -
.u ?x .- xp 

  V tV T7- 
 

%|l v+ g w v
F Yo n F ?1 l I V VLJVI 

som bort- ta-ger vän-dine; gn-Ier, färga H0- 
Ver ISS- 

A ä

som bort- 

  
1000-talet 

   

    

      F gGuds Lamm sombort- ta-ger värl- dens syn-der, för-bar-ma ig ö - ver oss. 

| rju n | fI 4 II I I l .01 v ; i . :_. . : (iii: _: ;L F4 

J k m 0 F1 1 L

s/ O. 
o» -1 °-w -0 OGuds Lamm som borl-ta-ger värl - dens syn -der, för-bar -ma dig ver oss. 

__ J å I l | I | 1 l å Ä  §4 .I  v g i -gi a v áf ?LJ 
l.ââu . 

i a .lv 

O Guds Lamm som burl- ta-ger värl- dens syn - der, giv oss 

  



 

138 Högmässa O Guds Lamm

elle .1400-ta|et

  

    

  

3)

    
a  

 
 

   352:,
  

 

  

F 0 Guds   I (I)
  

som bort- -ger ftldens rma dig ö - ve 
v

 

f)

   
   
 

   
     

+
är:s synd r, for-barma dig °-+   bort-tager v rld ö - v 

  

     

T0 Guds Lamm
4. .

rt-tager v ldêçs dä, giv 05% din
-O- v

 
eller

1400-talet

F O Guds Lamm som bort - ta -ger värl-dens syn -der, för-bar- madig ö - ver oss.

O Guds Lamm som bort- ta- ger värl-dens syn -der, fÖr-bar-ma dig ö - ver oss.

0 Guds Lamm som bort - ta - ger värl-dens syn- der, giv oss din



 

0 Guds Lamm Allmänna serien 139

                
 .p\_/

0 Guds Lamm
0    

   
t..

-der, *that-ma dig o-ver     bortta-ger v 055-
     

o . v4-C \_/ x,
O Guds Lamm som bort-ta-ger s synder, glv

 

eller 

F O Guds Lammsombort- ta - ger värl- dens syn -der, för - bar - ma dig ö -ver oss.

    
  

   0 GudsLammsombort- ta - ger värI-dens syn- der, för- bar - ma dig ö - ver oss.

  

EVO Guds Lamm som bort- :a - ger värl - dens syn - der, oss din

 



 

140 Högmässa Avxlulning

MÅLTIDEN
Under utdelandet kan psalmsáng,
körsång, orgel-eller annan in-
strumentalmusik förekomma.
ULde1andeL kan även ske under 
tystnad.

BÖN EFTER MÅLTIDEN
P Låt oss bedja.

Bön
Alla Amen.

IV AVSLUTNING
å*Tacka och lova Herren (Benedlcamus)

900-tale:
(i) (3)

   

Tac - ka och 10- va Her - ren. v - e :ack och ov,

 
  

 
 

en
hal-le-lu-

   
   a.

 
T 

* Vlhhnehen
P Herren välsigneer och bevareer .. . 

. . . I Fadernsoch Sonensoch den helige Andesnamn.

 



  

Avslutning Allmänna serien 141 

SLUTPSALM 

POSTLUDIUM 

SÃNDNINGSORD 
Momentet kan utgå. 

Prästen kan säga: 
P Låt oss gå i frid och tjäna Herren med glädje. 

Om procession äger rum under 

poslludier uLLa1as sändnings- 
orden efter slutpsalmen. 
Församlingen ansluter till pro- 
cessionen. I sLä11eL för orgel- 
musik kan sång förekomma under 

processionen. 
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MUSl K Tl LL SÖNDAGSMÄSSA

l ORDET

Psalm

lngångspsalm eller psaltarpsalm med försam-
lingsomkväde.

Hälsning

Kollektbön

Textläsning

Predikan

Trosbekännelse

Meddelanden

Psalm

Bön om förlåtelse
A v|ösning 
Tackbön

(Föisamlingens förbön)
Se högmässa

II MÅLTIDEN
Nattvardens gudstjänst tillgár på samma sätt som
i högmässa.
När omständigheterna så kräver kan Lovsägelsen
t.o.m. Helig uteslutas.
Musiken återfinns i resp. serie ovan.
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MUSIK TlLL FAMILJEMÄSSA 

l INLEDNING 

Psalm 
lngángspsalm eller psaltarpsalm med försam- 
lingsomkväde. 

lnledningsord 

Alla Vi är här 
för att vara med Gud . . .
. . . Vi vill glädja honom och sjunga: 

eller 

Alla Nu är Guds tid. 
Här i sitt hus . . .

. och ta emot vad Gud har att ge. 

*e 
Lovsången 

L_ 1974
l. Må - ne och sol, vat - ten och vind och blom - mor och barn 

  

Gud. mel och jord, all - ting

  

här, 
och bär 

ja. han är 
stö - der 

  
vår Gud 
vår Gud 

är hans. 

  

  



  

146 Familjemássa Lovsång” 

  

Alternativt kan väljas någon av högmässans lov- 

sånger, söndagsgudstjänstens lovsång eller någon 
annan lovsång. 

II ORDET 

Textläsning och predikan 

ale Trosbekännelse 

Meddelanden 

Psalm

Bön om förlåtelse - Avläsning 

Församlingens för-bön 

III MÅLTI DEN 
Nattvardens gudstjänst tillgår pá samma sätt som 
som i högmässa. 
Musiken återfinns i resp. serier ovan. 
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I I N L E D N I N G

PSALM 

Ingångspsalm eller psaltarpsalm med 
församlingsomkväde. 

BÖN OM FÖRLÅTELSE, ÖVERLÅTELSEBÖN ELLER INLEDNINGSORD. 

Inledningen kan utformas med bön 
om förlåtelse (A), överlåtelse- 
bön (B) eller med särskilda inled- 
ningsord (C), Om alt.(C)anVänds 
läses bön om förlåtelse eller över- 
låtelsebön efter psalm efter pre- dikan. 

A Bön om förlåtelse B Överlåtelsebön 
Bön om förlåtelse och löf- P Du som ville mitt liv... 
tes- eller avlösningsord. ... i bräckliga lerkärl. 
Tackbön 
P Gud, vår Fader... 

. uppliva vår kärlek. 
Alla Amen. 

C Inledningsord 
P Stora och underbara är dina verk, 

Herre Gud, du allsmäktige; 
rättfärdiga och rätta är dina vägar, du folkens konung. 
Vem skulle inte frukta dig och prisa ditt namn? 
Du allena är helig, och alla folk skall komma 
och tillbedja inför dig. 
eller 

P Gud, du är min Gud, 
tidigt söker jag dig. 
Min själ törstar efter dig, 
min kropp längtar efter dig. 
Så skådar jag nu efter dig i helgedomen 
för att få se din makt och ära. 

On stjänsten inletts med ingångs- 
psa m kan man här sjunga en psaltar- 
psalm med församlingsomkväde som in- 
troitus eller ganmalkyrklig introitus. 
Momenten He;;g_f§rba;mg_gig t.o.m.Med- 

II O R D E T delanden tillgår på samma sätt som i 
Högmässa. 
Musiken återfinns i resp. serie ovan. 
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PSALM 
Under psalmen kan kollekten insamlas. 

FÖRSAMLINGENS FÖRBÖN 

eller 

BÖN OM FÖRLÅTELSE eller ÖVERLÅTELSEBÖN 
och FÖRSAMLINGENS FÖRBÖN. 

Om bön om förlåtelse eller överlå- 
telsebön lästs i inledningen beds 
Församlingens förbön (A). 
I annat fall beds bön om förlåtel- 
se (B) eller överlåtelsebön (C) fö- 
re förbönen. 

B Bön om förlåtelse och Försam- 
lingens förbön. 

A Församlingens förbön 

Bland gudstjänstordningens al- Bön om förlåtelse 
ternativ återfinns här de sjung- Bön om förlåtelse, löftes- 
na förbönerna Helige Herre Gud eller avlösningsord. 
på s.l8,Gud vår Fader på s.76 Tackbön. 
och Evige, allsmäktige Gud på Församlingens förbön 
s. 45. Som under A. 

C Överlåtelsebön 
Du som ville mitt liv... 

.. i bräckliga lerkärl. 

Församlingens förbön 
Som under A. 

FADER VÅR 

III A V S L U T N I N G 

Avslutningen Tacka och lova Herren 
t.0.m. Postludium ZSändningsord5, 
tillgär pa sanna sätt som i Högmäs- 
sa. 
Musiken återfinns i resp. serie ovan. 
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149 

Psalm 

Inledningsord 

P Stora och underbara är dina verk .. . .
. och alla folk skall komma och tillbedja inför dig. 

eller 

P Den Gud som har skapat världen . . .
. . . prisar vi honom för hans underfulla värld. 

eller 

P Till dig, vår Gud, kommer vi . . .
. och prisa dig för att vi är till. 

ale bovsángen 
Kör (P) utan orgel 1971

i r. .  i r. . i: “ 
4 J .å 3 5 J J 5 . u i Al c. - - v - r I, Vi pri - sar dig, vi till - ber dig, vi tac - kar dig för di - na verk.

Sistagången: 

     P(Kör)
4 l l 1 :kr i | *1111 l\ I l I l l :v: I l I I

O Gud, du råder bortom al - la stjär - nor och skapar varje strå pá jor - den, du skådar ner i nö- dens värl- dar och är oss en Fa- der, en Fa - der. 
F Vi prisar dig. . . (somovan)

AP (Kör) 
r. i: i i i .. .. i i  lvl II ll .I J I FHv I-l .é J v v Jesus Kristus, var plâ- ga bar du och tog var skuld i › fran oss,uppstánden är du all - tid hos oss, evigt ber du för oss hos Fa - dern. 

F Vi prisardig . . . 

C P (Kör) 
LK R I ll II I I I TI I\ ll I Ih

v 
I Helige Ande, du förnyar jor-dens an- le - och givet värl-den liv,du vittnar om syn . da -res tröst och ly-ser osshem till Fa . dem,till Fa - dern. F Vi prisardig. . . Amen. 
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Kör (P) utanorgel 
J x L Å _IX I L H I K I\ Q 4 I I ll I TI
§5. 4 4 n i I J :i i .n  .l 7 7 d .I 7 * Å Å 7 l |l I Kl
U - - - - . y v y

Vi pri - sar dig, vi till - ber dig, vi tac - kar dig för di - na verk.

F Sistagången:

  

 

sar dig, vi till - ber dig, vi lac- kar dig för di- nu verk. A 

Kör (P)

O GuLLdu ra -der bort -om al- la sljär - nor ochskapar var- je strå på jor - den.

du ska - dar ner nö -dens vârl- dar och är oss en

 
F Vi prisardig. . . (somovan)

(P)

.ie-sus Kris - tus, vår plå- ga bar du och tog vår skuld i- frán oss,
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upp-stán - den är du all -tid hos oss, e- vigt ber du för oss hos Fa -dern.

 

F Vi prisardig. ..

Kör (P)

He- li - ge An - de, du för- ny › ar jer-dens an - le - te och gi - ver värl-den liv,

du vitt- nar om syn- da- res tröst och ly -ser oss hem till Fa -dern, till Fa - dem.

F Vi prisardig . . . Amen.



 

152 Söndagsgudstjänst Løvsången

eller l 
/Wá

   

  

 

ör
I F v: PRIsRE ma, w TILLBEE D46., W Tncma m. :ä: own VERK

P/Kör o G00, DU RÃDER BORTOM nun snäauoa OCH 5”P”RV““E m” p.

uoabsu, Du SKÃDHR N59. 1 Näbsus vákLbna om år. oss eu

;gbg-g EN FHDER4 F V4 PRISHR DIG, V TiLkBER DIG V
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TACKH: mo, Fä: brun usax. 365W KNSTW, VÄ* ?L593 ö W
P/Kör

om Toq våg SKULD I - FRÅN oss UPP. sráuoeu §2 Du numo HOS oss

:wa-r 352 Du :ä: oss Hos Fansen

F v1 PRIsnE ma., v/ TiM-BE! Wu, v! Tncknk nu. Fág DINFI y/Eéx
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,ör HEUGE nu”, Du F$RNYAR :caucus gNLg-g oc., qwER vnhnsu

Du VHTNHR o s., ,pages 725,-,- om LYSEI: oss Neu TILL FHDERN

F 
V, Pktsna ma, w Tums: ma, vr THCKAR ma.. :ö: omn vszx



 

Ordet Sändagsgudstjänst 1 55

Bön

Textläsning

Gammaltestamentlig text

Gammaltestamentlig text

Epistel 

Så lyder Herrens ord.
Alla Gud, vi tackar dig. 

Psalm

ale Evangelium

Så lyder det heliga evangeliet.
Alla Lovad vare du, Kristus. 

Textutläggning

i* Trosbekännelse

Meddelanden

Psalm

När söndagsgudstjänsten inte är huvudgudstjänst
kan antalet texter reduceras.

Psalmsâng,företrädesvis psaltarpsalm ( ev. endast
omkvädet) , eller körsång med anknytning till
omgivande texter kan förekomma efter läsningen. 

Textläsaren kan avsluta : 

Textlâsaren kan avsluta :

Efter evangeliet kan sjungas evangeliemotett eller
annan körsång med anknytning till evangeliet.

l stället för läst trosbekännelse kan en trospsalm
sjungas, t.ex. psalm 335 i nya psalmförslaget.
Om söndagsgudstjänst inte är huvudgudstjänst
kan trosbekännelsen utgå.
Efter läst trosbekännelse eller, om trosbekännelsen

utgått, efter textutläggningen kan körsång före-
komma.

Under psalmen tas kollekten upp.
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Söndagsgudsljäns! ÅV-Vllmling

Bön om förlåtelse med löftesord eller överlátelsebön

Församlingens förbön
Sehögmässa.

Fader vår

* Lovpsalm
En längre lovpsalm eller psaltarpsalm med för-
samlingsomkväde sjungs.

* Välsignelsen

ale Sändningsord

Prästen kan säga :
P Låt ossgå i frid och tjäna Herren med glädje.

Postludium
Postludiet kan också spelas före sändnings-
orden.
Om procession äger rum under postludiet
ansluter församlingen sig till den.
l stället för orgelmusik kan sång förekom-
ma under processionen.
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MUSIK TILL FAMlLJEGUDSTJÄNST 

Psalm 
Som psalm kan i denna gudstjänst även 
sång ur t.ex. Kyrkvisor användas. 

lnledhingsord 

Alla Nu är Guds tid. 
Här i sitt hus . . . 

. och ta emot vad Gud har att ge. 

eller

Alla Vi är här 
för att vara med Gud . . .
. . . Vi vill glädja honom och sjunga : 

al? 
Lovsången 1974 

F .1. Må - ne och sol, va! - ten och vmd och blom - m0! 00h bam 

  

ska - pa - de Gud. Him - mel och jord, all - ting är hans. 

     

     

  

ja, han är här, ja. han är här. 
Gud, stö - der och bär dag ef - ter dag.        

   

  

Her - ren vår Gud vill vi tac - - ka. 
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Alternativt kan väljas någon av högmässans 
lovsánger, söndagsgudstjänstens lovsång 
eller någon annan lovsång. 

Textläsning och predikan 

* Trosbekännelsen 
Under momentet , kan dop ñras. 
Trosbekännelsen utgör då ett led i dopakten. 
Före dopet sjungs en psalm. 

Psalm 

Under psalmen kan kollekten insamlas. 

Församlingens förbön 

Fader vår 

* Lovpsalm 

*F Välsignelsen 
Alla kan gá ut i procession under sång 
eller musik. 
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MUSIK TILL JULOTTA 

l INLEDNING 

Psalm 119 ( Var hälsad, sköna morgonstund ) 

lntroitus Psaltarpsalmer med församlingsomkväde :
l dag är en Frälsare född åt oss Sv ps 666) 
eller 
Ett bam är oss fött (Sv ps 684) 

Även följande växelsång kan brukas : 

1914 
?\ 

     

  

   

bud/ (P) 59- Ja! bär om en 

  
   
        

  
      

- 1b- (P)Ty idag hare :gg: er. Enl-la - In - 
    

  
  

1 -JL 

    

T 

-j|. (p) Ã-n -n h-darnoei sa-nm man ha-u-gc -de, 

  1 

F SL-uom dotvu sv M-gymnel-urg nu Ir ochnblln - n. m: c- 

  

II ORDET 

Kollektbön 

Textläsning 

Gammaltestamentlig text 
Psalmsáng, företrädesvis psaltarpsalm (ev. endast 
omkvâdet), eller körsång med anknytning till 
omgivande texter kan förekomma efter läsningen. 



Epistel 

Sá lyder Herrens 0rd. 
Alla Gud vi tackar dig. 

Gradualpsalm 

* Evangelium 

Så lyder det heliga evangeliet. 
Alla Lovad vare du, Kristus. 

Predikan 

a* Trosbekännelse 

Psalm 

Församlingens f örbön 

Fader vår 

lll AVSLUTNING 

* Tacka och lova Herren (Benedicamus) 

* Välsignelsen 

Alla Amen, amen, amen. 

Psalm 

Postludium 

Textläsaren kan avsluta : 

Ãnglahälsningen, även i annan textversiort, kan 
sjungas av kör eller försångare. 

Textläsaren kan avsluta : 

Efter evangeliet kan sjungas evangeliemotett 
eller annan körsång med anknytning till 
evangeliet. 

Efter trosbekännelsen kan körsång förekomma. 

Se julseriens musik. 

Se julseriens musik. 
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MUSIK TILL LÅNG FR EDAGSGUDSTJÄNST

Psalm

Botpsalm (läst)

Kollektbön

Första läsningen : Jes 53: 3-7

Psalm

Andra läsningen :Hebr 4: 14 -16, 5: 7 - l0

Psalm

Tredje läsningen : Någon ievangelieboken angiven text för lángfredagens huvudgudstjänst.

Predikan

-Jlê ..Trosbekannelse
Kan utelämnas.

Litania
Litanian Evige, allsmäktige Gud, s. 45 

Inför korset
Momentet kan utelämnas.
Det kan även utgöra särskild gudstjänst.

P Se korsets trä, på vilket världens Frälsare är fástad.
Kom, låt oss tillbedja.

Församlingen blir stilla i tyst bön.

Växelsången Mitt folk, mitt folk (lmprope-
rierna) kan sjungas av kör. _O.PaaPalestx-lnu.

Å L Körl (sopran,m, tenor.hu). m Jm* l l l L i l l l a u ll
F F r *i*

um folk.mmtommahar37:5105 §5: Ochvarmedlmrljagbetungatdig? mig??
n J  UU J JNNu .u F” r r a r 9 ubb i l l :ü l H Tip-JT l ^ å

jag gjort mot dig? Sv: ra mig

LL Kör U(SopnnI omalt_telnurj; I å? din 7:51
 -

Så 1 m .-.g
Ägg H. ....... 

Jagfördeju diguppur E-gyp-tonsLand: duharrestkorsetå! din Fräl - - - sa- re. He- li - ge He;- re Gud.
u n 4 a 9 n n fa J. J Ä J J 0

i? ?FL-rån iii l“llLF.F iVII ..r; ..L,,a.-_4,Lt dm Fräl- sa- re. I I V 



 x a P f x ° x ra x x
§2. a a . . . .. .m - a n .a a g . . .. .r | x x x x xx x x xx x L x x 4 u x x x x x x . g xx x x 4 .H0- li - ge Her» - -re Gud. l I V He- h - go. star- ›Le Gud.

0 däd- -u-
i

   HeligeOdödligqförhnrmdig ö - ver

  

ge li ga; ma.dig 6 - ver
I  n a» n 75 Q__ x x x x n»I i x x” x x å  F i x” x x F x” x” 4%V7 1 _ I I l 1 I L l I I I I 1 I I u

I I W 0 - wa- - I- u - ge.  

9 .L g 
?ha

=
r - x-1

Jagfördeju dzggenomöknen i Q7- tio år, medmmmmät › t: jag
JagfördadigIn1detbörd:- ga hln- - det: duharrestkorsatÅt än Fri] N.

-P n
3:3: l 4= r 1 E Q .L ° : u ÄVu x x x xx

ta - de (U8-dt din - N›
- ka?

HeligaHerreGud. . . . . . .. . . .. förtur-eudig överos: omtagee. §11-n L  

 
  

  
  ort

 

Vadmerbordejag he för dig ochgjor - - - - _ _  “7
Jagplanteradedigsåsometti - dit vin - träd, ochduharblivit mig _ _ am-för b:)- - - - NI-
Tyättikagavdumig att drie - ka. ochmedettspjut:tackduuppdmPrdl- u - ru s: - - - - dä»

9 _B a I n I J,
5x u x p w 1 x* i i x x u J:

4 r, 2 : 4 = i #4
› - - r - - - r.:år :åt bit

. . toIehgvInn Gud. . .. .. . . . . . . fötterna dxgJur an antagen. u _m l _ _ _ d..

Jagöppnadeha-vet fram-för dig: duöppnademedspju-tel min si - Mm(om,mm1011;_vadh

Ochvarmedharjag betungetdig? :ä:



h och
tör - ne
lek på

ka!
nan!
seL
re. 

     Jaggavdig att drickavattenur dugavmigatt drickaga!- Ia - ka!
Jagsattei dinhandkonung- a.› spi rm: du:ut: påminhuvud tör - ne- kro- - - nam
Jagupphöjdadigtill storhetoch i. m: duupphingdemigtill smi- lek på korv - - setJa,medevigkärlekhar ka! dig duharrostkorset åt din Fril - V _V ___ 4_ sa - ra.

9 a a 9 n. nn ä f :L i § å 
n

ä 
la och i! - n - lm.-- _ _ . _ _ ..Vittjblk,uiltfolk . . . . ..(seovan)omtngeseftervnrjerad. sk S; :S: _ _ :än
Åt din Pril  sa - re. 

Fader vår

9* Välsignelsen

Psalm

Höga kors,(sv ;s 462) sjungs av för-
samlingen eller kör.
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A N V I S N I N G A R 

Föreliggande volym innehåller musiken till de i band 8 intagna 
gudstjänstformerna. Musiken är avsedd för högmässa, söndagsmäs- 
sa, familjemässa, högmässa utan nattvard, söndagsgudstjänst, fa- 
miljegudstjänst, julotta, långfredagsgudstjänst samt de kyrkli- 
ga handlingarna. I tillämpliga delar skall musiken även användas 
till övriga gudstjänster. 
I den musikaliska utformningen av huvudgudstjänsten har efter- 
strävats en folklig och enkel stil utan att för den skull uteslu- 
ta möjligheten till rikedom och omväxling. En sådan flexibilitet 
är nödvändig med hänsyn till församlingarnas skiftande resurser 
och behov. 
Serieindelningen bygger på 1942 års mässbok med fyra varandra av- 
lösande serier som dock fördelats något annorlunda över kyrkoåret, 
delvis med hänsyn tiU den nya evangelieboken av år 1983. De olika 
serierna har fått sångmoment som framhäver kyrkoårets skiftande 
karaktär. 
Musiken till högmässan bygger på det klassiska arvet från medel- 
tid och reformationstid men innefattar även inslag av nykomposi- 
tion. Den har huvudsakligen sammanställts ur 1976 års Gudstjänst- 
ordning del 2 Musik och del 3 Introitus. 

Följande förändringar och tillägg noteras: 
Herre, du blev vår broder har kompletterats med ett nytt musika- 
liskt alternativ. 
Det fullständiga (s k SCOI8) Laudamus med Gloria har även fått 
en ny alternativ melodi av mera ljus och jublande karaktär. 
Gloria presenteras med ny textunderläggning i överensstämmelse 
med föreslagen textändring. 
Vi prisar dig har ytterligare en melodi från 1942 års mässbok, 
lätt bearbetad. 
Två nya laudamusalternativ presenteras i Gud vår Gud, vi lovar 
dig och Vår Gud, till digdu skapat oss, nr 1:1,4, resp 337 i Psalm- 
kommitténs betänkande SOU 1985:16; den sistnämnda ersätter ps. 
269:4 som utgår. 
Av de sjungna förbönerna Helige Herre Gud, Evige, allsmäktige Gud 
och Gud vår Fader föreligger den förstnämnda i textligt reviderad 
form med tätare inskott av församlingssvar och möjlighet att 
sjunga mellanliggande partier. Likaså föreligger Evige, allsmäkti- 
ge Gud i varsamt reviderad form och textunderlagd c-mollmelodin, 
medan denfrygiska melodin utgår. Gud vår Fader alt. 1 från G0 76 
föreslås oförändrad. 
Innehållsligt skiljer sig de sjungna förbönerna inte från övriga 
kyrkoböner och kan därför brukas som alternativ när som helst un- 
der kyrkoåret. Inordnandet i resp serier har skett enbart av struk- 
turella och tekniska skäl. Formellt har de däremot en särprägel 
genom de snabba växlingarna mellan de korta bönepunkterna och för- 
samlingens täta bönerop. Detta intensiva och församlingsaktiveran- 
de förlopp främjas genom ett flytande föredrag utan onödiga pauser 
mellan de olika insatserna. 
Lovsägelsens inledning (Sursum corda) har fått en mindre språklig 
förändring i dess fjärde led och sjungs endast i den klassiska 
formen tonus solemnis (i 1942 års mässbok kallad ”gamla prefations- 
tonen). 
Samtliga prefationer kan sjungas enligt både tonus ferialis och 
tonus solemnis. 
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För Helig (Sanctus) och 0 Guds Lamm (Agnus Dei) i fasteserien 
föreslås melodier från 1942 års mässbok i reviderad form med hän- 
syn till textändringar. De har också kompletterats med alterna- 
tiv som bygger på deras kyrkotonala originalformer. 
De flesta av ordinariets melodier har fått en fylligare och där- 
med rikare harmonisering. 
Musiken till söndagsgudstjänstens lovsång har kompletterats med 
en ny melodi me an fami jegu stjänstens och familjemässans öppen- 
het för varierade former till lovsången understryks. 
En större rikedom på alternativ i kyrkohandbok och i gudstjänstens 
musik förutsätter självfallet också en noggrannare förberedelse, 
ett intimare samråd mellan de i gudstjänstens medverkande: präst, 
kyrkomusiker och andra. De olika alternativen måste ställas sam- 
man till en meningsfull helhet, även musikaliskt. Även psalmvalet 
ställer större fordringar än förr på grund av den stilistiska 
bredden i Psalmkommitténs slutbetänkande. 

Föreliggande volym har redigerats för att användas av rästen, 
och organisten/kantorn. En särskild utgåva för körens medverkan 
i introitus och övrig psaltarsång m m planeras.För församlin ens 
del rekommenderas sammanställandet av agendor, innehållande de al- 
ternativ som skall användas jämte däri förekommande församlings- 
sång i enstämmig form. Dock bör observeras psalm- och kyrkohand- 
bokskommittêernas förslag att gudstjänstordningarna i överskådlig 
form införs i psalmboken, varjämte församlingens sångpartier in- 
placeras bland psalmerna med särskilda nummer - en anordning som 
syftar till att göra särskilda agendor överflödiga. 
Körens roll har i gudstjänstordningen accentuerats mer än förr. 
Kören skall först och främst vara församlingens försångare och ä- 
ven i praktiska detaljer dess ledare. Därigenom har körens uppgif- 
ter ständigt ökat. Förutom de i ordningarna särskilt angivna upp- 
gifterna för kör kan körsång i olika former förekomma där kören 
ger stöd och framhäver olika moments karaktär av liturgisk hand- 
ling. Det är därför lämpligt att kören är placerad i koret eller 
i kyrkans främre del, väl synlig för församlingen. 
Vid gudstjänstens början och slut går kören ofta i procession ge- 
nom kyrkorummet, varvid församlingen står upp för att markera sitt 
symboliska deltagande - vid utgången kan församlingen dock anslu- 
ta sig till processionen. Då utgângsprocession förekommer under 
postludiet eller psalmsång är det viktigt att bådadera startar o- 
medelbart efter prästens slutönskan (som ett svar på denna) - det- 
ta för att understryka processionens karaktär av liturgiskt moment. 
Ett tveksamt avbrott mellan slutönskan eller sändningsord och pro- 
cession verkar förödande på momentets meningsfullhet. 
Användandet av orgeln bör ske med omdöme och fantasi. Orgelmusiken 
är lika litet som körsången något självändamål utan ingår som ett 
led i gudstjänstens dramatiska och levande helhet. Detta förhål- 
lande bestämmer karaktären, registreringen och inte minst längden 
på koralförspel och andra insatser. Den rika palett av klangfärger 
som en modern orgel erbjuder kan brukas till att understryka kyr- 
koårets skiftningar; även total tystnad, t ex under Stilla veckan 
eller enbart under Långfredagen, kan vara av utomordentlig ver- 
kan.Ackompanjemang av kortare avsnitt som Lovsägelsen (Sursum 
corda, prefation), prästens sång i Tacka och lova Herren (Benedi- 
camus) etc kan med fördel uteslutas; om beledsagning behövs, kan 
den gärna inskränkas till de smånoter som anges i noteringen. 
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I fråga om prästens sång har ej gjorts egentliga förändringar men
däremot förekommer smärre revideringar, ofta föranledda av text-
ändringar. Ny är principen att vissa av prästens sångliga partier
kan utföras av försångare, t ex av kantorn eller av kören. där så 
är lämpligt. Beteckningar som ”(P), ”P/Kör, Kör/P och dyligt
i detta band ger oftast anvisning om var sådana utbyten kan ske.

I korta versikelartade växelsånger kan både präst och församling
läsa sina partier; den liturgiska läsningen har numera en långt
starkare ställning än förr. En växling mellan läsande präst och
sjungande församling är däremot inte avsedd.

Den gregorianska sången har sina speciella rytmiska skiljetecken.
Det minsta av essa, kvartstrecket, som skär den översta not-
linjen, innebär endast en lätt frasering, kanske rent av utan and-
hämtning. Vid halvstrecket, som skär notsystemets båda mellers-
ta mellanrum, sker en något mer utpräglad frasering, dock utan
inskjuten paus; tiden för andhämtning tas från närmast föregåen-
de notvärde. Det största sküjetecknet, helstrecket, till utseen-
de lika med ett modernt taktstreck, innebär däremot en verklig
kadensering, förberedd av ett lätt ritardando; själva tecknet med-
för en paus med ett värde av två tidsenheter (=det minsta notvär-
det i stycket), dock av en tidsenhet när nästa fras börjar obeto-
nat (med upptakt). Som en påminnelse har på många ställen dessa
pauser angivits inom parentes ovanför notsystemet.Dubbelstrecket
utmärker dels styckets slut, som ges ritardering och fermat på
sluttonen, dels växling mellan två utförande grupper, varvid det
inte innebär pausering.
Ytterligare ett speciellt tecken förekommer. Det är den s k qui-
li°sman, ett vågrätt streck avslutat av ett ”tandat tecken, som
innebär att den understrukna noten får ett visst tryck och tänjs
ut till närmare dubbla värdet medan den tandade noten utförs
lätt, liksom ”glidande“ och något förkortad.
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K Ä L L F Ö R T E C K N I N G 

Här anges först ev. förekomst i Graduale romanum, därefter 
i de viktigaste svenska mässmusikböckerna efter reformatio- 
nen (se förkortningslistan). I fall av mera genomgripande 
bearbetning i förhållande till senast angivna källa anges 
detta med anmärkningen bearb.H 

Förkortningar 
GR (I,II etc.) Graduale romanum; mässans ordningsnummer 

anges med romersk siffra 
Hg Höghandskriften 0. 1541 
Bj Bjuråkershandskriften samma år 
LCU Liber Cantus Upsaliensis 1620 
LCW Liber Cantus Wexionensis 1623 

(om båda: LCU/W) 
1697 Den svenska psalmboken 1697 
1897 Musiken till Svenska Mässan 1897 
1942 Den svenska mässboken, del I 1942 
1976 Gudstjänstordning för Svenska kyrkan del 2 

Musik 1976 
1982 Musiken till Kyrkliga handlingar 1982 

HÖGMÄSSA 

Herre, förbarma dig (Kyrie) 
Julserien 

a1t.1,s.6 1897 (efter Agend-Büchlein,Nürnberg 1639); 
1942; 1976. 

a1t.2,s.7 Komp. 1969 av Harald Göransson (efter en 
gammal litaniebön). 

a1t.3,s.8 Komp. 1974 av Egil Hovland. 
Fasteserien 

alt.1,s.34 1897 (efter Ein Gesangbuch der Brüder in 
Behemen... 1544); 1942; 1976. 

a1t.2,s.35 Bj; 1897; 1942; 1976. 
a1t.3,s.36 se Julserien a1t.2. 
a1t,4,s.37 Komp. 1969 av Torsten Sörensen. 

Pâskserien 
alt.1,s.64 GR I; Hg/Bj; LCU/W; 1697; 1897; 1942; 1976. 
alt.2,s.65 se Julserien, alt. 
alt.3,s.66 se Ju1serien,alt.3. 

Allmänna serien 
a1t.l,s.96 GR XI; Hg/Bj; LCU/W; 1697; 1897; l942;l976. 
alt.2,s.97 GR XII; Hg/Bj; 1942; 1976. 
alt.3,s.98 se Julserien,alt. 2 
alt.4,s.99 se Julserien,a1t. 3 

Lovsången 
Julserien 

alt.l,s.9 Komp. 1971 av Harald Göransson. 
a1t.2,s.1l Komp. 1985 av Harald Göransson. 
a1t.3,s.13 Gloria: GR I; Hg/Bj; LCU/W; 1942; l976.Bearb- 
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Laudamus: 1897 (efter L.Lossius Psalmo- 
dia 1533); 1942; 1976. Bearb. efter den 
nya textformen har förts närmare origi- 
nalec. 

a1t.4,s.14 Gloria: 1200-talet; 1897; 1942.Bearb. 
Laudamus: Tysk-österrikisk mel. 1772/1774, 

a1t.5,s.l5 Gloria: se alt.4. 
Laudamus: Komp. av N. Decius 1539 (i an- 
slutning till det föreg. G10ria); 1697; 
1897; 1942; 1976. Harm. H.L.Hassler 1608. 

alc.6,s.16 Gloria: se alt. 4. 
Laudamus: Genêve 1551. 

Fasteserien 
alt.1,s.38 Gloria och Laudamus: GR XV; Hg/Bj; 1976. 

Omkvädet: efter antifonen Tribue nobis 
Domine i Linderåshandskriften (bearb. 
Ragnar Holce). 

a1t.2,s.40 Gloria: se Julserien,a1t. 3. 
Laudamus: Komp. 1897 av R. Norén; 1942. 
Bearb. 

Övriga serier 
se Julserien. 

Församlingens förbön 

Helige Herre Gud 
s. 18 Efter GR: Litaniae S. Joseph; 1942; 1976. 

Bearb. 

Evige, allsmäktige Gud 
s. 45 1897; 1942; 1976. Bearb. 

Gud vår Fader 
s. 76 Komp. 1974 av Harald Göransson; 1976. 

Lovsägelsen 
Sursum corda 

s. 20 samt i 
övriga serier Efter tonus solemnis i Cantorinus romanus. 

Allmän i sv. trad; 1942; 1976. 

Efter tonus ferialis och tonus solemnis i 
Cantorinus romanus i samtliga serier och 
kyrkliga handlingar. 

Prefation 

Helig (Sanctus) 
Julserien 

alt.l,s.27 GR VIII; Hg; LCU/W; 1697; 1897; 1976. 
Bearb. av Harald Göransson. 

alt.2,s.28 GR XVII; Hg/Bj; LCW; 1697; 1897; 1942; 
1976. Bearb. 

Fasteserien 
alt.1,s.58 (GR XV etc, se alt.2); 1897 efter Åhlström 

1818; Bearb.; 1942. 
alt.2,s.59 GR XV; Hg, LCU/W; 1697:1897; 1942; 

1942; 1976. Bearb. 



Påskserien 
a1t.1,s.90 

Allmänna serien 
alt.l,s.135 
alt.2,s.l36 
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1897 (efter Ein Gesangbuch der Brüder 
in Behemen... 1544); 1942; Bearb. av 
Harald Göransson. 1976. 

se Julseriem a1t.2. 
se Julserien.alt.1. 

O Guds Lamm (Agnus Dei) 
Julserien 

a1t.1,s.29 

alt.2,s.30 

Fasteserien 
alt.1,s.60 

alt.2,s.60 

Påskserien 
a1t.1,s.91 
a1t.2,s.91 

Allmänna serien 
a1t.l,s.137 
alt.2,s.138 
a1t.3,s.139 

Hg;LCU/W; 1697; 1976. Bearb. av Harald 
Göransson. 
GR XVII; Hg/Bj; LCU/W; 1697; 1897; 1942. 
Bearb.; 1976. 

(GR XVIII; Bj); Den svenska psalmboken 
1701; 1897; 1942; 1976. Bearb. 
GR XVII1; Bj; 1701, 1897, 1942, 1976. 
Bearb. 

GR IX; Hg; 1976. Bearb. 
se Julserien, a1t.2. 

se Julserien, a1t.2 
se Julserien, alt. 1. 
Komp. 1905 av Joseph Pothier. 

Tacka och lova Herren (Benedicamus) 
Julserien 

s.31 

Fasteserien 
s.6l 

Pâskserien 
s.92 

Allmänna serien 
s.l40 

1897 (efter Lossius Psalmodia 1553); 
1942; 1976. 

1976 (i anslutning till Kyrie a1t.2 i 
samma serie). 

1897 (efter Kirchen Ordnung... 
Preussen 1558); 1942; 1976. 

Efter GR XI; Hg; 1697; 1897; 1942; 1976. 
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FAMILJEMÄSSA 

Lovsången 
s. 145 Komp. 1974 av Egil Hovland. 

SÖNDAGSGUDSTJÃNST 

Lovsången 
a1t.1,s.149 Komp. 1971 av Egil Hovland. 
a1t.2,s.152 Komp. 1984 av Curt Lindström. 

FAMILJEGUDSTJÄNST 

Lovsången 
s. 157 Se Familjemässa. 

JULOTTA 

Introitus 

s.159 Komp. 1914 av John Morén. Bearb. 

LÅNGFREDAGSGUDSTJÄNST 

Imgrogerierna 
s. 161 Komp. av G.P.da Palestrina. 

MUSIK TILL KYRKLIGA HANDLINGAR 

Sjungen förbön vid vigsel 
s. 229 1897; 1942; 1982. Bearb. 

Sjungen förbön vid begravning 
s. 231 1897; 1942; 1982. Bearb. 
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GAMMALKYRKLIGA 

[NTROITUS 

SE DIN KONUNG KOMMER TILL DIG 

“Advent Antifon: Jucundare (8 

  
Se, din ko - - - - nung kom-mer till dig,

h 4
_ . \ \ I \ l l v- - 

I 
° _

rättfär -dig och se-ger-rik är han, hal-le - lu - ja. 
vn I -_. f? 2
III_ |T \ I I Å is! *ni ø n 9 rm1 A v 1 A \ 11 | ? 1 | I 1 Vi | | | u v l 1 1 l

g 
år .J a? I \

_§.Por-tar, öpp - na er vida! Höj er, ur -åld - ri -ga dör - rar! 

P å [41 (›rñ .fi |”\ | nII ru f-I 
 .P +1i-?;..* 2115431? ll | ll \ | V H V V ll 
1 

T e x

Låt ä - rans ko - nung dra -ga in! Ä - ra va -re 
D_, J3 .-1 á n 4 I I | l
7 l l | T \I I l I | 

*I 
i j J I I  

Fadern och Sonen och he - li -ge An - de, så - som det 
den 

p Pä- ?I 
71 IFA! 7 4 VII | \ T Y l I I l å! L T l l |l \ l l I ll 

J \
var av begynnelsen, nu är och skall va - ra, från e - vig- 

7 __ - T x * \ ? I I\ I 1\ 

W 1
het till e - vig - het. A - men. 

Antifon: Sak 9:9 
Psalm: 24:7 
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FRÖJDA DIG STORLIGEN, DOTTER SION 

l i Advent Ad te levavi (8) 
  
  II   
  

Fröj - da dig stor h gen, dot ter §1 - on, höj ju - 

[LL C
ti?? Ina-l 

enn. Fw34*w-“rw“nn“w 
.J l I l I g g i d 7 

Y
bel - rop, du dot - ter Je -ru - sa lem 

L
945 n A 1 1 1 ?ÃW .L 4:; A ü L_ 
v V 5 LJ-.J 

r
LJ; h-a-I 

Se, din Ku - - nung kom - mer till dig, rátbfâr- dig och 

t) (av V
se - ger - rik ar han. Väl sag - nad va - re han som 

_D_l i | u n “  “ + u E? % Pr || i i i l H
u) luT-v y v

kom - mer, i Her rens namn. Ho si an - na 1 höj den 
l 7 gg_ w =“ #- 5 i 

Ps. H0 Jen, l portar, edra huvuden, hojen eder l e 

n j=›-=r ° å II _ \\ I l l V V l l l
- vi - ga dör - rar, för att ärans Konung mä dra ga 

II 
Fl j hu] d_ -l v I--I * t 

a 
där - in A - ra va - re Fadern och Sonen och den he 

.
I I “n ti.-- u.-- 11.! 1! -IL H1 

var av begynnelsen, nu är 

  
skall va - ra, och 

Antif0n:Sak.9 :9,Ps. 118 :26 
Psalm:Ps. 24 29 



IDAG MRN 1 FÖRNIMMA 

2 - 3 i Advent, S.före Domssönd. Hodie scietis (6) C C1)» . g x FF*F_1 . ?q f..., L l l L l\ l\ l\ I T I II I I l\ I j? d I 4 I II .. v .u .a 2 41- t - 
I dag mån I for -nim 4 ma att Her - ren 

1 c Ah 1 n 1 1 E . ?x H f ie e J g .I . J :r ,g e e 4 -4-_4-:i-4_ - , - _á. _, - 
skall kom - ma nl! att ra - sa oss. Och n mor 

c. 1I [el F l I T1 lá* l\ I l I I II I 1 I 1 I 1 .a A   I J A I J V Y
i z v v V 

gon skall hans folk se hans här - lig - het. 
lJJ j k I? I I 1 l I Il ä =“ :JE-:R-r- II ITa) V VPs, Min själ vän › tar efter Herren mer än väkxar - na ef ter 

JL! Å h : { fi  F n ?x n R [LI H 1 “n 
  A ;I i :I j, r gu u-:u v

mor - go - nen, ja, mer än väk - tar - na ef - ter mor - gu -nen. 

_DJLH x| 1 I 1 än n ” *P*   l| II [I Il v r r VA - ra va re Fadern och Sonen och den he 11 ge 

mI II 3 3   II II a) r vAn - de, Sá - som det var av begynnelsen, nu är och 

”An n | I kx Ä \ *X än \ |k\ | II 
  i: r 1 r II n | .I  I H

K J l 7 P TI V I l I 4 ve) y b_ 
skall vu - ra. fran e - - vig - hc! till c - vig - - het. A - men. 

Anlifon: 2 Mos. 16 26, 7
PsalmzPs. 130 :6 
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174 HERREN VAR GUD ÄR NÄRA 

3 i Advent, 24 e. Tref. Veni et ostende (2) 
  
  

   
Her - ren vâr Gud ar na - ra al la som 

I) J 3 x t g x| l I l l I l\ I I l få g ljl l R H II I l I I I I l l JL 1 I
s; - U U v _. 5
á kal - la ho - nom. ja, - la som á - 

i; J 1 I i A\ = ?x A I 1 1 | *r 1 I n 

q) , 
v L-;L L; 

v
i

kal la ho - nom upp nk ngt 

I 11 iI I I I 1 
v , - .u v4 “ Ä   I I [1 I I I l n Y n |

Pc Va - ren fn modiga och oförfärade i ed - ra hjär - lan, 

n n I I I T I I l le Tj! I II 
;J47 v V II J] v Il u r V

al - 1a I som sätten e - den hopp till Her - ren. 

ll
F!v l J 147 .l .- y v u v J-ø-F: I Je __

Ä - ra va - re Fadern och Sonen och den he - li -

H e __-| i
p p - { J I i Å ,... i  

I IL v g 4 v i 
I

ge An - de, Sá som det var av begynnelsen, nu är

  
vighet nu 

AntifonzPs. 145 : 18 
Psalm:Ps.31 :25 



SE, JUNGFRUN SKALL FÖDA EN SON 175 

4 Sönd i AdVent, Jungfru Marie Bebådelsedag Antifon: si duo ex Vobis ( 1 )

A i“1 “1 ^ ^ _-T=F=F=å-*--+--rr-+T-*=::- I i | n | ä* F \  l\ |\ I | |
u 1 T I v 5    

+ j Q I I I

Se, jung - frun skall fö -da en son, Im - ma- nu -
h7 HI ?r I 1 J] \ I l l I l I I I || I x _ ø 1 I I 1 x\ 

Og + O U ,t D D

el: Gud med oss. 
I .._ /-1 ._ I T | I I IX I “ l l717 l* I V | I I U l l l | |[IW “ 4 C [I U I Q Ä A I l \ | I C 7 l V V ;z I 

v4 Ps.Her-ren har vänt sin blick till sin ringa tjä -na rin - na. 

  
Från den- na stund skall alla släkten pri - sa mig sa - lig. 

D 114 ø-ø __ . 
7 r .\\\\%1§&#39;w L 

ê§;EEEd::i:I:q:á ”Å 1 D 0 5 -__fI g 
l . 

Ä - ra vare Fadern och Sonen och den he - ll-ge An - de, 

@j:jj:tplf M i 
Q+§§  

J så - som det var av begynne1sen,nu är och skall va - ra

p 1 .47 | E | .x P i E :ha 4 { a J ud c u . r 1 | i u\.|/ j_ I v i U v 0 \ n 
1 u.ø- 

från e - vighet till e - Vig-het. A - men. 

Antifon: Jes 7: 14b 
Psalm: Luk 1:48 



176 5B, DAGAR SKOLA KOMMA 

4 s. i Advent, Jungfru Marie bebádelsedag Rome Cad,- (1) 

  
skall upp - fyl-la mi!! löf › tes - 0rd. Pâ den li - den skall

  
ÅK f l I |\ IX f* I I l

v
Ps. Her- ren har gjort sto - ra ting med oss, där - ö - ver ä -

g 
ll
H Å I? L II l\ I I ll II L I

v 7
ro vi gla - da. A - ra vare Fadern och Sonen och den 

.4 F I I I l I l I I TI 4d .he - 11 - ge An - de, Så - som det var av begy nelsen, nu 

  

AntifonzJer. 33 114,15 
Psalm: Ps. 126 :3



SE, JAG BÅDAR ER EN STOR GLÄDJE _ 177

Julnattenvjuldaägn 
Comm: In splendoribus (6) 

I .en rf . 9x ä x g 1 I \\ mIT_ JL- 1 x | |\ l 1 I | J |\ |\ \ I * 1* 
L A v L | v 1 1 x - 1 4 r r V a 1 n ø v 4
j v o __ _f_ a-l 

  

  

fräl-sa - re född åt er i Da - vids stad, 

P x f I . äør 4._ 4 ll IL _ g I I l I F 1 l l _ll IT11 l\ \* | J U 7 \ 1 \ \ II xy l | g 0 O V 0 i n 
J 0 0

han är Mes- si - as, Her - ren. 

9“l7=H ““ “ få. . | R l I\ I\ I I K | I l \ l | h- i | V L 17 \ \ A V Y .\ V l\l Q \

gå. Det folk som vandrar i mörkret skall se ett stort ljus; 
F) 1747 | v n g u .g _
5:::f3::å:1E:#J i J j* Å 3 1 i\ 
I

J 
ja, ö - ver dem som bor i döds-skuggans land skall det 

  
ski-na klart. Ä - ra va - re Fadern och Sonen och den 

D _ ._m J l l\ |\ [Å I | & I T Å 
çt;:f2:ç;::i J   i {“ Ä u EJ Å

I
e 1 2 . . .T - 

he-li-ge An -de, Så - som det var av begynnelsen, nu 
ü - rn T I R |\ I\ I I |\ J_ I I\ p; h |\ \ L Il

& :v: :A s 2 *n ä* :W U “ä 

J 
. - . e 

- . 4 v Lig-J-:BS 
är och skall va-ra, från e - vig-het till e -Vig-het. A -men. 

Antifon: Luk 2: 10,11 
mmm:ks%2 
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ETT BARN VARDER OSS FÖTT

Juldagen,högmässa,Sönd.e.Jul Puernatusest(7)
g I 

c 
e I l l l l J l d l 1 

g I ” U
En barn var - der oss fött, en son bli 4 ver

An* | j -1 A r--r 1 l . . 4l I *I l I I -1 I A A H I l I I l 1 I l l I F? I I l l\ IX IJ I I J I
á d i .i A r d 1 1 1 1 IT J V .I i I H .aI A l I I A V
g C U v V

oss gr - ven, och på hans skuld - ror

 
skall her - ra - dö - met vi - la; och hans

. . .-1 h i e [I ll J l J ll l l\ l I I d  II I I .I4 - du) I L
namn skall va - ra: Un - der - bar i råd, Väl - dig Gud,

 

I I I ln . I l I l I IO I V V I ._40
Ps. Sjung - en till Herrensä - ra en ny säng, ty Her › ren

hä! m 4 u
P, r i r . . H Fâz: F __

_. vs t f har gjort un - der. A - ra vare Fadern och Sonen och den

OH n-H a J l lå* :- L 
I I ill l l I

J V V v
he - li - ge An - de, Sá - som det var av begynnelsen,nu är

   V r
och skall va - ra, från e - vighet til) e - vig-het. A - men.

Antifon: Jes.9 : 6 
Psalm:Ps.98 : l 
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l KRAIT A\ LAMMIÃTS BLOI) 

  

Annandag JUL 5 e. Tref. In mediu Ecclesiae ((7) 
* I- 

 °
1 i i h 1”. f n* 1 1 L 

u \_/ 1 C /  L 
1 kraft av lam - mels blod 0 - ver- vun - nu de 

11 IW T l I?! I J Y I I I 4
I

och i kraft av sin vin - » nes - bords 0rd, 

  
IK_ Sa « Ii gu un» dc vil - hus vag ar 0- strutTvIig, de som vand -

II 
I I ll [I [1 l LL L l J I I . _dt n 

m ef - ter ller-rcns lag. Å - ra va - re Fadern och Sonen och 

n ?x u Å å IN | 4 4 rä* l I I r TT I1 K 

den hc - li - ge An - de. Så- som det var av begynnelsen, 

”n å | n n å 1 | LT *r \ x x l n 

U V _ _nu är och skall va - ra frán e - - vig -het tull e - vag - het. A - men. 

Antifomupp. 12 z11 
Psalm: Ps. 119 :1 
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l JESU NAMN 

Nyårsdagen, 1 e.Trett., 1 e.Tref. ln nommeJesu(3)
n | __ . j_ g-n p-rT-l?ti l I l l l 1 l I l

y y r v Y V _aw V V
I Je su namn sko - la al la knän bo jd

l [1 IIll H 
å! .l I!

dl -I d ä å
U I V V Y

sig, de - ras som a - ro 1 him me len oçh de ras som

 

| . x . J”  I - - l I 7 .- 1 5! B _g F F U I 7 I] I T I u I I V * r y y
un - der J01 - den, och al la tung - or sko la be

 
- - i . r : : .I “å. ä F.  2  

t) I I .__M
kan - na att Je - sus Kns -

l I I I F J l I T 
CJ :av - 

tus är Her - re. Gud Fa - der till ä - ra.

n I .in _ø-nR l I Táq I I? I I
7 IJ II 7 I l vu l 

Ps Dm n - ke ar ett nke för alla e vng he ter, och dm

herradöme varar från släk - te till släk - te. Ä - ra

L l L n é
iâ

AV I ?l I I å I I
R p R I 4 I l l d.d 7 I Alll I l I I V l lU 7 V V |

vare Fadern och Sonen och den he - h - ge An

I. h:  l 1 I 1 ;I
:fur

:vv
1,1 LV] V

J
ir g H A

det var av begynnelsen, nu är och skall va - ra, från e

L L L L L1 I V I! I? IW l| I I 
I 1 _l II I I I

U I 
vighet till e - vig - het. A - men.

Antifon: Fil. 2 z10, ll 
PsalmzPs.145:l3



HUR LJUVLIGA ÄR INTE DINA BONINGAR 181 

Sönd e. Nyår, Kyndelsmässodagen,Kyrkmässa,[allmänhet Comm: Ecce Dominus veniet (6) 

0. L 251 7 g Y s !\ g n Y l | l IÄ \ I l* I |\ .\ I LA | I l l
 I I \ l IJ 5 r L 3 - *tt x 

f + -r  
_

Hur ljuv-li - ga är in-te di -na bo - n1ng -ar. 
D A ^ n | 4

P i | i .  \\ n r |\ T1 E \ : i i  
p . v* a   

T - I I ....._.. 
Min själ läng -tar och trängtar ef-ter Her-rens går - dar. 

  
_§. Sa - li - ga de som bor i ditt hus, de lo -var dig beständigt. 

0 II
  :áw I .l Txi_ S L F | i
“är” . 9 = a * H é L :i - . å 

J Ä - ra va - re Fadern och Sonen och den he-1i- ge An- e, 

_: 71 .\I I\ I\ 3 n l
\ l k- “ l I 

 A V i I ä i |

d
l- 

Så-som det var av begynnelsen, nu är och skall va- ra, 

  
från e -vig-het till e - vig -het. A- men. 

Antifon: Ps84: 1,2 
Psahn: 84:5 

Antifonen, annan form 

  
  

   

   O +- 
Herre,hur ljuvli- ga är in - te di - na   

  

bo - ning - ar. Min själ läng tar och 

I 1
  1 . I; ?ü g
l/|\ \ A  l | l [I P Al 1 \ I* |
I ll f U l A  n V
U 

0 O \_/7  0 \* 

träng - tar ef - ter di -na går - dar. 
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LOVEN HERREN 

TrettondedagJul Ecceadvenit(2)
9.5 . 1 1 I 1 7 i K 1 h 1 i I n A I*B l\ I :I J_ Tr l\ l 7

n V 7 LI l 11u . r . r
Lo -ven Her - ren, al - la hed ning - ar, pri -sen ho - nom.

›I l l I X I .I
 g I 5 v
v I v 1511 I 

al - la folk. Ty Her - rens nåd är väl - 

n l L L ; 1_ L Å ._ . A
ä 

IV | å F?! l\ H I* Å l I |\
t  b I I Y l l 4 1,1 l l III I l l I_ 4

v | V I f i 
« dig 0 - ver oss, ochhans san ning va -

L; I u ráu . . I l I I I I I l l ll

J Y V _
rar 1 e vig hel

l
.I r %a_r=r--

[l I l ll I I I I * llI? Y j I . 
Fx_ Gi - ven ål Her - ren hans namns ä - ra. bä - ren fram

H 
 I I l II I! I l I 4 4

L!! ll Il V 
.. V . v -- y

skunkar, och kom-men 1 hans gär - dar. A - ra va - re

9.:, .-. . :-. .-=-
 4 i F FiH r  
.J 1 y I l : | 

Fadern och Sonen och den he - li - ge An - de, Så - som

n b fi: 1 
g; a a  
u L-J v ä? T

det var av begynnelsen, nu är och skall va - ra,

I 1 I å I? I I II
7 _ ll II ll V II U V V

frán e - vig - het till e - vag het. A - men

AntifonzPs.H7 21,2
Psa1m:Ps.96:8 
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GLÄDJEN EDER 

4i Advent (24 i Advent) Omnes gentes (6) 
C

   

  

(äläd - jen e der 1 Her 

n ° J-r-?H ° L 
I l l J l l l l l\ l J J I 1 l á

u) V U V U U - 
ren all - tid! Her . ren är nä -

I c 

ra. Ja, gläd › jen e - - der! 

lI) 7 . L gTI I *I f I N I l\ 4B; I I T I I 1111 :I i 11 g   
. .. .V . .Ps. Jag vrll ho - ra vad Herren talar: se, han ta-lar fnd ull sm 

n ;- ø-l . A 4  r   E 1*   l l Ii I II J] II 

folk: Ja. hans frâlsnmg dr när dem som fruk - ta ho- nom. 

II 
I I r l lRl L IW IX

  A i u ;V f ä: 
r A 7 

A - ra va - re Fadern och Sonen och den he - li - ge 

f) . 4- . xR I l k r J I\ I l]IY I I II I ll h
é ,z ; F; i ;t u 4 gl-:å u 

An - de, Så - som det var av begynnelsen, nu är och 

Ö x f? 11 |\ I l l\ l T l l \
i 

Ska V3 - I, fran e - - våg -het lill e - våg - het. A - men, 

Antifon: Fil. 4 z4, 5 
PsalmzPs. 85 :9, 10 



184 KOMMEN, 1 MIN FADERS VÄLSIGNADE

3 e. Trettond., 2 - 3 e. Tref. Venite benedicti(7)
43% .ä i e 1 i i .ä . . .s i 4 
 , I, ,I i E ; 4:5?? : : :_*. H I J i i I d I t . u U UKom- men, l min Fa - ders väl - sig - na - de;

L!! s x I l I c
.r , l % k u H I I { I I 1 L n i r u | I 1 1 I *Iv 4 4 431-14 .11 4 2 .. : 2 .: : i 4 v 7 - - 4 - . . - , . mot- ta -gcn det ri - ke, hal- le - lu - ja,

 
O»

be gyn a nel - se Hal - le - lu - 1a, hal - le - 

.DL FH F-w--n . s .   .r  i  i I u% . r á u 9:I I I I I I II4 l I .I I l Hg r v V U uIu Ja, hal - le - lu . - ja.
_ .#1- n  

 y IPs. Jag vill sjunga om Herrens nádegämingare - vin - ner - li - gen,
41a l i F e! n s

z-Mfjag vill låta min mun förkunna din trofasthet från släk - te till
.DL H s aj
EJ s 2 .e s 2: ;su x U d

släk - te. Å - ra vare Fadern och Sonen och den he - 

 ä å
;iu v y u

li - ge An - de, Sá - som det var av begynnelsen, nu är
I

I I-:_| F11 *F 1 n n r_|1| Tu
V y | i? grochskall va - ra, från e - vighet till e - vig-het. A - men.

Antifon: Matt. 25 : 34
Psalm:Ps.89 : 2
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HALLELUJA. LOVEN HERREN 

4 e- TTCttOHÖ-a 12 8- Tfef- Communio: Primum quaerite (8) 
I) L . | C Z. 4. T r-x IX R r x x

g, U - V i
Ilal - le- lu - ja, Lo - ven Her - ren. L0- ven ho - nom för 

n R 1_-1 F1: å 1 n . . r 1 1 ^ l lä ;_11 l II l I I l l l I l II l
u y å; y V I I 

hans väl - di - ga gär - - ning- ar. Ilal - - le - lu - ja. 

n . _ p--a I? n-l 

*gr ;L   
i

Fx. Lo - ven Her - ren, l al v la Her - rens verk, lov - sjung 

J) ur H N
ä a- ; 4   l JJ V I *I* o V

en - och upphöjen ho nom 1 e - vig - het. Å - ra 

n p?! 
E i n.   á I I g; W l# I 4I n l

va re Fadern och Sonen och den he - li - ge An - de, 

I I I ll |_{J l I g) tå  
Sá - som det var av begynnelsen, nu är och skall va - ra, 

Il lån r-H  .i AI I I n r I [1 I II 
I 11% V I IT r v _- 

frán e - vig -het till e - vig - hel. A›men. 

AntifomPs. 150 : 1,2 
Psalm: Tillägg till Daniel (apokryf.) 5 : 34



186 I EVIGHET, HERRE

5 e Trett-v Sexagesima Antifon: Qui verbum Dei (1)

en n A x J:
“ P Y   \\ \ 1 ä* \ -

VV A g 1 3 A v
Y \l i* I .vi . i!? v

1 
- - . V , 
I e - vig-het, Her -re, står ditt ord fast i him - 

% .ä . |*\ 11 P ?\ 4 r \ |“\ rä A4
T L I I l + A | \ \ l \ 1 l l l l\ f?! I; 

I I F gl I d “ g f A I \ l \ J;
4 \l V I g | g Å \
v V - . V -

me - len, från släk-te till släkte va -rar d1n trofast-het.

D 1+ I J. 9 ?Ä x 
*rH i\ I I v \  ut u r 1 .. 1 

\ A v 4 -I |
 ii: V I i 9 i\ L_

J ,, . . . “ “
Ps. Ty Her - ren ar god, 1 all ev1ghet va - rar hans nad,

P .U i en .I I l
.IV I 1 I l \ g | L I x | Il
V d V A l \\ l \ \ I |l

g V U J A g g l IlEi; - J Fä - - - - 5 H 

S och hans trofasthet från släk - te till släk - te.

E ä
II .an f | a.. ex P-.

N. r \ \ - 1* 1 1 1 rg. 1
| \ \ g |4\| Å V Ä A A V “

m\ A n v IJ! V V l I i F iWII V I  

J A - ra vare Fadern och Sonen och den he - li -ge An - de,

g f? f l L å e
I | I l l A |\ I * l I I

K -T A 7 Å Å .L  v v - V i::i:E:F:1
1 1 I

I Så - som det var av begynnelsen, nu är och skall va - ra,

& .._ tH 4 U I
I I \ T l \ \\ \\ r \ l \ |l

 - - * * * - =V V g A g g \ Il
vv v u - v v - n
T 

C \\
från e - vighet till e - vig -het. A - men.

Anti\f0n: Ps 119: 89, 90
Psalm: 100: 5 



EVINNERLIGEN, HERRE. STAR DITT ORD FAST 

5 e Trett., Sexagesima MisericordiaDomini (4)
. . . . 

^*““**::T:.F5rr§::7%: x 4.i -
F.- vin - ner- li -gen, Her - - re, står ditt 0rd fast

 

nu_ få n_- gll I I l I I l I
IJ I I J Ia V I

Ps. Gud är vår till - flykt och stark- hel_ en hjälp i nödenstider,
Il

ll F4 i ll A  nu
. IlCJ

val be - prö - vad, A - ra vare Fadern och Sonen och den

 JL ll I l l I F
.J v j 1 

he - li - ge An - de, Så - som det var av begynnelsen, nu

H 1 1 F? fl ä H h | II
w ll | I i l VH ä  

är och skall va - ra, från e vig - het till e - vig - het A-men.

AntifomPs. 119 z89,90
Psalm:Ps.46 :2

187
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HERRE, DU HAR VARIT VÅR TILLFLYKT

 

6 e Trett., 22 - 23 e Tref., Sönd. e Allhelgonad. Dominerefugjum(5)
L j! C l g x . I\

n I
Her - re, du har va - - rit vår till - flykt

1-11 [A1 L - x . n L

_.__AV
v

från släk - te till släk - le: från e - 

 V
vig - het till e - vig - het är du.

l) I A
n “ n a-r-x-:J

a V å I  
Fx. Jag vill sjunga om din makt och jubla var morgon ö - ver din nåd;

e

b
:

i L:
du var för mig en borg och en tillflykt, när jag var n nöd.

n H mn u 4 II II Z g
V 4- . I

Ä - ra vare Fadern och Sonen och den heli-ge An - de,

n

& -s .=. a:4-_-1
.J U U I I 

Så › som det var av begynnelsen, nu är och skall va - ra,

n L AI\ I

J Il v lvl
från evighet till e - vig - het. A - men.

Antifon: Ps.90 : 1,2
Psalm:Ps.S9: l7



JAG VILL SJUNGA OM HERRENS GÄRNINGAR 189

Sepluagesima Sitientes(2)L›9.2 .. a . *E . . . i r, I?? * i A aILS- l\ I! I I 4 I J ll l d_ d d - a . . v . I; I
Jag vill sjun - ga om Her - rens gar -

L LI

 
1 L |\ l I I I\ AI l I l l Ä nl I A I I l I I TT ll II n I l J V I 7 Å d 7ÅJK K 7 41 .I 7 u V 7 .J - v .

ning - ar e vin ner- li - gen, ja, för e - 

åÄz 5 R r 1 1 ?x T-l .I 1 h D n g 4 A D n I I J l l II l J A§Enr%...r5rr:r4-4d4 ..n y I--L-I V 5_J_.J h-:há Y
vng nd skall nåd byg gas upp; 1 Inm - mc -

I) r . g l _| n 1-II |\ I I I l I l I II 
.L a å A 5 4

 u”  Lä* Láâu 4 -1-
len be fas - ter du dm tro - fas! - het.

n ll j §2 -_.4LLI7 lá?! J I I I I I 1 a- n I I = e r.:  I I ll I I I I vg, j 1 j c 
Fx Din rätt - far - dighet när till him me - len, 0 Gud Du

I) l .11 1; -Ã j .U I l I 1 I t?! 7 T I T 
W.

1 .I ...u R 4 J I 1 ,- v -vv u 4  a , .. . r y . .som har gjort sa stora ung, 0 Gud, vem är dxg 11k? 

n 
7 71, › g 5  l  I I |J I 1 I Ij r j I Ä - ra va - re Fadern och Sonen och den he - li - ge An - de,

 |*  “  V 7 d j V FF! 7 L] V u å V n I
Så - som det var av begynnelsen, nu är och skall va - ra,

I l l It? I? I I II  * - *
V Il T2 v .LIl 7

frán e - vig - het till e - vig - het. A - men.

AntifonzPs.89 : 2, 3 
Psalmz7l :19



190 
SEN PA JESUS 

Fastlagssöndagen, Askonsdagen, l - 3 i Fastan Esto mihi(6) 

  g* 
Sen pâ Je-sus, trons hov ding och full kom - na - re, 

I 11 TT I I n 
?M 

som i stäl let för att ta ga den gläd je 

  
li

  
ak ta - de sma le -ken för in - tet och nu sit 

, .uu-q Fn?  

  l,i__:dl*:i*:rlf*eñ:u v 1 I IOJ \ 
ter på hög - ra si dan om Guds tron. 

I 

å V
Ps. Her - ren för - los - sar din liv från gta - ven 

ll f i*D* p | I f* [Av ?L ;nu IX ?V n 1x* | II 
  

I I I I I l I l | I | I |. II
v l I I I aI

och krö - ner dig med nåd och barm-här-tlg-hec. 

Antifon: Hebr. 12 :2 
Psalm: Ps.103 :4 



JAG ÄR LIVETS BRÖD 191 

Midfastosöndagen, vid nattvardsmässa iallmänhet Mihi autem nimis (3) 

(Åk nu i 1* i il 5
\y H V I l l l I ä] g #1 I) l Q L; Il I lm uti =% h-l  r - r V i I

Jag är li - vels bröd, Den som kom- mer till mig, 

H L r Å A till I n V I\ I l l I\ I l I* l I K I 4 

u I r 
han skall ald - rig hung - ra, och den som tror pä mig, 

n L __ A i; ill ?I 4 r I J LI 

y y hu_ i I V v r
han skall ald - rig nâ - gon - sin törs - 1a. 

n l l _ø-i iår ll nl7 R i?? l l l I |n i; n i I i :I ._35 4   {$_  i 1 u l J i i h.: V u_- I
Pr De öd - mju - ka skola äta och bli - va mät - ta, 

1
\ lvl V V ll IT 

de som söka Herren skola få lo - va ho - nom. 

Il
  

.V I 7 H I I I Jl X I 1 Ig n Inn- r n: i 
l) A - ra va - re Fadern och Sonen och den he - li - ge An - de, 

g J 
V I I Il v __- r n 

Så - som det var av begynnelsen, nu är och skall va - ra, 

. 
V V Il V 11_ 7

från e - vighet till e - vig - het. A - men. 

Antifon: Joh. 6 :35 
Psalm: Ps. 22 :7 * Ära vare Fadern kan utelämnas under fastetiden 
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KRISTUS GICK EN GANG FÖR ALLA

5 i Fastan,Palmsöndagen Nuncsciovere(3)
H T1 l I 

^ r-räl-q *
l I

I IJ ll ll I%I lu. U l V á 
Kris - tus gick en gång för al - la in i det all - ra

 
Ps. Her - ren har sänt sin folk för - loss - ning, han har

JS x . W l ä I\ I L 
ge.

u .- .e 1 .a i g 4 i Hll J Il V
d r V

stadgat sin för - bund för e - vig tid.

Antifon: Hebr.9 212,15 
Psalm:lll :9



GUD HAR INTE SKONAT SIN EGEN SON 
193

1Å“3ñ“”8“* Antifon: Anxiatus est (4) 
- ___ .ag -  |“|.\?\!*-!“.\-§\.-:Fä: . na.,.\:\i\1 A l l I A U A l A 1 A | I |\ i l V U 4\l1 I Å I U L V å ç e éaf Gud har in-te skonat sin e - gen son u-tan ut - gi-vit 

43 6.7 7x | u1 I  A I I Y II 
_ *ä 

J ho -nom för oss al -la. 

_ 9h I få. ø-q fä 
ä I_ I \ J 

A\ | \ v 1
1  v

11 | I g 
gå. Näps- ten var lagd på honom för att vi skul-le få frid,

II rä l\\ _ ?i _H1 \ E |I E k I Y 1 l IX | If 
_   

J och ge - nom hans sår blir vi he - la - de. 

Antifon: Rom 8:32, lJoh 2:2 
Psalm: Jes 53: 5 
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GUD HAR ICKE SKONAT SIN EGEN SON

Längfredagen Laudatepueri(l)
l

   

 

nå ä h i i 1 é i f L r 1 v 1 u n r x n I I II ll H I I I I I IV l l ;J 
u 

vá - ra, u - tan ock för he - la värl - dens.

n» x -I-l 1:-. . H l I 4 l I I?? {IIl I ;I u: g F 4 d  å: e - › .r 4 r. . .
.j ä: y I
Ps. Näps- ten var lagd på honom, för att vi sku] - le få frid,

m» “L .omI* l 7 l\ R f? H _LI

T_ I l I
och ge - nom hans sár bli - va vi he - la - de.

Amifon: Rom.8 :32, I Joh.2 :2
Psalm:Jes.53 :S



MIN SJÄL VÄNTAR EFTER HERREN 
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Puknauen Comm: Sinite parvulos (8) 

(h 
gågzzzizgq 1 f7 n. Fx _ fn 5 1: W, 1 Tä 5 ä 

u I l | I  T\ | 5A l Å L å   

Min själ vän-tar ef-ter Her - ren mer än 
a _ . /1 
i F F F

|\  n l 1 | - - F I - 1 J J L V Y Y1 U Y A d I A l l IXD l A ll l: ll IA l I l l \J 
J 

ur- V V V 0 
väk- tar-na ef-ter mor - go-nen, ja, mer än 

n A15 . | _I I I I W l\ I? l l I II  A l l l l l l ll44 A ll A V H
] 

V V ____- 
väk-tar - na ef-ter mor - go - nen. 
I 

   

  

g§.Upp, väl - sig-na Herren, alla ni Her-rens tjä - na -re, 

D t“\ r1 1; V l I Y I ._| 1-\ I |Å 1 Il U C l l  L_ _ J?  LJ I Y A 4* I l h \ I V |I 
II -4

ni som står om nat - ten i hans hus. 

  
Ä - ra va - re Fadern och Sonen och den he - li -ge An - de, 

0 rx. z-u 

gå E 1 3 J ek; r ll IJ |11 i |, 1 

\I Så - som det var av begynnelsen, nu är och skall va - ra, 
0 f? n t, 49 .\ II e?? 7% NI .I 

  .w F ç Åø  | ln \ l V || 

vi 
 v -4

från e - vighet till e - vig - het. A - men. 

Antifon: Ps 130: 6 
Psalm : 134: 1 
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SE HAN LEVER 

Påskdagen,AnnandagPåsk Resurrexi(4)
n | 1% å I 1 1 % F1 h :nu i I 1 l % i v

, - - - .§2 i
Se han le - ver_ upp - stân- den från de dö - da.

A
I I ,L W 1 1 % I 1 1 1 I 1 t?!  I I I I I I I L I I I I l I I I l

d _Av
Hai - le - iu ja, Med a ra och

A. _ . 
i::r=..ñ1:i::FFiJ&#39;i1:.rr1&#39;Tm

m V ,. V “ -- 
här - lig - het har Gud krönt ho -n0m. lial - lc 

 

n A. . . __ .^*  F i  i   i i i Ti i F _i _i _il i ii
t _ _ v :H

lu - Ja, hal le - Iu _pa

l 
I I i I ä i

.J ;å I I E I 
Ps. Kris - tus har gjort dö - dens makt om in - tet och fört 

i (H L H L l E l I H L IT I I I I
Il

hv och oforganghghet fram | i_|u - set. A - ra

1 i_ .-1] I l I I I l l
” ?få 1 i

vare Fadern och Sonen och den he - ii - ge An - de, Så A som

äâ _i-.r-gy!! I i I l T Ii) V i I 
det var av begynnelsen, nu är och skall va - ra, från e - 

 
vig - het till e - vig - het. A - men. 

Antifon: Luk. 24 : 34,
Hebr.2 :9,Ef. i :22
Psalm:2Tim. i :10



197HÖJEN GLÄDJEROP

1,304se.Påsk

L-l-F-a
Jubilate(8)

 
  

lIö-jen gläd - je --r-op m1 Gud, vår stark-het, hal«le- lu . ja.

 L--I I IJ l I r g_ j r j I
Ps.: Her-ren är Konung e - vin - ner - li - gen_ din Gud, Sion. från

j I L i Hz A H .á j T1 l? I I I H I IT R I *1 I I 7 4 ll I; I I I ;I :u:
släk - te till släk - te. Ä - ra va - re Fadernoch Sonen och den

I F! I II d I l 4 nu. * F I ä “ 
I. I

he - li - ge An - de, Så - som det var av begynnelsen, nu

11.:, r-. . r-. å -n-p-z-H-r-q-np I J I I j 4l W l V ;I .I FH 7

är och skall va - ra, frân e - vig - het til] e - vig - het. A-men.

Antifon:Ps.8l 12,3,7
PsalmzPs.146: 10



198

HERREN ÄR MIN HERDE

Aquasapientiae(7)C
F11? . rf!

  

 

skall in -Her - ren är min her - de, mig

 V
där jag ñn - ner ro.

n , A c 
ä. i i 1 i j1 1   1 1 1 T1 i i n

 - . 4- . - .  
- lu - ja. hal - le - - - Iu - ja.

l l l l d l [é l l I I II
-d-db_

u) 4. v *
Ps. Vi som äro din folk och får i din hjord, v1 vil - ja

lå. 1=F! a .
Å i 41 J 1,1 1 1 1 *u

m :_“ -
 L

fönälja din lov från släk » te till släk - te.

H
 17-1  

 
 u 5  C4 n 

v
A - ra vare Fadernoch Sonenoch den he - 11 - ge An - de,

d Å L ol I I II II l T l I I 
v a 4  

Så - som det var av begynnelsen, nu är och skall va - ra,

LI I N l I|
L; I I I ll I 

c _..4w
frán e - vig- het ull e - vig - het. A - mä*

AntifonzPs.23 : l, 2
Psalm:Ps.79 : 13 



JAG HAR HERREN KÄR 
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Bönsöndagen, 6e. Påsk Comm: Dico vobis (5) 

Tn|=7 |\ \ I ä - T l .| | 1 
?av v: =:;T rr_p--a:-r.e*. . :
VTI g Il I Il Il I ll \

7] 
v  v V v _______ .

Jag har Her -ren kär, ty han hör mi -na bö - ner; 
4 g .ø-g-q-áq .

nwåçh.l“itq.swxlii*iåålr . 

(är 
V n l 5 v V L v 5 \ | 3

i he - la mitt liv skall jag a - kal - la 

il | ll“ l J . . F.
u i?? 

ho - nom. 
0 | I . 

  
H.- ; i :va: 

_ |1 _1 g l v - 

3§. Så-som hjorten trängtar vat-ken-bäck-ar, så trängtar 

0 I
t111 II A

1\ |\ l |\ 
I A l | I\ I UNI 

I d A II l d II 
lg I; VI Å \

T 
V

min själ ef-ter dig, 0 Gud. Ä -ra vare Fadern och Sonen och de 

| L p I \ 
1 \ 1 ll |1 I i Ä E .Il v | x

V V V I nu ar ocn sxaxl vägra 
he-li-ge An -de, Så -som det var av begynnelsen, 

L Å
3 

i
l l\ I ||

U 1 J A I II 
I 7 I Y A II
Il I V II

\
 ” 

från evighet till e-vig-het. A- men. 

Antüonz Ps 116212 
Psalm: 42: l 
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VAR SJÄL VÃNTAR EFTER HERREN 

Bönsöndagen,6 e.Påsk AdJUtOT(7)

L I Å l l II l I l 
 l u .L  u) U a __M

Vár själ vän - tar ef ter Her - ren, han ar vär

f) D . L . n _- :_. n?! e x . . I I I l I IX I l 11 r I I l l I L I? l I I l I
_ g i g tj i a Å

a i., u _av
hjälp och sköld. l ho - nom gla - der sug várt

I I I I I I ä; I l I l [l å]
| I I l J i I I g I f 

hjär ta, v| för - tros - ta

I I I l l I *f I I l l Ål  
q] V Ö C U v

__5y
pá hanshe - h - ga namn. Ha! - le - lu 5a,

;I I I I I
U ;av

:rF; F E -..m

ll g n-?u 1 Fl I ä?
 u n” , , *å
c, I V V

Fx. Be - sin - nen dock att Herren har utvalt ät sig den from - 

f) u . i _gn I-F-H x . l H Tfn_ g få lr l I I
g

II n I I ä ;I

u . u å» v v
me. Her ren hör, när jag ro - par ull ho - nom.

I rá-r | I I I |I I I I 3
“  _

 u I Y V
A - ra vare Fadernoch Sonen och den he - li - ge An - de,

g   *  u I 1 l l l nl Y V
Sá - som det var av begynnelsen, nu är och skall va - ra,

x xl l\ |\ I I l 1 LA I I I l I l J.I
. . 4 5 Å i å:

v i* Lz
från e - vighet till e - vig - het. A - men.

Antifon: Ps.33 : 20,21
Psalm:Ps.4 :4



HÖJ JUBELTHJ.GUD 
201 

Knüihhnmekñnkqhg Antifon: Ascendo (7) 
L.. n II\ \ | l 5\ | lll - |\ y l x\ l 1 L ç _ lr fit ? p . J J P 1\ P \ i ul |l |1 V 4 7 A I IJ V V v I

Höj ju - bel till Gud med glädje, ty Her-ren är den högste. 

     
Gud har farit upp un-der ju - bel. Hal - le - lu -ja. 

I .4-1 ñ | \ | 12 I 4%. r4i r | A V Å Ä Ä J ? §441E::1:, f { Å K Ä iL K U V ll I l I0 v - 
kgâ. Lov - sjung vår ko - nung, lov - sjung, ty Gud 

Tlåk  *v  “ D P- : \1 l . . ii   g a - - - . . u X1] | l jag! LI V V : U || 
ar konung 0 - ver he-la jor - den. 

II J. ?1 .\ . I l l l |AX I \ l | I  v 
I1 . 3 . G . . 1 1 9 7 l/  få A - ra vare Fadern och Sonen och den he -14-ge An - de, 

._ 4 få| \ ä | I l I I _ 1_ I IV. 5-9- r -øjza-ø-l \ I ll I., ; §1 så - som det var av begynnelsen, nu är och skall va - ra, 

9 *- r-â 14! l/\| TX K I I I. Tri] IL \ l I l
  l V l I | \ l *n   . e* e = e _ r r: 

J 
- e... v a” 

från e - vighet till e - vig-het. A - men. 

Antifon: Ps 47: 2b, 3a, 6a 
Psalm: 47: 7b, 8a 



202
KRISTUS HAR FARIT UPP

Kristi Himmelfärdsdag Viri Galilaei(7)

  
c

HM A. L n A s _cn 1 . _:i l I 11 H H H l I I I 1 I L R l I F74I I 7 I l R l I1 11 l I l I l l I l I I I 1 
u v v r c v

lu - 3a Hans n - ke är ett e - vigt n ke, och hans her -
L

n n L . . . . ___ TI??? 4 . 11 L I I l I N I\ R H I F I 
iii Ä .l J I Il 1,1 l I I I I? l I I\ l

I gl 7
ü w v , , v

ra - dö me har ing - en an - de Hal - le - lu ja,

I) o! , I tin?? 1 F 1+ F | i Å i 1 J_ I I 1 r r nH1 l I I I I l I l l IY ÅLJ l d A I d I I J nl 4 V 
d , - - , 4 , - - -

ha! - le - lu - ja, hal - le - lu Ja

__. F-l _ . I? I l T T J l n]
Ii J  

4 
u v V v 5
Ps Gud sat - te honom till Herre över si - na hän - ders verk,

f) u 1 ._- jr--l n r H __Q I ä r I I 1 I\ l\ r I I lI #7; I I* in.l ll T l I I I Il I I l I
U ?pg L? x U U

allt la - de han un - der hans fö! - ter. Ä - ra

å; Fi .a  
i I X7 u l I I | I n

0 V y
vare Fadern och Sonen och den he › li - ge An - de,

ÖH L ___ n-H i 1 I I? I* l T *I J l l1 4 u  I I l l I I 
p y v I

Så - som det var av begynnelsen, nu är och skall va - ra,

T? l I I lk| å x u 1 J]L 
D :av x U.

från e - vig - het till e vig - het. A - men.

Antifon: Joh. 20 : 17,Ps.145: 13
Psa1m:Ps.8:7



u 20 HERRE SAND UT DIN ANDE 3

Pingstdagen, Annandag Pingst Antijmn: SPirj-tus D°min% 
replevlt (8) 

        
Her -re, sänd ut din an - de och för - ny - a jor - 

D g l 411 | 1 L #1 |   r I | n l I\ l l  I \ l I II 4A I U I d | I I A D A llI .i I V V H
____.! _

dens an -sik - te, hal - le - lu - ja. 

  
§§.Du gör vin - dar till di - na sän - de - bud, x 

ÃÅ ?1 z› /1 xj; | IÅ l l\ Q l l U n V l l| I Y Å C I Y d ll| ll V I I V H
J 

V v-J 
elds- lå - gor till di - na tjä - na - re. 

II

    

   

  

Ä -ra va -re Fadern och Sonen och den he - li -ge An - de, 
D r\\ z-n __

;t;::jtj::#:i_ pg \.|l ll II II I) I | 
Q 6  *Z 7 \Sa - som det var av begynnelsen nu ar och skall va - ra, 

    från e - vighet till e vig - het. A - men. 

Antifon: Ps 104: 30 
Psalm: 10414
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HERREN SKALL UTGJUTA SIN ANDE 

Pingstdagen,AnnandagPingst SpiritusDomini(8)

Y :
-
L---n.--1--- 0.--. 0_

1 0._
 
-1›

›

4::|fi!!t 

IA l n
 ÅlxV I n? u | I 1 | I l

b: g g II A I V l l J I l I 1 I I I ;I A
u I Å u n H 1

u) bu-üá 1 V  
allt kolt Hal- le - lu › ja. Och var och en 

c 
f) I . n _1|11 ll L I I I I I l I I L I? L I l 

7 II I I I l I
11 - | - - y x h_- 341%

som å - kal - lar Her - rens namn, han

 y 1:-: y
Ps. Med fröjd sko - len l ö - sa vat - ten ur fräls - ningens le

i A .L I I R J Il k f?! r IT IT I Il l\ I I I ;l 4 nu 
H i i F:

van - de käl -lor Ä - ra va - re Fadern och Sonen och den

I) 1 I? 1 man?”  - IJ x i .. g  r | .aI I Il I l I I V
u j 1 j I

he - li - ge An - de, Så - som det var av begynnelsen, nu 

 

AntifomJoel. 2 228,32
Psalm:Jes.12 :3
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HELIG 

Heliga Trefaldighets dag Benedicta si! (8) 

  
c 

f) Ä AU |7 I l f? IX I I TI l I I ?á l I l T-I I I l l I l l 4 I I I I l I I I l I I I l d
t - , _ .__ 

Her - ren Gud, den Alls - mäk - li - ge, han som 

  Y V
var. och som är, och som skall kom - ma, 

  
och som le - ver i e - vig - he-ter-nas e - vig - he - ter. 

l 1 i L .i f I I I L I 7 r I
V u .c 1 { é ?I á   V l I 1 I I] l l l l V 7 tunt v 1 |

Ps: Jag vill lo - va Herren så läng - e jag le - ver. jag vill

n 1 › F __J n ,
“ 

l l_ e 12 v
s i v

lovsjunga min Gud så läng - e jag är lill. Ä - ra va - 

JL l v: ;áf-g_ 
Åä.) ä.. ;L T l

i? 
i 

 ! 
 i i 

re Fadern och Sonen och den he - lj - ge An - de, Så - som 

n
LIV  l ä få: 
v ?i F:   V j TI? T X1 r I I I 7 V 

c 1_ 7 I-i I
det var av begynnelsen, nu är och skall va - ra, från e -

9 i   F l 

i, I 
vighet till e - vig - het. A - men. 

Antifon: Uppb. 4 :8,9 
PsalntPs. 146 : 2 
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VISA MIG, HERRE, DIN VÄG

4-6,8-ll, l3,15,l7o2l e.Tref. Judicantsanctiü)

 U U
e - - na att jag fruk - - tar din namn.

l .1 Ä F: . L _:
I I I I I I I* I* I 

 i :E I n n  ll
y I

Ps. Di - na vittnesbörd äro fasta all! i - ge - nom; he - lig - 

n» j L A I ç_
H I I I IX H { g g I I á i 774%

J” A .a 1 | 1 n I  V V V ;I l II I
.J m vL/u U

het höves ditt hus, Herre, e - vin-ner- Ii - gen. Ä  - ra

nu 1 4 __-
H I j I l Iâl I* l 

u a*V l l l I I l
T r Y I

vare Fadern och Sonen och den he - li - ge An - de, Sá - som

ING i . ê __-
I I l I I F7 F I 

$n I I I 1 I I 
U Y Y l

det var av begynnelsen, nu är och skall va - ra, från e - 

(HI ø-F-HI I\ I\| 1 1*| lI

IJ á-AV \ F
vighet till e - vig -heL A - men.

Antifon: Ps.86 : 11 
Psalm:Ps.93 :5



GUD HAR LATIT LJUS GA UPP 

Kristi Förklarings dag [Uüxefünt (3) 
n l 5-1 I? __. 1 -l L I I l I n F l 77:1 I l L l I

c, U 4. y j: 
_

V V
Gud har lå - m ljus gå upp i vä ra hjär - lan, för att 

  

nu? n 1 1 | I [än | II I I 4\ 1   7 KÄ ll I

må få bo 1 Herrens hus för att skâ - da hans ljuv - lig - het. 

D_1 H HIGH .o x I J I* I 
i 4 ^^   I á J” ll II II 7 I l r V y I

A - ra vare Fadern och Sonen och den he -li - ge An - de, 

. |tå 4T a .92 ;z   i r y y 1 
Så - som det var av begynnelsen, nu är och skall va - ra, 

r
u i

från e - vig - het till e - vig - het. A - men. 

Antifon: 2 Kor. 4 :6 
Psalm: Ps. 27 :4 
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LOVA HERREN, MlN SJÄL

19e.Tref_ Venitefüii (I)
N ?I å I u i 5 I ;l i 1 n | I n 1 | 14%*

CJ
Lo -va Her - - ren, min själ, och allt

J V Ä I I I Il v C I 4 I It» xfz .wde! 1 mig är hans he - ln - ga namn.

i *ü rå--t-tå-HI I l l l I T 

v
Lo - va Her - ren.

I 

a)
Ps. Barm - här - tig och nå - dig är Her - ren, lång - m0 - dig och

n r-v--a . 4I I IS R z | u IL L ?_71I I I I l I II l\ I KI
t

stor 1 sin mild - het, Ä - ra vare Fadernoch Sonen och den

I I r F *I* KI
v

he - 11 ge An - de, Sá - som det var av begynnelsen.nu 

 

Amifon: Ps.103: 1 
Psalm:Ps.103:8



2 MÄNNISKOSONEN SKALL KOMMA 09 

Domssöndagen, 24 e.Tref. ;mms es Domine (1) 

  
Män - ni-sk0s0 - nen skall k0m› ma på him - me - lens 

  
sky - ar. Hanskall kom - ma med stor makt och här - lig-het 

. gR l\ l   n u 1 l      
  till att för- sam - la 31 - na ut - val - da 

J) __ r-| x . 4R I I I II IX lá?! I T ä] 
[I 

Ps: Her- ren kallar orden all! mellan ös - ter och väs - ter J 

  
för att dö - ma sitt folk. Och him - larna förkunna att 

_I a_ -z 2_I ,  -.-=_.__. [alá 1 - i Z 2 : 21122112: ur - - - -zl 
han är rätt - fär - dig, att Gud är den som ski - par rätt. 

AntifonzMatt. 24 : 30, 3]
PsalmrPs. 50 : 1,4,6 
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Vl TÄNKA, HERRE, PÅ DIN NÅD

Kyndelsmässodagen
I)

  

 

Suscepimus(l)
. x J 4 . 1 å ll H 

. Sâ- som din namn,

.ä 1 1 J 1 n

 
S Stor ar Herren och högt lo - vad, 1 vår Gudsstad,på sitt

Il 
Il l åI I T ll II I I d I II II

e u 
he - h - ga berg. A- ra vare Fadern och Sonen och den

k n I g:II I\ I i g I I li g I
_4_i u

u .y
he - li- ge An - de, Så - som det var av begynnelsen, nu

Fl l I 1A! L n: 1 LI

u  
är och skall va - ra, från e - vig - het till e - vig-het. A - men.

AntifonzPs.48 : 10, ll
PsalmtPs48:2
Partiernai melodininomklammerkanev.uteslutas
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STOR ÄR HERREN 

Midsommardagen Salusautem (l) 

  
I7

Stor är Her ›ren och högt - lo - - vad, ja, hans stor- het är 0 - 

n x . L
II l IJ L_J 1  L; I) II i) r _- - V v

ut -rann- sak › lig. Ditt ma-je - stäls här - lig- het och ä - ra vill jag 

  Px. Him -lar - na för - Iäl - ja Guds ä › ra, och fäs - tet för - 

n H A A I A :n I R I\ l h I II R F I 
.u U .. kun - nar hans hän- ders verk. A - ra vare Fadern och Sonen och den 

I I I I l I I 
v

he - li - ge An - de, Så - som det var av begynnelsen, nu 

I I r I I I
v *r iär och skall va - ra, från e - vnghet till e - vig-het. A - men. 

Antifon: Ps. 145 :3, 5 
Psalm: Ps. 19 : l 
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LOVAHERREN,NIHANSHÄRSKAROR 

    

D°“h“@°M““°“d38 Antifon: Dum sacrum mysterium (8) 

  
n . e-x L 4- 3-7 

L \I l I I\ l l I I?! I I \
| 111 I ll \ v || 1 | I | |   .I l 1A A2- g A -H U4  AG Å |

. . v v - __ - , - - 
-O 

“ Lo - va Her - ren, ni hans här - ska - ror, ni 

b F-iá. få n 4
T l I I 1 I Ii I I n7| ;Å \ ä  |:l V l \ I IT I l l \| |1 V ÅLL__\ 

aj_ 
, = J 

, - - \

hans tjä -na - re, som ut - rättar hans vil - ja. Hal-le-lu-ja. 
D I __, r-1 

1: 
° n * 

__. Sa-ligt är det folk som vet vad ju -bel är, 

0 f“\ 11 .an f\n L II \\ li | || 
  r; 5. 52 4 a:
LV l I l\ 
7 . 9- . .

de som vandrar, 0 Herre, 1 dltt an - slk-tes ljus. 

VII ._ z1 Å nå!? x ll 4
_  x-*-å-*i-1F-å-j4$ ^*f-*-T* | IT T l |l I|J I J_ 

f \w v w å f V

Ä -ra va - re Fadern och Sonen och den he - li -ge An - de, 

I I \Cl l I l I LI gl .. . 

l så - som det var av begynnelsen, nu är och skall va - ra, 

0 få ?T 4) .en \\ l l 
L 4 I l) | I V l\ 

S 
V \;I  

från e - vighet till e - vig- het. A - men. 

Antifon: Ps 103: 21 

Psalm: 89: 16 



LOVEN HERREN, l HANS ÃNGLAR 213

DenheligeMikaelsdag BenediciteDominum(3)

 V
Ps. Lo- va Her-ren, min själ, och allt det i mig är hans he - li- ga

Il
| lh I 1 u n I .l ...n

 V ;d Il II Å 7 F\ V n l 7 Ilr V v
namn. Ä - ra vare Fadern och Sonen och den he - li - ge

l I A ruLÄ v p. V l I V Il ll llO) I V
An - de, Sá - som det var av begynnelsen, nu är ochskall

 

Antifon: Ps.103:20
PsalmzPs.103 : l 
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DET ÄR GOTT ATT TACKA HERREN

Tacksägelsedagen Introduxit vos(8)

 

I] ___ ___ :n: |41.11 I l 1 I I L L å I I l % l I l
V TI I l I I

v l
lu - ja. Att om mor - go- nen för - kun - na din nåd,

c n l -á A L . ___H | U |\ I\ I L I I \ I L ?I I I T I
.w

l l\ |\ I I I l 7 I l ll [LEI I l I I I I I |.J y y _-
och när af - to - nen har kom - mit din tro - fast - het.

(1 j-r| II i n I “I T l I 7 F11! I n? x n I? I I I [I41 I I I I I I I I l l I ll
l) V -r-*-

Hal - le - lu - Ja, hal - le - - lu - 3a
I 

T I TI I I I I V 7 II .v i r I
Ps. Tac- ken Her - ren, á - kal - len hans namn, gö - ren hans gärningar

 

AntifonzPs.92 12,3
Psalm:Ps.105: l



DE SOM SÅR MED TÅRAR 
215 

Atf :B t8 
Auahemonsdag 

n 1 On onum es ( )

å _, O
De som sar med tå - rar skall skör -da med 

I ff-ñ n 1 . - - r. . 1 r: 1. :. 
k ?49-“3 “ Å L I x V V l\ 

å \ å

ju - bel, hal - le - lu - ja. 
I I f| 3 l 1 I KH ll \ I LI Il I l I sl 

j . .. .. . . w w v. v -
g§.Sa - 11 -ga ar de mannlskor som 1 Gud har s1n stark-het, 

r få /1 J g
|l E  i r l l\ l Il 

.   l | l I I V 

j . . . . * . 
de Vll -kas hag star t1ll Her - rens vä- gar. 

(\II V I I ll | | I J 

J 
HJ u/ I  

Ä - ra va - re Fadern och Sonen och den he -li - ge An - de, 

0 rx f. 
I V I | 

  
b* 

  | I 7 L L] I

IV Så - som det var av begynnelsen, nu är ocg skall va - ra, 

7” ä i I
h| 

Jkä s FÅ : uU | II I\ I x V I 1 
7

från e - vighet till e - vig - het. A - men. 

Antifon: Ps 126: 5 

Psalm: 84: 6
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SALIGA ÄRO DE 

Alla Helgens dag Loquebar (5) 
n | 4 A 1 AJ ?I V I I I

I I I I Iv u
Sa - li - ga ä - ro de som kom - ma 

n l u. ° n 
- i I j. \. l 1 r P l F å l d F r I 1 1 1 J 1 1 l n r vå e i i å  å | V

ur den sto - - ra be - drö - vel - sen, och som 

  

A
ti å l I I l 11 4 I] ll l l I I I á I Å l J 

V - I 
och gyort dem v1 - - ta 1 Lam - mets blod 

JLJ I 
| [7 A I\ l 

å 
n n ...n Jll J “W P J 4 v .. u . J Q] V V I

Ps. Sa - li - ga äro de människor som i Gud hava sin stark - het, 

n |U Il\ IRK I II Å ä 
år I n == 15-4  J 2; ;z A

v r __ de vil - kas håg slår till Her - rens vä - gar. A - ra 

9.:, ,(ä: ka FEB .- 1 \_I Il Il l AI r r I
vare Fadern och Sonen och den heli - ge An - de, 

1D AI 
ti.: .H .. 5:e .. :SH 7 [1 IJ I l .J v I

Sá - som det var av begynnelsen, nu är och skall va - ra, 

xI D I\V I\ l\ I TI 
\7 ll u v v

från evighet till e - vig - het. A - men. 

Antifon: Upp. 7 : 14 
Psalm: Ps. 84 :6 



217 
EN STRÖM GAR FRAM 

Kyrkmässa Custodivit (8) 

  Y
Ps. Sa - li - ga äro de som bo i t! hus, de lo - va dig be- 

H .j 1 I[7 I II II T I J g nu - n ,w 
v N Ystan v dngt, 0 Her- re. A - ra va - re Fadern och Sonen och den 

A 1 i g_ AX1 I I I I I I II A I I -l n. | \ F I  J J FK FI I Il I I I I 7 V IT .J j V i I V
he - 11 - ge An - de, Så - som det var av begynnelsen, nu 

  
  .J 1- rl nu: | Vär och skall va - ra, från e - vig-het till e - vig- het. A-men. 

  

Antifon: Ps. 46 :S
Psalm: 84 : 5 
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SÄND DITT LJUS OCH DIN SANNING 

Vid nattvardsmässa i allmänhet Tenibilis est (2) 
.L . . . I I\ B Å Å g ?jl l  I I

u; 1; 1 I n n | I n 1 l | - - 
  ä å, F] I I IF l I I I I 

w .____,ø V -- V V
Sänd din ljus och din san - ning; mä de le - da mig, 

I ll I] Il I l I l I JA .l ;I e 1 A v n 
u 

må de fö - ra mig till ditt he - li - ga berg och till 

h g . --H C 
- - F1 : å F! u : Å    FK F I I :I d

dn - na bo - ning - ar, sa att jag far ga 1n 

II .I7 .I7 
7

IF 
U I

till Guds al- ta - re. till Gud, som är min läd e mh frod 8 .I J 

I j 1 1 m1 I I I I I I l l I D A l d l I d n.: 7 | 7 l á d F5 
u-J r % ä  

Ps, Så - som hjor - len trängtar till va! - ten - bäc - kar, sá träng- tar min själ 
HL L I I I II f? I ll l H I| l I I :sal 

Tr r V V 
ef - ter di , 0 Gud. Ä - ra va - re Fadern och Sonen och den 8 

.   u. |L..J u” I. li FK 
ä j r 1- V

he - li - ge An - de. Sá - som det var av begynnelsen, nu 

“. % . t* F. .â- = .=-. 141 
w *å r F v I 5 4 J 5 :å   V T I Il l I J I v [1 7 l 

u J r l-á I V Y
är och skall va - ra, från e - vighel till e - vig - het. A - men. 

Amifon: Ps. 43 :3, 4
Psalm: Ps. 42 : 2 
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DETTA ÄR DEN DAG SOM HERREN HAR GJORT 

Vid nattvardsmässaiallmänhet D3173997(1)

J]

 
Det - ta är den dag som Her - ren har

 
A

|I I J I I I l I|
u) i I

gla - da. Ack, Her - re,fräls. Ack, Her - re,

n l u l I 7 n 11 l Fk] I I I I I l l I AI I I I I l 
d . i

låt väl gå. Väl - sig- nad va - re han som

h . LI | I I I H I I  J I I l I I I 
2%

kom › mer, i Her - rens namn.
l .j ø-l á | -g n Ai Å T I Il 7% l I I in T1 I

t å
Ps. Her- ren är min starkhex och min lov - säng, och han blev mig till

ll
II Å I I1 H II I n

 .u si
Q, LJ C N fräls - ning. A - ra vare Fadern och Sonen och den he - li -

:j 2 LT J. I L I v I I .. iäE
ge An - de, Så - som det var av begynnelsen, nu är och

x I l l A
l l l 1 l I l

u
skall va - ra, från e - vig- het till e - vig-het. A -men.

Antifon: Ps.118 124-26
Psalm:Ps.l 18 : 14
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SA OFTA l ÄTEN DETTA BRÖD 

Nattvardsmässa i allmänhet AUdiVil Dominus (7) L C | . g F_H-q__h_ A I I H ll _ F I I
I rl g ll Il u . . V j , . Sá of ta I a ten det- ta bröd och dric - ken 

  

1 å 7-* I 

Ps Jag ba - dar glädje, jag förkunnar din rättfärdighet i den 

Ä __l [h å I
n 15 | T 1 V Y V . . . . .. sto - ra for-sam- lmg - en, se, Jag tlllsluter lCkE mma lappar: 

1) u ?#1 . U _IW I\ I “h | II n* 1 | [hiI I I I I I H l I J I
IJ :AN U U

du, Her - re, vet det Ä - ra vare Fadern och Sonen och den 

J) u ?l n.. . 1I *I I I I *I r I
II ll I I I O Ihe - h - ge An - de, Så - som det var av begynnelsen, nu 

  

Amifon: 1 Kor. ll :26 
Psalm: Ps. 40 : 10 



SJUNGHLL HERRENS ÄRA 221 

Anmän Comm: Spiritus qui (8) 
\ l\ u; g [Å \ 1 |\   

4 
I \ H \ n -\ l n A -   [F31 A  I g  l A Ym1 v n - I I 4 v o r 1. | I | z 1. | 14 | V å I 1 å 7

Sjung till Herrens ära en ny sång, halle-lu - ja: sjung till
D ll Å l\ \ k ll 

  ; Y l | 1 = 1x n 1-1 . x_ Fr-ä | | H\.\1 11 I: 11 b; r\ n! Å : u i J 3 á uJ v V g *
Herrens ä - ra, al-la länder, halle-lu - ja, hal-le - lu - ja. 

L. [IHT rs. 7,1 1%! | 4”v. f i
C17 1 u o \ 1 11 | 1 I | A

. . .. ( J  
g_. Sjung t11l Her-rens a -ra, 10 -va hans namn, bå - da 

  
glädje var dag och för -kun - na hans frälsning. 

lI IAIA l |J|J|Jl 1 T 7| 

| Q |J T l l | f 
är och skall va - ra, 

  
fran e - vighet till e - vig - het. A - men. 

Anükmz Ps96:l 
Psahn: 96: l,2 
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Register 
med förslag till användning av gammalkyrkliga introitus 

advent 

advent 

advent 

advent 

Juldagen 

Annandag jul 

Sönd. e. jul 

Nyårsdagen 

Sönd. e. nyår 

Trettondedag jul 

1 e. trett. 

trett . 

trett .

trett. 

trett. 

trett . 

Septuagesima 

Sexagesima 

Fastlagssöndagen 

Midf. 

5 i fastan 

(4 i fastan) 

Se, din konung kommer 

Fröjda dig storligen 

I dag mån I förnimma 

Herren vår Gud är nära 

Se jungfrun skall föda 

Se dagar skola komma 

Se, jag bådar eder 

Ett barn varder oss fött 

I kraft av Lammets blod 

Ett barn varder oss fött 

I Jesu namn 

Hur ljuvliga 

Loven Herren 

I Jesu namn 

Glädjen eder i Herren 

Kommen, I min Faders väl- 

signade 

Halleluja, loven Herren 

I evighet, Herre 

Evinnerligen Herre 

Herre, du har varit vår 

tillflykt 

Jag vill sjunga 

Evinnerligen, Herre 

Sen på Jesus 

Jag är livets bröd 

Kristus gick 

171 
172 

173 

174 

175 
176 

177 
178 

179 

178 

180 

181 

182 

180 

183 

184 

185 

186 
187 

188 

189 

187 

190 

191 

192 

1 1 advent 

1 i advent 

2 0 3 i adv., S f Domss. 

3 i adv., 24 e. tref. 

4 i adv., Marie beb.dag 
4 i adv., Marie beb.dag 

Julnatten 

Juldagen 

Annand. jul, 5 e. tref. 

Juldagen, sönd. e. jul 

Nyårsd., 1 e. trett., 
1 e. tref. 

Sönd. e. nyår, Kydelsm., 

kyrkmässa, i allmänhet 

Trettond. jul 

Nyårsdagen, 1 e. trett., 
1 e. tref. 

2 e. trett. 

3 e. trett., 2 0. 3 e. 

tref. 

4 e. trett., 12 e. tref. 

5 e. trett., Sexagesima 
5 e. trett., Sexagesima 

6 e. trett., 22 0. 23 e. 

tref., Sönd. e. Alla Helg. 

Septuagesima 

5 e. trett., Sexagesima 

Fastlagss., Askonsdagen, 
1 - 3 i fastan 

Midfastos., nattv.mässa 
i allmänhet 

5 i fastan, Palmsöndagen 



Palmsöndagen 

Skärtorsdagen 

Långfredagen 

Påsknatten 

Påskdagen 

Annandag påsk 

1 e. påsk 

2 e. påsk 

3 e. påsk 

4 e. påsk 

Bönsöndagen 

Kr. himme1sf.dag 

6 e. påsk 

Pingstdagen 

Annandag pingst 

Heliga tref. dag 

1 e. tref.

2 e. tref.

3 e. tref

4 e tref.

5 e. tref.

6 e. tref.

Kr. förklar. dag 

8 - 11 e. tref.

12 e. tref.

Kristus gick 

Så ofta I äten

Kristus gick 

Gud har inte skonat 

Gud har icke skonat 

Min själ väntar

Se, han lever

Se, han lever

Höjen glädjerop 

Herren är min herde 

Höjen glädjerop 

Höjen glädjerop 

Jag har Herren kär 

Vår själ väntar 

Höj jubel
Kristus har farit upp 

Vår själ väntar 

Herre, sänd ut din ande 

Herren skall utgjuta

Herren skall utgjuta

Helig, helig, helig

I Jesu namn 

Kommen, I min Faders 

Kommen, I min Faders 

Visa mig, Herre, din väg 

I kraft av Lammets blod 

Visa mig, Herre, din väg 

Gud har låtit ljus gå upp 

Visa mig, Herre, din väg 

Halleluja, lova Herren

192 

220 
192 

193 
194 

195 

196 

196 

197 

198 

197 

197 

199 

200 

201 
202 

199 

203 
204 

204 

205 

180 

184 

184 

206 

179 

206 

207 

206 

185 

223 

5 i fast., Palmsöndagen 

Skärtorsd., nattv.mässa 

5 i fastan, Psalmsönd., 
Skärtorsdagen 
Långfredagen 
Långfredagen 

Påsknatten 

Påskdagen, Annand. påsk 

Påskdagen, Annand. påsk 

1, 3 0. 4 e. påsk 

2 e. påsk 

l, 3 0. 4 e. påsk 

1, 3 0. 4 e. påsk 

Bönsöndagen, 6 e. påsk 
Bönsöndagen, 6 e. påsk 

Kr. himmelsfärdsdag 
Kr. himmelsfärdsdag 

Bönsöndagen, 6 e. påsk 

Pingstd., Annand. pingst 
Pingstd., Annand. pingst 

Pingstd., Annand. pingst 

Heliga trefaldighets dag 

Nyårsdagen, 1 e. trett.,
1 e. tref.

3 e. trett., 2 0. 3 e. 

tref.

3 e. trett., 2 0. 3 e.

tref.

4-6, 8-11, 13, 15, 17 0. 
21 e. tref.

Annand. jul, 5 e. tref.
Alla helgons dag 

se 4 e. tref.

Kr. förklarings dag 

se 4 e. tref.

4 e. trett., 12 e. tref.
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13 e. tref. 

14 e. tref. 

15 e. tref. 

16 e. tref. 

17 e. tref. 

18 e. tref. 

19 e. tref. 

20 e. tref. 

21 e. tref. 

22 - 23 e. tref. 

24 e. tref. 

Sönd. 

Domssöndagen 

Kyndelsmässodagen 

Jungfru Marie be- 
bådelsedag 

Midsommardagen 

Mikaelidagen 

Tacksägelsedagen 

Alla helgons dag 

Sönd. e. alla 
helgons dag 

Kyrkmässa 

Nattvardsmässa 

Allmän 

f. domssönd. 

Visa mig, Herre, din väg 

I Jesu namn 

Visa mig, Herre, din väg 

Herre, du har varit 

Visa mig, Herre, din väg 

Visa mig, Herre, din väg 

Lova Herren, min själ 

Herren är min herde 

Visa mig, Herre, din väg 

Herre, du har varit 

Människosonen skall komma 

I dag mån I förnimma 

Människosonen ska11 komma 

Vi tänka, Herre 

Se, dagar skola komma 

Stor är Herren 

Lova Herren 

Loven Herren, I hans 
änglar 

Höjen glädjerop 

Det är gott att tacka 

De som sår 

Saliga 

Herre, du har varit 

En ström går fram 

Sänd ditt ljus 
Detta är den dag 
Så ofta I äten detta bröd 

Jag är livets bröd 

Sjung ti11 Herrens ära 

206 

180 

206 

188 

206 

206 

208 

198 

206 

188 

209 

173 

209 

210 

176 

211 

212 
213 

197 

214 

215 
216 

188 

21% 

218 

219 
220 

191 

221 

se 4 e. tref. 

Nyårsdagen, 1 e. trett., 
14 e. cref. 

se 4 e. tref. 

6 e. trett., 
e. tref. 

16, 22, 23 

se 4 e. tref. 

se 4 e. tref. 

19 e. tref. 

2 e. påsk, 20 e. tref. 

se 4 e. tref. 

6 e. tref., 
e. tref. 

16, 22, 23 

24 e. tref., Domssönd. 

2 i Adv., sönd. f. domss. 

24 e. tref., Domssönd. 

Kyndelsmässodagen 

4 i Adv., Marie beb.dag 

Midsommardagen 

Mikaelidagen 
Mikaelidagen 

1, 3 0. 4 e. påsk, Tack- 
sägelsedagen 
Tacksägelsedagen 

Alla helgons dag 
Alla helgons dag 

6 e. trett., 16 0. 23 e. 
tref., sönd. e. 

Kyrkmässa, Sönd. e. nyår 

Som introitus kan även användas psaltarpsalmer med försalingsomkväde. Se Psalmkannitténs 
betänkande 1985:16, nr 644-686 och Kyrkohandbokskannittêns betänkande 1985:44 (band 6, 
appendix). 

alla helg. 
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Föreliggande serie av text och musik till gammalkyrkliga in- 
troitus är avsedd att användas vid firandet av Högmässa och 
Högmässa utan nattvard. 
Som introitus kan även användas psaltarpsalmer med försam- 
lingsomkväde. Se psalmkommittêns betänkande 1985:16, nr 644 -
686, samt kyrkohandbokskommittêns betänkande 1985:44 (band 6, 
appendixy 
Med domkapitlets tillstånd kan även annan, nykomponerad mu- 
sik användas för introitus i huvudgudstjänst. 
Föreliggande samling av gammalkyrkliga introitus är i huvud- 
sak hämtad från 1976 års Gudstjänstordning del 3 Introitus. 
Grunden för denna samling var Liturgiska nämndens utgåva Ny 
mässmusik, som utkom 1967 och godkändes till bruk i den all- 
männa gudstjänsten 1968. Denna samling betydde något av en 
nyansats inom svensk gregorianik, såtillvida att man här kun- 
de tillgodogöra sig de senaste årtiondenas forskning rörande 
textunderläggning, redigeringsprinciper och uppförandepraxis. 
Bl.a. utformades en komplettering av den traditionella not- 
skriften, som tills vidare torde vara unik (se härom nedan). 
Dessa introitus representerar den hittills renaste och mest 
originaltrogna formen av gregoriansk sång till svensk text. 
Serien är nu något bearbetad samt dessutom utökad med 13 enk- 
lare alternativ för att tillmötesgå skilda behov och resdser. 
Tillsammans omfattar föreliggande samling i allt 51 gammalkyrk- 
liga introitus. Genom att somliga av dessa brukats som s k grupp- 
introitus, dvs tilldelats flera olika söndagar, har materialet 
kunnat fördelas över kyrkoåret så, att man på samtliga sön-och 
helgdagar har möjlighet till gammalkyrklig introitussång. Re 
gistret på s.222 ger förslag till användning - förslag som gi- 
vetvis inte utesluter andra användningsmöjligheter. Systemet med 
gruppintroitus, som f.ö. kan tillämpas i högre grad än här före- 
slagits, bör också göra det möjligt för körer med begränsade re- 
surser att oftare än förr sjunga gammalkyrklig introitus. 

Pen gregorianskzt sångens egenart kräver speciell upp- 
marksamhet l en mangd avseenden vid utjämna/al. Allra 
viktigast är kanske att undvika ettjämnstruket. hackan- 
de sångsäll. med idel lika långa och lika starka toner. 
[lena kan - inom vissa gränser- motverkas genom hänsyn llll textens naturliga deklamation. särskilt i recitativiskzi 
partier. Det gamla talet om halvröst som dynamiskt 
ldealläge kan också avskrivas till förmån lör en omväxlan- 
de och uttrycksfull dynamik. betingud av mclodiernas 
.struktur och karaktär. 

Emellertid ger ntåingaa av dc åildstu handskrifternu i .sin 
ncumnolskrilt en rad detaljerade ttnvisniitgat ifrugzt om 
rytmik. tcntpo och andra utförandenyzutsct - nyanser som 
ofta gatt forloratdci den yngre och áinnu i romerska utgåvor 
brukltga koralnotskrilten. Håittet Ny máissmusik inför. 
dc pa lorsök ett mera utarbetat tcckensyslem för att till 
komplettering av den vanliga notskriften återge de vikti- 
gaste av dessa anvisningar. Dessa kompletterande tecken 
âiri korthet följande. 

Man skiljer mellan olika slag av långa Inner: 

I. KraftigJümtt. utdragen ton (bivirga m.ll.). som marke- 
ms med vinkeltecken över två áttondelsnoter eller ensam 
ljürdcdelsnot: Cr f
2. Ton med markant men diskret tryck (pressus m.t|.), 
ett mjukt crescendo. omedclhan följt av ett diminucndo. 
markerat så; g I i *r* v
3. Svag. jämn. subtil ton (bi- och tristropha). markerad 
med rund bindebagc mellan tva eller tre åttondelsnoter pa p. få .samma tonhöjd: LJ» w

Nâir toner av typ l och 3 ovan inleds med eller cfterfüljs 
dV ytterligare toner på samma tonhöjd. kan man genom 
tornyad tonansats med förändrad röststyrka tillvarata not» 
skriftens nyanser. 

Av Övriga föredragstecken är quilüman den viktigaste. 
Den utförs så. att den närmast föregående tonen får ett låitt 
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tryck ochnågotuttänjs.medanquilisman(dentandade
noten)minskari tryck. eventuelltocksåi längd.i motsva-
randemån:

Vidareharhär (i motsatstill gängseromerskautgåvor)
konsekventskills mellanäktzf .va/ims,meddesskarak-
teristiska accentförskjutning över till andra tonen
L/ och scandicusmedneumdelning.somi stället får
första tonenextra markerad . Torculus medslutor-
iscusåtergesalltid medn (Liquescerandeneumer.
somförekommervid vissani-átsonantmötenochdiftonger
i den latinskatextenoch sombrukarutmärkasmedsmå-
rrter harhärav naturligaskäl inteanvänts.)

Därutöverhardennautgåvaocksåtagit medde anvis-
ningarför ugøgiskajbrskjutnirtgzir,som i handskrifterna
betecknasmedc (celeriter.snabbt)och t (tenete.uttänjt)
ochsomavseren lätt. övergåendetempoförândringifråga
om dennotellernotgrupp.övervilkenbokstavenstår.

Meddethürünllltllu epixéntølframhäveroch ritarderar
manenenstakatonellergruppav toner: U m 

Det vertikalt:episémeltjänar till att utmärkaden ryt-
miskaindelningen.Lex. av längrenotgrupper:
“WU 717.)

Obs. att detta teckeninte innebärnågonegentligac-
centuering.Detärb|.a.avsettattgeanvsningarfor dirige-
ringen. *

Vid dirigeringav gregoriansksång- somi mångaavse-
endenskiljer sig från dirigeringav en senaretids mera
taktmässigamusik- markerasnormaltvarjegruppav två
eller tre åttondelsvärdenmed ett lätt och mjukt “takt-
slag.

Beträffandede rytmixka skiljetecknengäller Följande
tolkning. somnumeratorde vara den allmännastveder-
tagna:

1 ...u
-Kvartstreck Halvstreck Helstreck Dubbelstreck

Kvartstreckel,detminstaskiljetecknet,innebärendasten
helt lätt fraseringoch ndhämtning;ingenpausfår inskju-
tas.Därsåär möjligtkanmanbindaöverdettateckenutan
andning.dock medbibehållenfraseringskänsla.

Halvstreckelbetecknarandhämtningsamten någotmera
utprägladfraseringän föregående.lnte hellerhär får nå-
gonpausinskjutas.utantidenför andhämtningentasfrån
närmastFöregåendenotvärde.

Helstreckelinnebären utprägladkadensering.förberedd
genomlätt ritarderingav närmastföregåendetre-fyra to-
ner. Självatecknetmedföreninskjutenpausavenfjärde-
dels värde, dock av en åttondelsvärde om nästa fras
börjarobetonat(medupptakt). Undantag:vid psalmo-
dieringfår helstrecketalltid enüärdedelsvärde.

Dubbelxrrecketutmärkerdelsväxlingmellantvå utföran-
degrupper,Lcx. tvåhalvkörer.delsstycketsslut.somges
ritarderingsamtfermatpåsluttonen.

Förenrätt fraseringochstruktureringavdengregorianska
melodikenär det synnerligenviktigt att nogaiakttadessa
teckensinnebörd.l mycketlångafraser- ellerommanvill
sammanbiuudaavsnitt.skildagenomkvartstreck- kanman
tillgripa s.k. körandning.som tillgår så att körmedlem-
marnaenskiltandaspåolika ställeni avsnittet.

För införandet[övrigt gällerföljande.Någonintonation
av antifonen(när den sjungsFörstagången)torde i våra
dagarvara överflödig.Vill man intonera,görs detta av
försångarei kortast möjligaavsnitti PsalmenochGloria
Patri sjungsi växelsångmellantvå körgrupper.beteck-
nade I och ll (vanligen kvinnor - män; även andra
uppdelningarär tänkbara.Lex, i mindrekör - störrekör.
försångare- helakören).Där Gloria Patri inte förekom-
mer. kandenendapsalmversenfördelaspåtvå körgrup-
per; dock har i någrasådanafall två psalmversersattsin
(t.ex. i introituspåDomssöndagen).Sistupprepasantifo-
nenav helakören.
Vid varje melodi har angivits origina-
lets textbörjan med tonartens ordnings-
numter inom parentes.

Beträffanderunhöjdär valet helt fritt. De olika kyrko-
tonarternaåtergesofta rutinmässigti vissatonlägen,t.ex.
för att undvika alltför mångafbrtecken; vid utförandet
väljer manhelt enkelt dentonhöjdsomundergivnaom-
ständigheterpassarbäst.
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Musik 

till de Kyrkliga handlingarna 





Vigsel Förbön 

SJUNGEN FÖRBÖN vn) VIGSEL 229
1897/1985 

0 U I
-u 31 

l

E1 (P) He-li-ge Herre, himmelska aa -der, e -vi-ge d, himmelens och jordens 
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C_ få; E f\ zfáwø 
åiapa- re, d som, när du ska-pa-de allt, skapade människan till man och 
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v I 1 I r v
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nä - 1 I-lf l n l \ k I\ I* T I \\ L l IV | II\| d l I n g. . 5,. v
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kvln- na. Du gav dem nåd att vara förvaltare över allt s a -pat efter din 

  p 
\TI:.“ v11 i J). §7 ån 

f 55 l 

   

  

› 7 man f NN
kärleks bes ut. 0 Gud, som har förenaf) och kvin-na och gi-vit dem din väl- 

l .. 
:m ._*r“ 
f_ F 
nåd till dessa som står inför dig och begär att av dig bli väl- 

  

O
B I Io I

4 .. -x - . 1
& L \ \\ \I 1l\ \- 5 V

.› - _o- v .. 
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s1gna- e. Hgalp dem att leva 1 karlek och r1d, 1 omse - s1-d1g t 0 - het, 
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L/
gemenskap och aktning för varand - ra.

och låt barnen för dem bli till

g v dem efter detta livet en e-vig

din Son, Jesus Kristus, vår tre .

In -neslut dem i

Alla A - 

Fbibön

din

je och hjälp

men.

nåd och c;aft
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. .. 231 SJUNGEN FÖRBON VID BEGRAVNING
1897/1985n | . J 1 - .\ . l ›I | 9 h L u |\ I l |\ l\ I |\ 5 I | A l\ l I . 1 l\
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le-ver i e-vig - här. Lä: oss att dagligen dö från synden
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232 Begravning Fömä

v +. +och leva efter din heli-ga v 1 - ja, och när vår dödsstund 
Å T
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KONFIRMATION MED MÄSSA TONUS FERIALIS 

Ja sannerligen, du är värd vån lov. alls - mäktige Fader, 

F 

he - li - ge Gud, genom Je - sus Kris-(us, vår Her re. 

Han tog barnen i sin famn och välsig-na-de dem. Han upprättade dem som ingen

svT T

räk-na-de med och fyllde de o-säkra och rädda med fri - mo - dig-het. 

v7- r 



234 Konfirmation med mässa Prefationer

Där-för vill vi med dina trogna i al - Ia ti - der och med heladen

himmelska hårskaran pri sa din namn, till- be dig och Sjung-ai

ET

 

KONFIRMATION MED MÄSSA T0Nus so Lgmnxs

sannerligen, du en-sam är värd vårt lov, alls-mäktige Fader,

 
he - li - ge Gud, genom Je - sus Kris -tus, vår Her - re.
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n _ .
V  \ . “uå i 1 i . .N uu

- o 4 l O 1 A LA
I\17 V

i . . .. n uv)
T 

Han tog barnen 1 sm famn och valsxg - na - de dem. Han upprattade dem som

i I l lI K
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1 

v »r T
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och fyllde de o - säk- ra med fri-mo - dig - het.ingen räk- na - de med

T

Där-för vill vi med dina trogna i al- la ti - der och med hela den

r\_/
V

pri - sa din namn, till - be dig och sjung - a:himmelska härskaran

i”



Vigsel med mässa Prefationer 

VIGSEL MED MÄSSA 
TONUSFERLALE 

...lä a r. . e . 
  .r g: 4 .- J? a: 0

Ja sannerligen, du ensam är värd vån lov. alls - mäktige Fader. 
9 | | l4 JL a . 

 rv* v? f “v 

25)- F II ,x n n/N 
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he - li - ge Gud, genom Jc - sus Kris-ms, vår Her - re. 

ÅÅH | å ä.“ Å.  5 2
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Aitir E3 r 

)
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_\b). I . å 
 l 

Han har gjort ditt namn känt för 

ful - 1a vä -sen för att den kärlek, som du 

och uppenbarat ditt kär-leks- 

älskat honom med, skall 

  



Prefalione Tønusferialis 

Till man och kvinna ska-pa- de du 

»T- 

förkroppsliga din kärlek ger du 

Där-för vill vi med dina trogna i al - la li - der 

himmelska härskaran pri sa din namn, till- - ber dig 

oss till att 

och med hela den 

och sjung - a:

ET 
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P Ja sannerligen, du en-sam är värd vårt lov, alls-mäktige Fader, 
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he-li- ge Gud, genom Je- sus Kris -tus, vår Her - re. 

f 

Han har gjort ditt namn känt för och uppenbarat ditt kärleks- 

  

h nu; n 
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ful - 1a vä - sen för att den kärlek, som du älskat honom med, 
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oss. Till man och kvinna ska-pa - de du oss, till attskall va - ra i 
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förkroppsliga din kär- lek ger du oss åt var- and - ra.
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Där-för vill vi med dina trogna i al-Ia ti-der och med heladen

r\_/

himmelska härskaran pri - sa din namn, till - be dig och sjung - a:

F
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BEGRAVNING MED MÄSSA TONUS FERlAUS

 
Ja sannerligen, du ensam är värd vån lov, alls - mäktige Fader,
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he - li « ge Gud, .genom Je - sus Kris -tus, vår Her - re.
ü

-1
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./h. u. :ll

Du är av evighet och dina år har ing - en än - de, från släkte till

“T

släk- te va - rar din tro - fast- het. Ge-nom din Son Je-sus Kris-tus

v? 
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lät du din kärlek fö - das i vår värld. Genom hans död och upp - 

T

stån-del - se har du för oss öppnat vä-gen till pa -ra- di- set. 

Vi firar denna nattvard som himmelrikets mål-tid på jer-den och väntar 

att en gång få dricka det nya vi-net i ditt ri-ke. 
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Där-för vill vi med dina trogna i al - la ti- der och med heladen

himmelska härskaran pri sa ditt namn, till- ber dig och sjung-a:

E1
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Du är av evighet och dina år har ing -en än - de, från släkte till släkte 
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va - rar din tro- fasthet. Genom din Son Je-sus Kristus lät du din     
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kär-l ek fö - das i vår värld. Genom hans död och upp-stån-del-se har du 
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för oss öppnat Vägen till pa - ra-di - set. Vi firar denna nattvard som 
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himmelrikets måltid på jer-den och väntar att en gång få dricka den nya vi-net

\
f\

i ditt ri - ke.

Där-för vill vi med dina trogna i al- Ia ti - der och med hela den

r\2*“

himmelska hårskaran pri - sa ditt namn, till - be dig och sjung - a:

F
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